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บทคัดย่อ 

 
รายงานการวิจัย เรื่อง “ธมฺมปทมหาฎีกา: การแปลและศึกษาวิเคราะห์” มีวัตถุประสงค์

ดังนี้คือ ๑) เพ่ือศึกษาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฏีกา ในด้านประวัติผู้แต่ง สมัยที่แต่ง โครงสร้าง เนื้อหา 
ลักษณะการประพันธ์ ๒) เพ่ือแปลคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฏีกา  จากต้นฉบับภาษาบาลีเป็นภาษาไทย ๓) 
เพ่ือสังเคราะห์องค์ความรู้ที่ได้จากคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฏีกา รวบรวมข้อมูลจากคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา
เป็นหลัก วิเคราะห์ สังเคราะห์ตามหลักอุปนัยวิธี และน าเสนอผลการวิจัยด้วยวิธีพรรณนาความ 

ผลการศึกษาพบว่า 
คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา แต่งโดย พระวรสัมโพธิญาณ แห่งวัดมหาราม ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศใต้

ของหมู่บ้าน เยสะใจ ใกล้แม่น้ าสัลลาวดี ห่างจากจังหวัดปขุกกู่ ราว ๔ กิโลเมตร คัมภีร์นี้แต่งตอนที่
ท่านมีอายุได้ ๕๓ ปี ๓๔ พรรษา สันนิษฐานว่ามีชีวิตอยู่ราว พ.ศ.๒๓๓๕ – ๒๔๐๐ เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺ
มปทมหาฎีกาแบ่งเป็น ๒๖ วรรค ตามเนื้อหาคัมภีร์อรรถกถาธรรมบท โดยท่านจัดเรื่องที่มีลักษณะ
ธรรมะตามแต่ละหมวด แต่ไม่ได้อธิบายทุกเรื่องเหมือนคัมภีร์อรรถกถาธรรมบท เลือกอธิบายเป็นบาง
เรื่อง รวมทั้งสิ้น ๑๙๒ เรื่อง เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกาเป็นการประพันธ์แบบร้อยแก้วผสมร้อย
กรอง (วิมิสสะ) 

การแต่งจัดเป็น ๓ ลักษณะ ได้แก่ ๑) การอธิบายความหมายของศัพท์ ๒) การแสดง
องค์ประกอบของศัพท์ (ธาตุ วิภัตติ ปัจจัย) ๓) การอธิบายหลักธรรม, การอธิบายศัพท์ เช่น ทาน ใน
อนุปุพพิกถา, พระศาสดา ในความหมาย ๙ ลักษณะ เป็นต้น การแสดงธาตุ วิภัตติ ปัจจัย ที่เป็น
องค์ประกอบของศัพท์ เช่น พฺราหฺมณ ส าเร็จมาจาก ทฺวิ บทหน้า, หร ธาตุ ในความทรงไว้, แปลง ทฺวิ 
เป็น พา, ลง ร อาคม, แปลง ร เป็น ณ, ลง ม อาคม ส่วนการอธิบายหลักธรรมมุ่งให้เข้าใจหลักธรรม
ง่ายขึ้น เช่น ความไม่ประมาทเป็นยอดแห่งธรรมทั้งหลาย เหมือนพระตถาคตเป็นผู้สูงสุดแห่งสัตว์
ทั้งหลาย เหมือนจันทร์แดงเป็นยอดแห่งต้นไม้ที่มีกลิ่นเป็นแก่นสาร เหมือนพระเจ้าจักรพรรดิเป็นผู้
สูงสุดแห่งพระราชาทั้งหลาย เหมือนแสงจันทร์เป็นยอดแห่งแสงดาวทั้งหลาย เหมือนพระอาทิตย์ส่ง
แสงในสรทกาล หรือเวลาปราศจากเมฆหมอก เหมือนผ้าแคว้นกาสีเป็นยอดแห่งผ้าทั้งหลาย และ
เหมือนต้นไม้ประจ าทวีปเป็นยอดแห่งต้นไม้ในทวีปนั้นๆ 
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Abstract 

 
The research titled "Dhammapadamâhâtikâ“aims to : 1) Analytical Study 

Dhammapadamâhâtikâ 2) to translate the Pali Language into Thai Language 3) to 
synthesize the Dhammapadamâhâtikâ. I gathering from the Dhammapadamâhâtikâ as 
the main analytical synthesis based on inductive principles and present the results of 
the research using descriptive methods 

The study that 
The Dhammapadamâhâtikâ written by pharworasambodhiyana of Maharam 

Temple which is located to the south of the village of Ye Sadai, near the Sallawadee 
River About 4 kilometers away from Khuk Khu Province, this scripture was written 
when he was 53 years old and 34 years old. The foundation said that life was around 
2335 - 24400. Paragraphs according to the scriptural content, Dharma commentary By 
arranging a story with Dharma characteristics according to each category But did not 
explain all things like the Dharma commentary Choose to describe some of the 
story, a total of 192 stories, the content of the Dhammapadamâhâtikâ is a prose-
poetry-style composition (Wisma) 

The compositions are organized into 3 categories: 1) Explanation of the 
meaning of the words 2) The representation of the vocabulary elements (element, 
suffix, factors) 3) Explanation of the principles, explanations of terminology such as 
eating in Anuphaphipakatha, the Prophet in Meaning 9 characteristics, etc., showing 
elements of elements, elements that are elements of terminology, Bhammana such 
as the success of the Tavi , Hara dhatu, convert Tavi to Pa, Ra Acom, convert Ra to 
Na, ma Acom, The magic part of explaining the principle of Dharma aims to 
understand the principle of simplicity, such as negligence, is the balance of all 
dharma, as the eternal Buddha of the animals like the red moon is the peak of the 
tree that has a substantial smell like the emperor, the supreme king of all kings like 
the moonlight, the top of all the stars like the sun sending the light in or time 
without clouds like the cloth of Gaza, the top of all cloths and like a continent tree, 
it is the top of a tree in that continent. 
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บทท่ี ๑ 
บทน ำ 

 
๑.๑ ควำมส ำคัญและควำมส ำคัญของปัญหำ 

 
พระธรรมค ำสอนของพระพุทธองค์ ได้รับกำรรวบรวมจัดเป็นหมวดหมู่ เป็นปิฎกที่เรียกว่ำ

พระไตรปิฎก ในสมันสังคำยนำครั้งที่ ๓ พระสำวกได้เล่ำเรียนสืบทอดกันมำเป็นรุ่น ๆ ด้วยระบบกำร
สืบทอดที่เรียกว่ำ “มุขปำฐะ”คือกำรเล่ำเรียนและถ่ำยทอดด้วยกำรท่องจ ำและกำรสอบทำนด้วยปำก
เปล่ำ ยังไม่มีกำรจดบันทึกเป็นลำยลักษณ์อักษร กระทั่งกำรท ำสังคำยนำครั้งที่ ๕ ณ ประเทศศรีลังกำ 
จึงได้มีกำรจำรึกค ำสอนในพระไตรปิฎกเป็นอักษรลงในใบลำนครั้งแรก จึงเกิดเป็นคัมภีร์ขึ้นเรียกว่ำ 
คัมภีร์พระไตรปิฎก และได้ศึกษำสืบทอดกันมำช้ำนำน กระทั่งมีกำรเขียนและพิมพ์เป็นเล่มหนังสือ ค ำ
สอนของพระพุทธเจ้ำ นอกจำกที่ได้รับกำรจัดหมวดหมู่สังคำยนำจดบันทึกไว้ชั้นต้น ที่เรียกว่ำ คัมภีร์
พระไตรปิฎกอันเป็นภำษำบำลีล้วน ซึ่งเรียกว่ำ บำลีพระไตรปิฎก ในสมัยต่อ ๆ มำได้มีกำรแต่งคัมภีร์
อธิบำยขึ้นมำอีกมำกมำย ซึ่งจัดเป็นคัมภีร์ระดับรองลงมำ เช่น อรรถกถำ ฎีกำ อนุฎีกำ เป็นต้น๑ 
ล ำดับคัมภีร์ที่อธิบำยพระไตรปิฎก นอกเหนือจำกอรรถกถำ ฎีกำ และอนุฎีกำแล้ว ยังมีคัมภีร์อีกกลุ่ม
หนึ่งที่อธิบำยหลักธรรมในพระไตรปิฎก เช่น คัมภีร์ปกรณ์วิเสส คัมภีร์โยชนำ เป็นต้น 

คัมภีร์ฎีกำ  เป็นคัมภีร์อธิบำยเนื้อควำมของอรรถกถำ คือ คัมภีร์ที่เกิดขึ้นภำยหลังคัมภีร์
อรรถกถำ ซึ่งมีควำมหมำยตำมที่มีหนังสือกล่ำวถึง ดังนี้ค ำว่ำ  “ฎีกำ”  นอกจำกจะเป็นค ำที่มีใน
วรรณคดีบำลีแล้วยังปรำกฏในวรรณคดีสันสกฤตและวรรณคดีของศำสนำเชนด้วย ในภำษำสันสกฤตมี
วิธีกำรอธิบำยควำมหมำย ของค ำและควำมหลำยรูปแบบ เช่น แบบวฤตฺติ แบบภำษฺย แบบปญฺจิกำ 
แบบปสฺปศ และแบบฎีกำ ในที่นี้ จะกล่ำวเฉพำะแบบของกำรอธิบำยที่ เรียกว่ำ  “ฎีกำ”  ซึ่งเป็นกำร
อธิบำยควำมหมำยของค ำทุกค ำในคัมภีร์ ค ำจ ำกัดควำมของค ำว่ำ ฎีกำ ในภำษำสันสกฤต มีว่ำ “ฏีกำ 
นิรนฺตร วฺยำขฺยำ ”  ฎีกำ คือ กำรอธิบำยโดยไม่มีระหว่ำง หมำยถึง กำรอธิบำยทุกค ำ โดยไม่มีกำร
ยกเว้น และท่ำนเหมจันทร ได้ให้ค ำจ ำกัดควำมในท ำนองเดียวกันว่ำ   “สุคมำนำม วิศมำนำม จ นิรนฺ
ตรำ วฺยำขฺยำ ยสฺยำม”๒ 

ค ำว่ำ  “ฎีกำ”  นี้ มีจุดหมำยส ำคัญเพ่ืออธิบำยค ำในอรรถกถำให้เข้ำใจได้ง่ำยขึ้น และจะ
อธิบำยเฉพำะข้อควำมที่ยำกหรือไม่ชัดเจนมำกกว่ำอย่ำงอ่ืน ถือว่ำเป็นหนังสือที่พยำยำมอธิบำย
ควำมหมำยให้ง่ำยขึ้นหรือชัดเจนขึ้น เพรำะในอรรถกถำจะอธิบำยพระไตรปิฎกในมุมต่ำงๆ อย่ำง
กว้ำงขวำง ในเรื่องที่เกี่ยวกับพัฒนำกำรด้ำนควำมคิด ควำมเชื่อ วัฒนธรรม ประเพณี ฯลฯ ใน
วรรณคดีบำลี ฎีกำ หมำยถึงหนังสืออธิบำยอรรถกถำโดยเลือกค ำหรือควำมที่ยำกในอรรถกถำขึ้น
อธิบำยให้เข้ำใจง่ำย ไม่ใช่อ ธิบำยควำมหมำยของค ำทุกค ำ อย่ำงในวรรณคดีสันสกฤต หรือเขียนเป็น

                                                           
๑ คณำจำรย์มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, พระไตรปิฎกศึกษำ, (กรุงเทพมหำนคร : 

มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๒), หน้ำ ๘๐. 
๒ สุภำพรรณ ณ บำงช้ำง, ประวัติวรรณคดีบำลีในอินเดียและลังกำ,  (กรุงเทพมหำนคร  : ส ำนักพิมพ์

จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย, ๒๕๒๖), หน้ำ ๑-๒. 



 

๒ 
 

ภำษำสันสกฤตอย่ำงในศำสนำเชน หนังสือฎีกำฝ่ำยเถร วำทในระยะแรกหมำยเฉพำะถึงหนังสือที่
อธิบำยอรรถกถำของพระไตรปิฎก แต่ภำยหลัง มีควำมหมำยกว้ำงขึ้น คือ หมำยถึงหนังสือที่อธิบำย
ควำมหมำยของหนังสือใดที่ไม่ใช่อรรถกถำของพระไตรปิฎกก็ได้ เช่น ฎีกำของพงศำวดำรบำลี ฎีกำ
ต ำรำไวยำกรณ์ และฎีกำปกรณ์วิเสส มีคัมภีร์     มิลินทปัญหำ เป็นต้น๓   

คัมภีร์ฎีกำ มีกำรแบ่งประเภทตำมพระไตรปิฎก คือแบ่งออกเป็นฎีกำพระวินัยปิฎก พระ
สุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก มีท้ังผลงำนของพระเถระชำวอินเดีย ลังกำ รวมถึงพม่ำ คัมภีร์ธมฺ
มปทมหำฎีกำ ธมฺมปทกฺฐกถำคำถำโยชนำนี้ เป็นคัมภีร์ฎีกำและโยชนำของพระธรรมบท แก้ข้อควำม
ส่วนที่เป็นคำถำและเรื่องรำวในอรรถกถำธรรมบท รจนำโดยพระวรสัมโพธิมหำเถระ วัดมหำรำม ด้ำน
ทิศใต้ของหมู่บ้ำนเยสะใจ ใกล้แม่น้ ำสัลลวดี ห่ำงจำกจังหวัดปชุกกู่รำว ๔ กิโลเมตร ทำงทิศ
ตะวันออกเฉียงเหนือ ท่ำนได้รจนำคัมภีร์นี้ อำยุ ๕๓ ปี คัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำนี้ จะเน้นหนักในกำร
อธิบำยควำมหมำยของศัพท์ต่ำง ๆ โดยยกหลักฐำนมำจำกคัมภีร์ต่ำง ๆ มีพระบำลี, อรรถกถำ และ
ฎีกำเป็นต้น ไม่ได้เน้นถึงรูปวิเครำะห์และเชิงประโยคตำมหลักไวยำกรณ์ 

คัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำนี้   ยังไม่มีกำรแปลเป็นภำษำไทย ผู้วิจัยเห็นว่ำเป็นคัมภีร์ที่มี
อุปกำระเป็นอย่ำงมำกต่อกำรศึกษำและค้นคว้ำในส่วนของอรรถกถำพระสุตตันตปิฎก จะเป็น
ประโยชน์ต่อกำรศึกษำ ปฏิบัติ นอกจำกนี้ คัมภีร์นี้ยังอยู่ในรูปของภำษำบำลี ยังไม่มีกำรแปลเป็น
ภำษำไทย ดังนั้น ผู้วิจัยจึงได้แปลคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำนี้เป็นภำษำไทย ผู้วิจัยมีควำมตั้งใจว่ำ เมื่อ
แปลเป็นภำษำไทยแล้ว จะเป็นประโยชน์ต่อกำรศึกษำในส่วนของพระวินัยปิฎกได้เป็นอย่ำงดี  

 

 
๑.๒ วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 
 

๒.๑ เพ่ือศึกษำคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ ในด้ำนประวัติผู้แต่ง สมัยที่แต่ง โครงสร้ำง เนื้อหำ 
ลักษณะกำรประพันธ์ 

๒.๒ เพ่ือแปลคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ  จำกต้นฉบับภำษำบำลีเป็นภำษำไทย 
๒.๓ เพ่ือสังเครำะห์องค์ควำมรู้ที่ได้จำกคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ  

 

 
๑.๓ วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
  

ในกำรศึกษำวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ด ำเนินกำรศึกษำตำมล ำดับขั้นตอนแห่งกระบวนกำรวิจัย
ดังนี้ 

๑) รูปแบบกำรวิจัย 
๒) ขอบเขตของกำรวิจัย 
๓) กำรเก็บรวบรวมข้อมูล 

                                                           
๓ คณำจำรย์มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, วรรณคดีบำลี, (กรุงเทพมหำนคร : 

มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๒), หน้ำ ๙๒. 



 

๓ 
 

๔) กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 

๑) รูปแบบกำรวิจัย 
กำรศึกษำวิจัยครั้งนี้เป็นกำรวิจัยเอกสำร (Documentary Research) ศึกษำข้อมูลปฐม

ภูมิ (Primary sources) จำกคัมภีร์ ธมฺปปทฏฺฐกถำมหำฎีกำ ต้นฉบับภำษำบำลี ส่วนข้อมูลทุติยภูมิ 
(Secondary sources) ศึกษำจำกเอกสำร วำรสำร หนังสือ ต ำรำ บทควำม และรำยงำนกำรวิจัยที่
เกี่ยวข้อง  

๒) ขอบเขตของกำรวิจัย 
 
งำนวิจัยนี้แบ่งขอบเขตกำรวิจัยออกเป็น ๒ ด้ำน ได้แก่ ๑) ด้ำนเอกสำร ๒) ด้ำนเนื้อหำ 

ดังนี้ 
๒.๑) ขอบเขตด้ำนเอกสำร  ศึกษำจำกคัมภีร์ ธมฺมปทมหำฏีกำ โดยเทียบเคียงกับคัมภีร์    

ขุททกนิกำย ธรรมบท และคัมภีร์ธัมมปทัฏฐกถำ 
๒.๒) ขอบเขตด้ำนเนื้อหำ  ศึกษำวิเครำะห์ ในด้ำนประวัติผู้แต่ง สมัยที่แต่ง โครงสร้ำง 

เนื้อหำ ลักษณะกำรประพันธ์  แปลคัมภีร์เป็นภำษำไทย และสังเครำะห์องค์ควำมรู้ที่ได้จำกคัมภีร์   
ธมฺมปทมหำฏีกำ 
 

๓) กำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
ในกำรวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้รวบรวมข้อมูลจำกแหล่งข้อมูลคือห้องสมุดและอินเตอร์เน็ต 

โดยแบ่งกำรท ำงำน/รวบรวมออกเป็น ๒ ระยะ คือ 
๓.๑) กำรส ำรวจข้อมูล  ส ำรวจข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับงำนวิจัยหรือประเด็นวิจัย ได้แก่ 

คัมภีร์ ขุททกนิกำย ธัมมปทัฏฐกถำ ตลอดจนเอกสำร วำรสำร หนังสือ ต ำรำ งำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ
คัมภีร์ธรรมบท จำกแหล่งข้อมูลหลักคือห้องสมุด และแหล่งข้อมูลที่สะดวกในกำรค้นคว้ำคือ
อินเตอร์เน็ต  

๓.๒) กำรจัดประเภทข้อมูล  เมื่อพบข้อมูลวิจัยแล้วก็รวบรวมข้อมูลดังกล่ำวนั้นมำจัด
กลุ่มหรือประเภทตำมประเด็นกำรวิจัยที่ได้ก ำหนดไว้เพ่ือตอบวัตถุประสงค์กำรวิจัยทั้งในส่วนของ
ประวัติควำมเป็นมำ/กำรจัดพิมพ์ โครงสร้ำง เนื้อหำ ลักษณะกำรประพันธ์คัมภีร์ และกำรวิเครำะห์ 
สังเครำะห์ข้อมูลเชิงภำษำ หลักธรรม คติธรรม เพื่อควำมสะดวกในกำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 

๔) กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
เบื้องต้นของกำรวิเครำะห์ข้อมูล ผู้วิจัยได้แปลคัมภีร์จำกภำษำบำลีอักษรไทยเป็น

ภำษำไทยก่อน เพรำะต้นฉบับเป็นภำษำบำลี ล ำดับต่อมำก็ท ำกำรวิเครำะห์ข้อมูลตำมรูปแบบกำรวิจัย
ทำงศำสนำและปรัชญำ คือวิธีกำรอุปนัยเพื่อกำรตีควำมหลักกำร แนวคิด ซึ่งเป็นนำมธรรมที่ปรำกฏใน
คัมภีร์ ตำมประเด็นที่ได้ก ำหนดไว้ ต่อจำกนั้นจึงน ำข้อมูลที่ได้จำกขั้นตอนทั้งหมดมำท ำกำรเขียน



 

๔ 
 

รำยงำนกำรวิจัย โดยกำรพรรณนำ เล่ำเรื่อง ยกตัวอย่ำงเหตุกำรณ์ เพ่ือให้เห็นควำมเชื่อมโยงของ
ข้อมูล 
 

 
๑.๔ นิยำมศัพท์ 
 

ขุททกนิกำย  หมำยถึง  คัมภีร์ที่รวบรวบค ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้ำหมวดเล็กๆ น้อยๆ 
มำจัดไว้เป็นประเภทหรือเป็นหมวด เช่น ธรรมบท วิมำนวัตถุ ชำดก อปทำน พุทธวงศ์ เป็นต้น 

คัมภีร์ธรรมบท  หมำยถึง  คัมภีร์ส่วนหนึ่งของคัมภีร์ขุททกนิกำย ซึ่งท่ำนจัดไว้ทั้งหมด 
๒๖ วรรค มียมกวรรค เป็นวรรคต้น พรำหมณวรรค เป็นวรรคสุดท้ำย มีทั้งหมด ๔๒๓ พระคำถำ จัด
เนื้อหำธรรมะไว้ตำมลักษณะวรรคนั้นๆ 

คัมภีร์อรรถกถำธรรมบท  หมำยถึง  คัมภีร์อธิบำยควำมคัมภีร์ธรรมบท แต่งโดยพระ
พุทธโฆสำจำรย์ พระอรรถกถำจำรย์ที่มีชื่อเสียงมำกที่สุดของฝ่ำยเถรวำท ลักษณะกำรแต่งเป็นกำร
อธิบำยพระคำถำธรรมบท พร้อมแสดงนิทำนประกอบ ซึ่งนิทำนส่วนหนึ่งได้มำจำกอรรถกถำชำดกที่
ท่ำนได้แต่งอธิบำยชำดกไว้ อรรถกถำธรรมบทฉบับที่สมเด็จพระมหำสมณเจ้ำ กรมวชิรญำณวโรรส 
ทรงตรวจช ำระ จัดพิมพ์โดยมูลนิธิมหำมกุฏรำชวิทยำลัย แบ่งเป็น ๘ เล่ม ปัจจุบันบำลีสนำมหลวง
ก ำหนดเป็นหลักสูตร ประโยค ๑-๒ ถึง ป.ธ.๓   

มหำฎีกำ  หมำยถึง  คัมภีร์อธิบำยอรรถกถำชุดใหญ่ มีควำมสมบูรณ์กว่ำคัมภีร์ฎีกำที่
อธิบำยคัมภีร์อรรถกถำนั้นๆ ที่มีอยู่ทั้งหมด ส่วนคัมภีร์ฎีกำท่ีอธิบำยเพียงบำงส่วนหรือส่วนน้อยเท่ำนั้น 
เรียกว่ำ “จูฬฎีกำ” ในงำนวิจัยนี้หมำยเอำคัมภีร์ฎีกำที่อธิบำยคัมภีร์อรรถกถำธรรมบทที่มีควำม
สมบูรณ์ที่สุด แต่งโดยพระวรสัมโพธิมหำเถระ พระเถระชำวพม่ำ 

สังเครำะห์  หมำยถึง  กำรสรุปเนื้อหำเป็นองค์ควำมรู้แบบรวบยอด คือเป็นควำมคิด 
ควำมรู้ หรือควำมเข้ำใจของผู้แต่งเอง ในคัมภีร์ธรรมบทมหำฎีกำนี้หมำยเอำกำรสรุปองค์ควำมรู้ที่ได้
จำกกำรอธิบำยคัมภีร์อรรถกถำซึ่งเป็นผลงำนของพระพุทธโฆสำจำรย์ 
 

๑.๕ เอกสำรและรำยงำนกำรวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 

งำนวิจัยเรื่อง ธมฺมปทมหำฏีกำ นี้ ผู้วิจัยได้ทบทวนเอกสำรและรำยงำนกำรวิจัยที่
เกี่ยวข้อง เพ่ือประโยชน์ในกำรศึกษำวิเครำะห์คัมภีร์ ดังนี้ 

คณำจำรย์มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย  ได้กล่ำวถึงกำรศึกษำคัมภีร์
พระพุทธศำสนำว่ำ กำรที่จะศึกษำพระไตรปิฎกภำษำบำลีให้เข้ำใจอย่ำงแจ่มชัดย่อมจ ำเป็นอย่ำงยิ่งที่
จะต้องอำศัยคัมภีร์อรรถกถำชั้นรองลงมำเป็นค ำอธิบำยทั้งในรูปศัพท์ ประโยค และไวยำกรณ์
ตลอดจนเรื่องรำวต่ำงๆ ที่มิได้บันทึกไว้ในพระไตรปิฎก ซึ่งจะท ำให้เกิดควำมรู้ในพระไตรปิฎกอย่ำง
ถูกต้องอีกด้วย แต่กำรที่จะศึกษำคัมภีร์อรรถกถำให้เข้ำใจอย่ำงแจ่มชัดนั้นย่อมจ ำเป็นที่จะต้องอำศัย
คัมภีร์ฎีกำ อนุฎีกำ ปกรณ์วิเสส และไวยำกรณ์ เฉพำะคัมภีร์ฎีกำนั้นพระเถระในชั้นหลังผู้เป็นศิษยำนุ
ศิษย์ของพระอรรถกถำจำรย์ได้ศึกษำต่อๆ กันมำได้รจนำขึ้นมำอธิบำยควำมในคัมภีร์อรรถกถำนั้นๆ 



 

๕ 
 

เพ่ือจะได้จับใจควำมในค ำของพระไตรปิฎกได้อย่ำงถูกต้องด้วย พระเถระดังกล่ำวนี้เรียกว่ำ พระฎีกำ
จำรย์ พระอนุฎีกำจำรย์ ส่วนมำกเป็นพระเถระชำวศรีลังกำ มอญและพม่ำ โดยยุคของพระฎีกำจำรย์นี้
อยู่ในช่วง พ.ศ.๑๖๐๐ เป็นต้นมำ ดังจะเห็นได้จำกคัมภีร์มังคลัตถทีปนีที่อ้ำงถึงฎีกำของคัมภีร์ต่ำงๆ 
อยู่มำกมำย๔   

จิรภัทร แก้วกู่  ได้กล่ำวถึงอรรถกถำคัมภีร์ขุททกนิกำยว่ำ ขุททกนิกำยมี ๑๕ เรื่อง มี
คัมภีร์อรรถกถำแต่งแก้อยู่ ๔ เรื่อง ที่น่ำเชื่อถือว่ำเป็นผลงำนของท่ำนพระพุทธโฆสำจำรย์ คือ 

๑) ปรมัตถโชติกำ อรรถกถำขุททกปำฐะ 
๒) ธัมมปทัฏฐกถำ อรรถกถำพระธรรมบท 
๓) ปรมัตถโชติกำ อรรถกถำสุตตนิบำต 
๔) ชำตกัฏฐกถำ อรรถกถำชำดก 
ปรมัตโชติกำ แปลตำมศัพท์ว่ำ อรรถกถำส่องอรรถอันยอดยิ่ง ซึ่งกำรตั้งชื่อคัมภีร์นับเป็น

เอกลักษณ์ของท่ำนพระพุทธโฆสะโดยแท้ จะเห็นได้ในอรรถกถำที่แก้ ๔ นิกำยข้ำงต้นคือ สุมังคล
วิลำสินี ปปัญจสูทนี และมโนรถปูรณี, ธัมมปทัฏฐกถำ และชำตกัฏฐกถำ จึงดูเป็นชื่อที่แข็งทื่อ ซึ่งกำร
น ำตัวบทมำตั้งเป็นชื่อเรื่องง่ำยๆ จะดูผิดวิสัยของท่ำนพระพุทธโฆสะผู้เป็นเยี่ยมในศิลปะกำรตั้งชื่อ
เรื่องอยู่แล้ว ด้วยเหตุนี้เองที่คัมภีร์ธัมมปทัฏฐกถำ ถึงจะระบุชื่อผู้รจนำว่ำ “พุทธโฆสะ” ก็มีผู้ตั้ง
ข้อสังเกตว่ำอำจจะมิใช่งำนของท่ำนก็เป็นได้ รวมทั้งชำตกัฏฐกถำ ซึ่งไม่ได้ระบุชื่อผู้รจนำไว้ด้วย ข้อนี้
ยังไม่ได้รวมถึงส ำนวนภำษำที่แตกต่ำงจำกอรรถกถำเล่มอ่ืนๆ และกำรที่ท่ำนอ่อนน้อมถ่อมตนยอมรับ
ว่ำตนไร้ควำมสำมำรถดูจะไม่ใช่วิสัยของพระอรรถกถำจำรย์ผู้ยิ่งยงอย่ำงท่ำน๕ 

จิรภัทร แก้วกู่  ได้กล่ำวถึงลักษณะธรรมะและวรรณคดีบำลีที่ถ่ำยทอดหลักธรรมค ำสอน
พระพุทธศำสนำว่ำ พระพุทธพจน์หรือหลักค ำสอนที่ทรงแสดงไว้มี ๒ ส่วน คือสัจธรรม และจริยธรรม 
สัจธรรมคือส่วนที่ว่ำด้วยควำมจริงของโลกและชีวิต ซึ่งพระพุทธเจ้ำจะบังเกิดหรือไม่บังเกิดก็ตำม จะ
เป็นพระพุทธเจ้ำในอดีต ปัจจุบัน หรืออนำคตก็ตำม จะถูกเปิดเผยหรือปกปิดอยู่ก็ตำม ควำมจริงที่ว่ำ
นั้นก็คงด ำเนินไปอย่ำงนั้น คือค ำสอนที่ว่ำหลักไตรลักษณ์ และหลักปฏิจจสมุปบำท ส่วนจริยธรรม คือ
หลักค ำสอนว่ำด้วยกำรด ำเนินชีวิต เป็นธรรมะที่ปรับได้คือเลือกที่จะด ำเนินให้เหมำะสมสอดคล้องกับ
ชีวิต สังคม และธรรมชำติแวดล้อม หลักค ำสอนนี้จึงขึ้นอยู่กับเงื่อนไข ไม่ได้เป็นอิสระ หรือพูดถึงควำม
จริงแท้เหมือนสัจธรรม วรรณคดีบำลีเป็นหนังสือหรือเรื่องรำวที่วำงอยู่บนพ้ืนฐำนของควำมจริง ควำม
งำม และควำมดี อันมีค ำอธิบำยที่ประกอบด้วยเหตุผลและข้อเท็จจริง และส่วนหนึ่งอำจแสดงอำรมณ์ 
ควำมรู้สึกนึกคดิ ควำมบันดำลใจ และจินตนำกำรท่ีสะท้อนถ่ำยจำกควำมชัดเจนของชีวิตและโลก๖ 

                                                           
๔ พร รัตนสุวรรณ, ตรวจข ำระ, วินยวินิจฺฉยฎีกำ, (ขอนแก่น : โรงพิมพ์วิญญำณ, ๒๕๔๔), หน้ำ ๑. 
๕ จิภัทร แก้วกู่, วรรณคดีบำลี, เอกสำรประกอบกำรบรรยำย, (ขอนแก่น : มปพ., มปป.), หน้ำ ๒๑๔-

๒๑๕. 
๖ จิรภัทร แก้วกู่, วรรณคดีบำลี ๑, (ขอนแก่น : มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย วิทยำเขต

ขอนแก่น, ๒๕๔๔), หน้ำ ๕.  



 

๖ 
 

ณัฐพล ลึกสิงห์แก้ว  ได้กล่ำวถึงควำมเป็นมำของกำรสืบทอดค ำสอนพระพุทธศำสนำว่ำ 
ศำสนำทุกศำสนำต่ำงมีคัมภีร์หรือต ำรำทำงศำสนำเป็นหลักในกำรสั่งสอน แม้เดิมจะมิได้มีกำรขีดเขียน
บันทึกไว้เป็นต ำรำหรือลำยลักษณ์อักษรก็ตำม แต่เมื่อมนุษย์มีพัฒนำกำรรู้จักใช้ตัวหนังสือ ก็ได้มีกำร
เขียน กำรจำรึกค ำสอนในศำสนำนั้นๆ ไว้ เมื่อโลกเจริญขึ้นก็ได้มีกำรพิมพ์ไว้อย่ำงเป็นระบบ เป็น
หมวดหมู่ หลักธรรมค ำสอนของพระพุทธศำสนำที่เยกว่ำพระไตรปิฎกก็เช่นเดียวกันได้มีกำรจัดพิมพ์
และบันทกึไว้อย่ำงมำกมำย เพ่ือเป็นกำรสะดวกในกำรรักษำหลักธรรมค ำสอนของพระพุทธศำสนำ๗ 

ดิเรก อินจันทร์  ได้กล่ำวถึงกำรท ำสังคำยนำว่ำ กำรท ำสังคำยนำพระธรรมวินัยหรือ
พระไตรปิฎกมีมำแล้วหลำยครั้งมีทั้งที่ท ำโดยคณะสงฆ์ในนิกำยเถรวำทและมหำยำน ท ำให้กำรนับ
จ ำนวนครั้งที่แตกต่ำงกันไปตำมมติของแต่ประเทศโดยประเทศไทยจะนับกำรท ำสังคำยนำในอินเดีย ๓ 
ครั้ง ที่ลังกำ ๔ ครั้ง และในประเทศไทยอีก ๒ ครั้ง ซึ่งในกำรทำสังคำยนำแต่ละครั้งจะมีมูลเหตุและ
ควำมจ ำเป็นแกนน ำผู้ร่วมสังคำยนำ และผู้สนับสนุน โดยรูปแบบกำรท ำสังคำยนำก็มีทั้งกำรซักถำม
และทบทวนพระธรรมวินัยเมื่อเกิดอธิกรณ์หรือข้อสงสัยที่ส ำคัญๆ ตลอดจนถึงกำรแปล และกำรจำรึก
พระไตรปิฎกด้วยกำรท ำสังคำยนำพระธรรมวินัยหรือพระไตรปิฎกแต่ละครั้ง ถือว่ำเป็นโครงกำรใหญ่ 
เพรำะต้องอำศัยเหตุและปัจจัยหลำยอย่ำงถึงจะส ำเร็จได้ ส่วนมำกจะประกอบด้วยมูลเหตุหรือ 
ปรำกฏกำรณ์ที่ เกิดขึ้นอันส่งผลกระทบต่อสังคมในภำพรวมในลักษณะที่ว่ำจ ำเป็นต้องมีกำร 
เปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ จนมีผู้ที่่เห็นว่ำจ ำเป็นต้องมีกำรท ำสังคำยนำต้องมีผู้เข้ำร่วมด ำเนินกำรจ ำนวน
มำกโดยบุคคลเหล่ำนั้นต้องเป็นผู้มีควำมรู้และได้รับกำรยอมรับจำกบุคคลอ่ืนที่จะได้รับผลจำกกำรท ำ
สังคำยนำครั้งนั้นด้วยมีผู้สนับสนุนทุนทรัพย์หรืออ ำนวยควำมสะดวกเพรำะในกำรท ำสังคำยนำแต่ละ
ครั้งต้องใช้เวลำนำน มีรูปแบบกำรท ำที่สอดคล้องกับสถำนกำรณ์ ได้ข้อสรุปที่เป็นที่ยอมรับและ
เผยแพร่ผลที่ไดจ้ำกกำรท ำสังคำยนำครั้งดังกล่ำว๘ 

ทวีศักดิ์ ทองทิพย์  ได้กล่ำวถึงประเภทวรรณกรรมพระพุทธศำสนำ ว่ำ ถ้ำเรำจัดแบ่ง
ลักษณะของวรรณกรรมทำงพระพุทธศำสนำตำมพัฒนำกำรของคัมภีร์ทำงพระพุทธศำสนำแบบเถร
วำทที่ใช้กันอยู่ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ก็อำจแบ่งได้ ดังนี้ ๑) วรรณกรรมที่อยู่ในขั้นบำลี ได้แก่ 
พระไตรปิฎก ทั้งที่เป็นภำษำบำลีและที่แปลเป็นภำอ่ืนๆ เรียบร้อยแล้ว งำนเขียนประเภทนี้ต้องรักษำ
หลักค ำสอนที่เป็นพุทธพจน์แบบดั้งเดิมเอำไว้ไม่ให้ผิดพลำด หรือคลำดเคลื่อนออกไปจำกหลักกำร
ดั้งเดิมของพระพุทธศำสนำ และยังใช้เป็นหลักฐำนในกำรอ้ำงอิงส ำหรับงำนเขียนรูปแบบอ่ืนที่เขียน
เกี่ยวกับแนวคิดทำงพระพุทธศำสนำให้มีควำมน่ำเชื่อถืออีกทำงหนึ่งด้วย ๒) วรรณกรรมที่จัดอยู่ในขั้น
อรรถกถำ เช่น คัมภีร์ที่ใช้อธิบำยขยำยควำมที่ปรำกฏในขั้นบำลีนั้นให้มีควำมชัดเจนขึ้นอีกระดับหนึ่ง 
๓) วรรณกรรมที่เป็นขั้นฎีกำ เช่น ฎีกำพระมำลัย ๔) โยชนำ และ ๕) วรรณกรรมที่เป็นงำนเขียนอ่ืนๆ 

                                                           
๗ คณำจำรย์ มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, พระไตรปิฎกศึกษำ, พิมพ์ครั้งที่ ๒, 

(กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๓), หนำ้ ๒. 
๘ ดิเรก อินจันทร์, “แนวคิดและกระบวนกำรสร้ำงคัมภีร์พระไตรปิฎกในล้ำนนำและรัฐฉำน”, 

หลักสูตรปรัชญำดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยำลัย : มหำวิทยำลัยรำชภัฏเชียงใหม่, ๒๕๖๐). 



 

๗ 
 

ทีไ่ม่จัดเข้ำในลักษณะ ที่ ๑) ถึง ๔) เช่น วรรณกรรมทำงพระพุทธศำสนำที่เป็นงำนเขียนเชิงวิชำกำรใน
รูปแบบต่ำงๆ และงำนเขียนวิจัยทำงด้ำนพระพุทธศำสนำ เป็นต้น๙ 

พระครูสุวิธำนพัฒนบัณฑิต และคณะ  ได้กล่ำวถึงประเภทคัมภีร์อรรถกถำว่ำ อรรถกถำ
แบ่งตำมประเภทของภำษำที่ใช้จำรึกสืบทอดกันมำมี ๒ ประเภท คือ มคธอรรถกถำ เป็นอรรถกถำที่
แต่งด้วยภำษำมคธ (บำลี) ได้แก่ อรรถกถำที่มีมำตั้งแต่สมัยที่พระพุทธเจ้ำยังทรงพระชนม์อยู่ และ
อรรถกถำที่พระมหินทเถระน ำมำสู่ประเทศลังกำภำยหลังสังคำยนำครั้งที่ ๓ อรรถกถำที่พระพุทธโฆ
สำจำรย์ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปำละ พระอุปเสน และพระมหำนำมะ เป็นต้น แปลจำกภำษำ
สิงหล (ลังกำ) สู่ภำษำมคธ (บำลี) อีกครั้ง และสิงหลอรรถกถำ คืออรรถกถำที่แต่งด้วยภำษำสิงหล๑๐ 

พระมหำสมบูณ์ วุฑฺฒิกโร, ดร. ได้กล่ำวถึงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงทัศนคติของผู้แต่ง
วรรณกรรมกับสภำพสังคมในสมัยนั้นๆ ว่ำ วรรณกรรมกับสังคมเป็นภำพสะท้อนซึ่งกันและกันชนิดที่
แยกกันไม่ออก เพรำะผู้แต่งวรรณกรรมไม่ได้เกิดขึ้นมำท่ำมกลำงควำมว่ำงเปล่ำของสังคม หำกแต่ถูก
หลอมด้วยควำมคิดควำมเชื่อจำกสังคมอยู่อย่ำงต่อเนื่อง ดังนั้น นักประพันธ์จะผลิตวรรณกรรมขึ้นสัก
ชิ้นหนึ่ง ย่อมมีค ำถำมอยู่ในใจเสมอว่ำ เนื้อหำที่จะเขำจะน ำมำเสนอนั้นคืออะไร เขำก ำลังจะผลิต
วรรณกรรมเพ่ือสื่อกับคนในสังคม (ผู้เสพ) ที่มีค่ำนิยมควำมเชื่อแบบใด ค ำถำมเหล่ำนี้ ล้วนมีบทบำท
ในกำรก ำหนดรูปแบบและกำรตีควำมเนื้อหำที่ เสนอผ่ำนงำนวรรณกรรม วรรณกรรมทำง
พระพุทธศำสนำ เช่นพระไตรปิฎก อรรถกถำ วิสุทธิมรรค และไตรภูมิพระร่วง เป็นต้น ล้วนมีร่องรอย
ที่สะท้อนให้เห็นควำมพยำยำมในกำรน ำเอำหลักพุทธธรรมมำออกแบบ ตีควำม และหำทำงสร้ำง
ค ำอธิบำยใหม่ ๆ เพื่อตอบสนองกระแสแนวโน้มของสังคมในยุคนั้น ๆ๑๑ 

พระมหำอดิศร ถิรสีโล   ได้กล่ำวถึงควำมส ำคัญของวรรณคดีประเภทฎีกำว่ำ มี
ควำมส ำคัญต่อหลักค ำสอนของพระพุทธศำสนำเป็นอย่ำงมำก เพรำะเป็นคัมภีร์ที่อธิบำยขยำยควำม
ของคัมภีร์อรรถกถำ และคัมภีร์อ่ืนๆ ทั้งในด้ำนหลักธรรมค ำสอนและหลักเกณฑ์ทำงภำษำ ทั้งนี้ มี
หลักที่พระธรรมปำละ อธิบำยถึงควำมส ำคัญหรือหน้ำที่ของวรรณคดีประเภทฎีกำ ว่ำควำมแตกต่ำง
ระหว่ำงอรรถกถำและฎีกำ คือ อรรถกถำมีลักษณะที่เรียกว่ำ  “ส วณฺณนำ”  หมำยควำมว่ำ มีกำร
วิเครำะห์อธิบำยควำมหมำยของค ำหรือควำมหมำยอย่ำงละเอียดด้วยวิธีกำรหลำยอย่ำง เช่น กำร
วิเครำะห์ไวยำกรณ์ กำรแสดงควำมหมำยแบบ พจนำนุกรม กำรเปรียบเทียบควำมคิดของอำจำรย์
และคัมภีร์ต่ำงๆ อย่ำงกว้ำงขวำง กำรยกอุทำหรณ์อุปมำอุปมัยเป็นต้น วิธีกำรอธิบำยหลำยแบบอย่ำง
ในเวลำเดียวกันดังกล่ำวจะท ำให้อรรถกถำเป็นที่ประมวลควำมรู้ต่ำงๆ หลำยแขนงนอกจำกควำมรู้ใน
เรื่องควำมหมำยของค ำและควำมโดยตรงแล้ว ยังให้ ควำมรู้ทำงประวัติศำสตร์ ต ำนำน ลักษณะ
เศรษฐกิจ สังคม ควำมเชื่อ ประเพณีและวัฒนธรรมของชำวอินเดียและลังกำ ตั้งแต่สมัยพุทธกำลหรือ
                                                           

๙ คณำจำรย์ มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, งำนวิจัยและวรรณกรรมทำง

พระพุทธศำสนำ, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๒), หน้ำ ๙-๑๐. 
๑๐ พระครูสุวิธำนพัฒนบัณฑิต, พระไตรปิฎกปริทัศน์, (ขอนแก่น : โรงพิมพ์คลังนำนำวิทยำ, ๒๕๕๗), 

หน้ำ ๔๓. 
๑๑ “พระมหำสมบูรณ์ วุฑฺฒิกโร (พรรณนำ)”, “วรรณกรรมพระพุทธศำสนำในสังคมยุคใหม่”, 

<www.mcu.ac.th/site/articlecontent>, [ออนไลน์], วันท่ี ๘ พฤษภำคม ๒๕๖๑.  



 

๘ 
 

ก่อนหน้ำนั้นจนถึงสมัยของพระเจ้ำวัฏฏคำมินีแห่งลังกำในพุทธศตวรรษที่  ๕  ส่วนฎีกำในสมัยอนุรำธ
ปุระมีลักษณะที่เรียกว่ำ  “ลีนัตถปกำสนำ”  มีลักษณะเป็นกำรอธิบำยควำมหมำยของค ำและควำมที่
ก ำกวมเท่ำนั้น ไม่มีวัตถุประสงค์ที่จะพรรณนำรวม หลำยสิ่งหลำยอย่ำงในเวลำเดียวกันอย่ำง “ส วณฺณ
นำ”๑๒ 

สิริ  เพ็ชรไชย และคณะ  ได้กล่ำวถึงประเภทคัมภีร์พระพุทธศำสนำว่ ำ  เมื่ อ
พระพุทธศำสนำล่วงได้เก้ำร้อยปีเศษ พระเถระทั้งหลำย มีพระพุทธโฆสะ พระพุทธทัตตะ และ
พระธัมมปำละ เป็นต้น จึงได้แปลอรรถกถำภำษำสิงหลเป็นภำษำบำลี อันเป็นตันติภำษำ จึงเป็นเหตุ
ให้พระพุทธศำสนำได้แพร่หลำยเป็นประโยชน์เกื้อกูลไปทั่วโลก ต่อมำได้มีกำรแต่งอธิบำยควำมใน
อรรถกถำเป็นคัมภีร์ เพ่ือให้เข้ำใจพระพุทธวจนะชัดเจนยิ่งขึ้น เรียกว่ำ ฎีกำ มีทั้งคัมภีร์ฎีกำเดิม 
เรียกว่ำ มูลฎีกำ และค ำอธิบำยฎีกำเดิมต่อมำอีก เรียกว่ำ อนุฎีกำ แล้วยังมีคัมภีร์คัมภีร์แก้ไขข้อควำม
ที่เป็นเงื่อนแง่ข้อขอดที่ชวนสงสัยให้หำยสงสัย เรียกว่ำ คัณฐีบท อีกชั้นหนึ่ง นอกจำกนี้ยังมีคู่มือเป็น
หนังสือประกอบในกำรแปลคัมภีร์ต่ำงๆ บอกสัมพันธ์ควำม บอกควำมหมำยของศัพท์ แสดงไวยำกรณ์
แยกแยะให้เข้ำใจเชิงศัพท์อีกชั้นหนึ่ง เรียกว่ำ อัตถโยชนำ คัมภีร์เหล่ำนี้ล้วนเป็นประโยชน์แก่กุลบุตรผู้
ศึกษำพระคัมภีร์พระพุทธศำสนำเป็นอย่ำงยิ่ง๑๓ 

สุภำพรรณ ณ บำงช้ำง  ได้กล่ำวถึงกำรสืบทอดวรรณคดีบำลีว่ำ ตำมคติของฝ่ำยเถรวำท
ที่ปรำกฏในบทน ำของอรรถกถำของพระพุทธโฆสะทุกเล่ม ตลอดจนในทีปวงศ์ มหำวงศ์ และสัทธรรม
สังคหะ เชื่อว่ำ อรรถกถำบำลีแต่งและรวบรวมเสร็จสมบูรณ์ตั้งแต่ในกำรสังคำยนำครั้งที่ ๑ ต่อจำกนั้น
ได้มีผู้รักษำให้คงอยู่ในรูปเดิมด้วยกำรสวดท่องจ ำ ในสมัยของพระเจ้ำอโศกฯ เมื่อพระมหินทเถระน ำ
พระพุทธศำสนำมำตั้งมั่นในลังกำพร้อมกับกำรน ำพระไตรปิฎกมำ ก็ได้น ำเอำอรรถกถำทั้งหมดเข้ำมำ
เผยแผ่ด้วย และเพ่ือควำมสะดวกของชำวลังกำในกำรศึกษำคัมภีร์เหล่ำนี้ ได้มีกำรแปลอรรถกถำบำลีนี้
ออกเป็นภำษำสิงหล มีกำรรักษำสวดจ ำต่อมำอย่ำงถูกต้อง เมื่อพุทธศำสนำในลังกำแตกแยกออกเป็น 
๒ ฝ่ำย คัมภีร์อรรถกถำภำษำสิงหลก็ได้รับกำรเก็บรักษำไว้กับฝ่ำยมหำวิหำร และได้รับกำรจำรเป็น
ลำยลักษณ์อักษรลงในใบลำนพร้อมกับกำรจำรพระไตรปิฎกเป็นลำยลักษณ์อักษรเป็นครั้งแรก๑๔ 

สุเทพ พรมเลิศ  ได้กล่ำวถึงลักษณะพระไตรปิฎกว่ำ พระไตรปิฎก คือ คัมภีร์บันทึกค ำสั่ง
สอนของพระพุทธเจ้ำ ๓ คัมภีร์ นับเป็นคัมภีร์ที่ส ำคัญที่สุดของพระพุทธศำสนำ แบ่งออกเป็น ๓ ปิฎก 
คือ พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก คือประมวลพุทธพจน์หมวดวินัย กล่ำวถึง
ระเบียบปฏิบัติ ขนบธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิตและพิธีกรรมต่ำงๆ ของภิกษุสงฆ์และภิกษุณีสงฆ์ 
พระสุตตันตปิฎก คือประมวลพุทธพจน์หมวดพระสูตร และพระอภิธรรมปิฎก คือประมวลพุทธพจน์

                                                           
๑๒

 พระมหำอดิศร ถิรสีโล, ประวัติคัมภีร์บำลี, (กรุงเทพมหำนคร : มหำมกุฏรำชวิทยำลัย, ๒๕๔๓), 
หน้ำ ๑๘๘-๑๘๙.  

๑๓ สิริ เพ็ชรไชย และคณะ, สังเขปัตถโชตนี วิสุทธิมรรคจูฬฎีกำ (บำลี – ไทย) ภำค ๑, 

(กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์ภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๓๐), หน้ำ (๑๙) 
๑๔ สุภำพรรณ ณ บำงช้ำง, ประวัติวรรณคดีบำลีในอินเดียและลังกำ, (กรุงเทพมหำนคร : ส ำนักพิมพ์

จุฬำลงกรณ์มหวิทยำลัย, ๒๕๕๖), หน้ำ หน้ำ ๒๗๒. 



 

๙ 
 

หมวดพระอภิธรรมหรือธรรมขั้นสูง เดิมทีค ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้ำยังไม่เรียกว่ำ พระไตรปิฎก แต่มี
ค ำเรียกหลำยอย่ำง ดังนี้ ๑) พรหมจรรย์ ๒)สำสน ๓) นวังคสัตถุศำสน์ ๔) ปำพจน์ ๕) ธรรมวินัย...๑๕ 

เสถียร โพธินันทะ  ได้กล่ำวถึงควำมเป็นมำของคัมภีร์ประเภทฎีกำ ไว้ในหนังสือเรื่อง
ประวัติศำสตร์พระพุทธศำสนำ สรุปควำมได้ว่ำ คัมภีร์ฎีกำมีควำมเป็นมำในพุทธศตวรรษที่  ๑๗  ใน
รัชสมัยพระเจ้ำปรักกมพำหุมหำรำช  ซึ่งตั้งเมือง หลวงอยู่ที่ปุรัตถินคร หรือโปโฬนนรุวะ ได้ทรง
อุปถัมภ์คณะสงฆ์ ซึ่งสืบสำยมำจำกฝ่ำยมหำวิหำร ประชุมแต่งฎีกำ มีพระมหำกัสสปะแห่งอุทุมพรคิรี
วิหำรเป็นประมุข ในกำรนี้ พระสำรีบุตร ได้เขียน สำรัตถทีปนี ฎีกำพระวินัย พระอำนันทำจำรย์ได้
เขียนมูลฎีกำ แก้ พระอภิธรรม และมีคณำจำรย์ต่อมำอีกหลำยรูป ได้แต่งฎีกำบ้ำง อนุฎีกำบ้ำง เป็น
เหตุให้พระพุทธศำสนำนิกำยเถรวำทส ำนักมหำวิหำร แพร่หลำยออกไปในต่ำง ประเทศมี ไทย พม่ำ 
มอญ ลำว เป็นต้น๑๖ 

โสวิทย์ บ ำรุงภักดิ์ และคณะ  ได้กล่ำวถึงคัมภีร์ฎีกำตำมเนื้อหำพระไตรปิฎกว่ำมี ๓ 
ประเภท ได้แก่ ๑) ฎีกำพระวินัย หมำยถึง ฎีกำที่อธิบำยควำมอรรถกถำพระวินัย เท่ำที่รวบรวมได้มี
อยู่ ๑๐ คัมภีร์ ในที่นี้ขอน ำมำกล่ำวเพียง ๑ คัมภีร์ ได้แก่ วิมติวิโนทนีฎีกำวินัย เป็นฎีกำอธิบำยศัพท์
และประโยคในสมันตปำสำทิกำ พระมหำกัสสปะ แห่งอุทุมพรคีรีวิหำร ประเทศศรีลังกำ เป็นผู้แต่ง 
เป็นต้น ๒) ฎีกำพระสุตตันตปิฎก หมำยถึง ฎีกำที่อธิบำยเนื้อควำมแห่งคัมภีร์อรรถกถำพระ
สุตตันตปิฎก มีอยู่ ๔ คัมภีร์ ในที่นี้ขอน ำมำกล่ำวเพียง ๑ คัมภีร์ ได้แก่ ลีนัตถปกำสนำ ฎีกำทีฆนิกำย 
คือคัมภีร์ที่อธิบำยข้อควำมในสีลขันธวรรคจนถึงปำฏิกวรรค พระธรรมปำละ เป็นผู้แต่ง เป็นต้น ๓) 
ฎีกำพระอภิธรรมปิฎก หมำยถึง ฎีกำที่อธิบำยเนื้อควำมแห่งคัมภีร์อรรถกถำพระอภิธรรมปิฎก ในที่นี้
ขอน ำมำกล่ำวเพียง ๑ คัมภีร์ ได้แก่ ลีนัตถโยชนำ มูลฎีกำธัมมสังคณี เป็นผลงำนของอำนันทำจำรย์ 
แต่งท่ีประเทศศรีลังกำ๑๗  

อภิรมย์ สีด ำค ำ และคณะ ได้กล่ำวถึงวรรณคดีในประเทศไทยว่ำ ประเทศสยำมหรือ
ประเทศไทยได้ถือว่ำเป็นอำณำจักรสุวรรณภูมิที่พระโสณะกับพระอุตตระได้น ำพระพุทธศำสนำจำก
ประเทศอินเดียมำเผยแผ่จนเป็นที่รู้จักหรือรับรู้กันทั่วโลก โดยมีหลักฐำนปรำกฏคือ “เจดีย์นครปฐม” 
และศำสนวัตถุอีกมำกมำย ยิ่งกว่ำนั้นคือหลักธรรมที่จำรึกไว้ตำมวัดหรือสถำนที่ต่ำงๆ เป็นหลักฐำนอีก
ชั้นหนึ่งที่ท ำให้นักปรำชญ์ด้ำนศำสนำได้ศึกษำค้นคว้ำหำควำมจริงสืบต่อมำ 

วรรณกรรมบำลีในประเทศไทยมีเป็นจ ำนวนมำกเริ่มตั้งแต่วรรณกรรมบำลีก่อนสุโขทัย 
วรรณกรรมบำลียุคสุโขทัย วรรณกรรมบำลียุคกรุงศรีอยุธยำ และวรรณกรรมบำลียุคกรุงรัตนโกสินทร์ 
เนื่องจำกประเทศไทยเป็นเมืองของพระพุทธศำสนำ โดยมีหลักฐำนที่เป็นถำวรวัตถุโบรำณและที่เป็น
คัมภีร์ทำงพระพุทธศำสนำประจักษ์ต่อสังคมโลกอย่ำงมกมำย จนประเทศไทยได้รับฉำยำว่ำ “yellow 

                                                           
๑๕ ดูรำยละเอียดใน คณำจำรย์ มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, พระสุตตันตปิฎก, พิมพ์

ครั้งท่ี ๓, (กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๓), หน้ำ ๒-๔. 
๑๖ เสถียร โพธินันทะ, ประวัติศำสตร์พระพุทธศำสนำ, พิมพ์ครั้งที่  ๓.  (กรุงเทพมหำนคร  : มหำม

กุฏรำชวิทยำลัย, ๒๕๔๐), หน้ำ ๕-๙. 
๑๗ คณำจำรย์ มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, วรรณคดีบำลี , พิมพ์ครั้งที่ ๒, 

(กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, ๒๕๕๙), หน้ำ ๘๓. 



 

๑๐ 
 

Country” (ประเทศแห่ งพระพุทธศำสนำ) มีพระสงฆ์  ศำสนวัตถุ  ซึ่ ง เป็นสัญลักษณ์ของ
พระพุทธศำสนำทั้งสิ้น๑๘   

 
๖. ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ  
  

๖.๑ ท ำให้ทรำบคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ  ในด้ำนประวัติผู้แต่ง สมัยที่แต่ง โครงสร้ำง 
เนื้อหำ ลักษณะกำรประพันธ์   

๖.๓ ท ำให้ทรำบเนื้อหำคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ ที่แปลเป็นภำษำไทย 
๖.๔ สำมำรถสังเครำะห์องค์ควำมรู้ที่ได้จำกคัมภีร์ธมฺมปทมหำฏีกำ 

 

                                                           
๑๘

 คณำจำรย์ มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย, วรรณคดีบำลี, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, หน้ำ ๑๒๙.  



บทท่ี ๒ 
ประวัติและโครงสร้างคมัภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา 

 
ในบทนี้ผู้วิจัยมุ่งศึกษาองค์ประกอบพ้ืนฐานอันได้แก่ ประวัติ โครงสร้าง เนื้อหา และ

ลักษณะการประพันธ์คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 
๒.๑ ประวัติผู้แต่งและการจัดพิมพ์คัมภีร์ 
 

๒.๑ ประวัติผู้แต่ง 
คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา แต่งโดย พระวรสัมโพธิญาณ แห่งวัดมหาราม ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศใต้

ของหมู่บ้าน เยสะใจ ใกล้แม่น้้าสัลลาวดี ห่างจากจังหวัดปขุกกู่ ราว ๔ กิโลเมตร ท่านได้แต่งคัมภีร์นี้
ตอนที่มีอายุได้ ๕๓ ปี ๓๔ พรรษา สัมนิษฐานว่ามีชีวิตอยู่ราว พ.ศ.๒๓๓๕ – ๒๔๐๐ ซึ่งหลักฐาน
ดังกล่าวเทียบเคียงกับประวัติของ พระคันถสารมหาเถร ผู้ก่อตั้งระบบการเรียนแบบ ปขุกกู่ ซึ่งท่าน
เกิดในปี พ.ศ. ๒๓๗๕ และเมื่อบวชได้ ๕ พรรษา (พ.ศ. ๒๓๙๐) ท่านได้เรียนพระปริยัติธรรมในส้านัก
ของ พระวรสัมโพธิมหาเถร จึงสรุปได้ว่าคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา แต่งก่อนคัมภีร์ ธมฺมปทัฏฐกถาคาถา
โยชนา ซึ่งแต่งราว พ.ศ. ๒๔๐๐ 

นอกจากคัมภีร์  ธฺมมปทมหาฎีกานี้แล้ว พระวรสัมโพธิมหาเถร ได้แต่งคัมภีร์ที่ เป็น
ประโยชน์ต่อการศึกษาพระพุทธศาสนาอีก ๑๓ เล่ม ได้แก่ 

๑. อภิธัมมัตถสังคหคัณฐิ  ๘. มูลฎีกามหานิสสยะ 
๒. ราชวสติ    ๙. เถรคาถาอัฏฐกถานิสสยะ 
๓. สุตสารปณาม   ๑๐. กถินปัญหาวิสัชชนา 
๔. ปฏิสนธิวินิจฉัย   ๑๑. อุปสัมปทานุสาสนะ 
๕. ยถาภูตวิกาสนี   ๑๒. มหานิสสยะสูตรสมาส 
๖. มโนทันตทีปนี   ๑๓. มหาสีมาเสลเลขะ 
๗. สาธุชนมโนหรี 
 
๒.๒ ประวัติคัมภีร์ 
คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกาเน้นการอธิบายความหมายของศัพท์ต่างๆ โดยยกตัวอย่างหรือ

หลักฐานจากคัมภีร์พระบาลี อรรถกถา ฎีกา เป็นต้น ไม่ได้เน้นการวิเคราะห์ศัพท์ (เช่น คัมภีร์
อภิธานัปปทีปิกาสูจิ เป็นต้น) และการอธิบายความสัมพันธ์แห่งประโยค (เหมือนคัมภีร์อัตถโยชนา) 
ดังนั้นคัมภีร์ธรรมบทมหาฎีกาจึงเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาค้าอธิบายศัพท์ต่างๆ 

ต้นฉบับคัมภีร์ ธฺมมปทมหาฎีกาเป็นอักษรพม่า ปัจจุบันหาดูได้ยากแล้ว แม้พระอาจารย์อู
บัณฑิต รองอธิการบดีมหาวิทยาลัยสงฆ์ จังหวัดย่างกุ้ง ประเทศพม่า ก็เพ่ิงพบคัมภีร์นี้ในเมืองไทยและ
ขอถ่ายเอกสารกลับไปประเทศพม่า ซึ่งต้นฉบับเป็นของพระมหาแสวง โชติปาโล เจ้าอาวาสวัดศรี
ประวัติ จังหวัดนนทบุรี โดยช่วงที่ท่านพ้านักศึกษาอยู่ในประเทศพม่า ได้แสวงหาคัมภีร์ที่ยากและไม่



 

๑๒ 

 

เคยพบเห็นในที่ต่างๆ รวมทั้งคัมภีร์ที่สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณววโรรส ทรงใช้อ่าง
อิงในการรจนาบาลีไวยากรณ์ ดังนั้นท่านจึงรวบรวมน้ากลับมายังเมืองไทยและได้ปริวรรต จัดพิมพ์
เผยแพร่ เช่น คัมภีร์ ธมฺมปทัฏฐกถาคาถาโยชนา เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๐๓ เป็นต้น ส่วนคัมภีร์ธรรมบทมหา
ฎีกานี้ พระมหาเสรี จิตฺตโสภี (ปัจจุบันคือ คุณเสรี อาจสาคร) ศิษย์วัดท่ามะโอ จังหวัดล้าปาง ได้ลงมา
พ้านักที่วัดศรีประวัติ เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๒๓ เพ่ือสอบ ป.ธ.๕ ได้พบเข้าจึงขออนุญาตปริวรรตเป็นบาลี
อักษรไทย เมื่อได้มาจ้าพรรษาที่วัดประยุรวงศาวาส ในปี พ.ศ. ๒๕๓๑ และมอบให้คุณไพบูลย์ สีสัน 
นักศึกษาภาษาบาลีและภาษาพม่า ที่อภิธรรมโชติกะวิทยาลัย วัดมหาธาตุ เพ่ือหาโอกาสพิมพ์เผยแพร่
ต่อไป ซึ่งช่วงนั้นคณะกรรมการจัดพิมพ์หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพพระวิสุทธาธิบดี (สง่า 
ปภสฺสรมหาเถร ป.ธ.๘) อธิบดีสงฆ์วัดพระเชตุพน วิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร ก้าลังเตรียม
คัดเลือกหนังสือท่ีควรจะจัดพิมพ์ 

หลังจากที่คณะกรมการจัดพิมพ์หนังสืออนุสรณ์ได้ต้นฉบับบาลีอักษรพม่า (พิมพ์ ค.ศ. 
๑๙๑๒) จากพระมหาแสวง โชติปาโลแล้ว คณะผู้จัดท้า ซึ่งประกอบด้วย พระมหาชูศักดิ์ สทฺธมฺมาลงฺ
กาโร คุณไพบูลย์-วิไล สีสัน คุณกฤษณา สิทธิรักษ์ คุณรุ่งอรุณ จันทร์สงคราม ได้แบ่งงานกันตรวจทาน 
แก้ไขเพ่ิมเติมให้ตรงกับต้นฉบับ ซึ่งเป็นเพียงแค่คัดลอกจากฉบับใบลานพิมพ์เป็นเล่มหนังสือเท่านั้น 
มิได้ตรวจช้าระและสอบทานอย่างละเอียดมาก่อน และได้พระคันธสาราภิวังสะ ธัมมาจริยะ วัดท่ามะ
โอ ผู้ช้านาญวรรณคดีบาลีพม่า ช่วยช้าระตรวจทานแก้ไขให้ ขั้นตอนสุดท้าย พระมหาเทียบ สิริญาโณ 
พระมหาสุรพล ชิตญาโณ ได้อ่านและแปลต้นฉบับที่ช้าระแล้ว พร้อมแก้ไขถ้อยค้าที่ผิดพลาดให้๑ 
 
๒.๒ โครงสร้าง 

 
เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกาแบ่งเป็น ๒๖ วรรค ตามเนื้อหาคัมภีร์อรรถกถาธรรมบท 

โดยท่านจัดเรื่องที่มีลักษณะธรรมะตามแต่ละหมวด แต่ไม่ได้อธิบายทุกเรื่องเหมือนคัมภีร์อรรถกถา
ธรรมบท เลือกอธิบายเป็นบางเรื่อง รวมทั้งสิ้น ๑๙๒ เรื่อง ดังนี ้

๑. ยมกวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๑๔ เรื่อง 
๑. เรื่องพระจักขุปาลเถระ   ๘. เรื่องสญชัย   
๒. เรื่องมัฏฐกุณฑลี    ๙. เรื่องพระนันทเถระ   
๓. เรื่องพระติสสเถระ     ๑๐. เรื่องนายจุนทสูกริก   
๔. เรื่องความเกิดขึ้นของนางกาลียักษิณี  ๑๑. เรื่องธัมมิกอุบาสก     
๕. เรื่องภิกษุชาวเมืองโกสัมพี   ๑๒. เรื่องพระเทวทัต   
๖. เรื่องจุลกาลและมหากาล   ๑๓. เรื่องนางสุมนาเทวี   

                                                           
๑
 ดูรายละเอียดใน พระวรสัมโพธิญาณ, ธมฺมปทมหาฎีกา และ ธมฺมปทฏฺฐกถาคาถาโยชนา, จัดพิมพ์

โดยเสด็จพระราชกุศลในงานพระราชทานเพลิงศพ พระวิสุทธาธิบดี (สง่า ปภสฺสรมหาเถร ป.ธ.๘) ณ เมรุหน้า
พลับพลาอิศริยาภรณ์ วัดเทพศิรินทราวาส วันที่ ๓๐ มิถุนายน พ.ศ.๒๕๓๕, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕), หน้า (๓๕) - (๓๘). 



 

๑๓ 

 

๗. เรื่องพระเทวทัต   ๑๔. เรื่องภิกษุ ๒ สหาย   
๒. อัปปมาทวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๙ เรื่อง 
๑. เรื่องพระนางสามาวดี  ๖. เรื่องภิกษุ ๒ สหาย  
๒. เรื่องกุมภโฆสก   ๗. เรื่องท้าวสักกะ   
๓. เรื่องพระจูฬปันถกเถระ  ๘. เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง   
๔. เรื่องพาลนักษัตร   ๙. เรื่องพระติสสเถระผู้มีปกติอยู่ในนิคม   
๕. เรื่องพระมหากัสสปเถระ  
๓. จิตตวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๙ เรื่อง 
๑. เรื่องพระเมฆิยเถระ   ๖. เรื่องภิกษุผู้ปรารภวิปัสสนา   
๒. เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง   ๗. เรื่องพระปูติคัตตติสสเถระ  
๓. เรื่องอุกกัณฐิตภิกษุ   ๘. เรื่องนันทโคปาลกะ   
๔. เรื่องพระภาคิไนยสังฆรักขิตเถระ ๙. เรื่องพระโสไรยเถระ   
๕. เรื่องพระจิตตหัตถเถระ  
๔. ปุปผวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๑๐ เรื่อง 
๑. เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูปผู้ขวนขวายในปฐวีกถา ๖. เรื่องปาฏิกาชีวก   
๒. เรื่องพระเถระผู้เจริญมรีจิกัมมัฏฐาน  ๗. เรื่องฉัตตปาณิอุบาสก   
๓. เรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะ  ๘. เรื่องถวายบิณฑบาตแก่พระมหากัสสปเถระ  
๔. เรื่องนางปติปูชิกา    ๙. เรื่องปรินิพพานของพระโคธิกเถระ   
๕. เรื่องโกสิยเศรษฐผู้มีความตระหนี่   ๑๐. เรื่องครหทินน์  
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องนางวิสาขา และเรื่องปัญหาของพระอานนทเถระ  
๕. พาลวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๑๑ เรื่อง 
๑. เรื่องบุรุษคนใดคนหนึ่ง   ๗. เรื่องนายสุมนมาลาการ   
๒. เรื่องสัทธิวิหาริกของพระมหากัสสปเถระ ๘. เรื่องชัมพุกาชีวก   
๓. เรื่องอานนทเศรษฐี    ๙. เรื่องอหิเปรต   
๔. เรื่องโจรผู้ท้าลายปม   ๑๐. เรื่องสัฏฐิกูฏเปรต   
๕. เรื่องสุปปพุทธกุฏฐิ    ๑๑. เรื่องพระวนวาสีติสสเถระ   
๖. เรื่องชาวนา  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระอุทายีเถระ เรื่องภิกษุชาวเมืองปาฐา เรื่องพระ

อุบลวรรณาเถรี และเรื่องพระสุธรรมเถระ   
๖. ปัณฑิตวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องพระราธเถระ   ๕. เรื่องบัณฑิตสามเณร   



 

๑๔ 

 

๓. เรื่องพระฉันนเถระ   ๖. เรื่องพระลกุณฏกภัททิยเถระ   
๔. เรื่องพระมหากัปปินเถระ  ๗. เรื่องมารดาของนางกาณา    
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุอัสสชิและปุนัพพสุกะ เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูป เรื่องพระ

เถระผู้ตั้งอยู่ในธรรม เรื่องการฟังธรรม และเรื่องภิกษุอาคันตุกะ 
๗. อรหันตวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๔ เรื่อง 
๑. เรื่องหมอชีวก  
๒. เรื่องพระมหากัสสปเถระ  
๓. เรื่องพระสารีบุตรเถระ  
๔. เรื่องพระสารีบุตรเถระ  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระเพฬัฏฐสีสเถระ เรื่องพระอนุรุทธเถระ เรื่องพระ

มหากัจจายนเถระ เรื่องพระติสสเถระชาวกรุงโกสัมพี เรื่องพระขทิรวนิยเรวตเถระ และเรื่องหญิงคน
ใดคนหนึ่ง  

๘. สหัสสวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๖ เรื่อง 
๑. เรื่องบุรุษผู้ฆ่าโจรมีเคราแดง   ๔. เรื่องอนัตถปุจฉกพราหมณ์  
๒. เรื่องพระทารุจีริยเถระ   ๕. เรื่องสังกิจจสามเณร   
๓. เรื่องพระกุณฑลเกสีเถรี   ๖. เรื่องพระพหุปุตติกาเถรี   
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพราหมณ์ผู้เป็นลุงของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องพราหมณ์ผู้

เป็นหลานของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องพราหมณ์ผู้เป็นสหายของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องอายุวัฒน
กุมาร  เรื่องพระขานุโกณฑัญญเถระ  เรื่องพระสัปปทาสเถระ  เรื่องนางปฏาจารา  เรื่องนางกิสาโคตมี  

๙. ปาปวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๙ เรื่อง 
๑. เรื่องพราหมณ์ชื่อจูเฬกสาฎก ๖. เรื่องมหาธนวาณิช   
๒. เรื่องนางลาชเทวธิดา  ๗. เรื่องนายพรานกุกกุฏมิตร   
๓. เรื่องอนาถบิณฑิกเศรษฐี  ๘. เรื่องนายพรานสุนัขชื่อโกกะ   
๔. เรื่องภิกษุไม่ถนอมบริขาร  ๙. เรื่องพระติสสเถระผู้เข้าถึงสกุลนายช่างแก้ว  
 ๕. เรื่องเศรษฐีชื่อพิฬาลปทกะ  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพระเสยยสกัตเถระ  เรื่องชน  ๓  คน  และเรื่องเจ้าสุปป

พุทธศากยะ  
๑๐. ทัณฑวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๙ เรื่อง 
๑. เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย์   ๖. เรื่องพระมหาโมคคัลลานเถระ   
๒. เรื่องเด็กหลายคน   ๗. เรื่องภิกษุมีภัณฑะมาก   
๓. เรื่องพระโกณฑธานเถระ  ๘. เรื่องสันตติมหาอ้ามาตย์  
๔. เรื่องอุโบสถกรรม    ๙. เรื่องสุขสามเณร  



 

๑๕ 

 

๕. เรื่องอชครเปรต  
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย์ และเรื่องพระปิโลติกเถระ  
๑๑. ชราวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๖ เรื่อง 
๑. เรื่องนางสิริมา   ๔. เรื่องพระโลฬุทายีเถระ   
๒. เรื่องพระอธิมานิกภิกษุ  ๕. เรื่องปฐมโพธิกาล   
๓. เรื่องพระนางมัลลิกาเทวี   ๖. เรื่องบุตรเศรษฐีมีทรัพย์มาก  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องหญิงสหายของนางวิสาขา เรื่องพระอุตตราเถรี และเรื่อง

พระนางรูปนันทาเถรี    
๑๒. อัตตวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องโพธิราชกุมาร    ๕. เรื่องพระเทวทัต   
๒. เรื่องพระปธานิกติสสเถระ   ๖. เรื่องพระกาลเถระ   
๓. เรื่องมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ  ๗. เรื่องอุบาสกชื่อจุลกาล   
๔. เรื่องอุบาสกชื่อมหากาล  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพระอุปนันทศากยบุตร  เรื่องกระเสือกกระสนเพ่ือจะ

ท้าลายสงฆ ์และเรื่องพระอัตตทัตถเถระ    
๑๓. โลกวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องภิกษุหนุ่ม   ๕. เรื่องภิกษุ ๓๐ รูป   
๒. เรื่องพระเจ้าสุทโธทนะ  ๖. เรื่องอสทิสทาน   
๓. เรื่องพระอังคุลิมาลเถระ  ๗. เรื่องนายกาละบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐี  
๔. เรื่องธิดานายช่างหูก  
เรื่องที่ ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องภิกษุผู้ เจริญวิปัสสนา เรื่องอภัยราชกุมาร เรื่อง

พระสัมมัชชนเถระ และเรื่องนางจิญจมาณวิกา  
๑๔. พุทธวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๖ เรื่อง 
๑. เรื่องมารธิดา   ๔. เรื่องปุโรหิตชื่ออัคคิทัต   
๒. เรื่องนาคราชชื่อเอรกปัตตะ   ๕. เรื่องปัญหาพระอานนทเถระ  
๓. เรื่องปัญหาของพระอานนทเถระ ๖. เรื่องสัมพหุลภิกขุ   
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องยมกปาฏิหาริย์  เรื่องภิกษุผู้ไม่ยินดี และเรื่องพระเจดีย์

ทองของพระกัสสปทสพล    
๑๕. สุขวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องระงับความทะเลาะแห่งหมู่พระญาติ ๕. เรื่องพระเจ้าปเสนทิโกศล   
๒. เรื่องมาร     ๖. เรื่องพระติสสเถระ   



 

๑๖ 

 

๓. เรื่องเด็กหญิงแห่งตระกูลคนใดคนหนึ่ง ๗. เรื่องท้าวสักกะ   
๔. เรื่องอุบาสกคนใดคนหนึ่ง  
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย คือเรื่องปราชัยของพระเจ้าโกศล  
๑๖. ปิยวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องบรรพชิต ๓ รูป  ๕. เรื่องอนิตถิคันธกุมาร   
๒. เรื่องกุฎุมพีคนใดคนหนึ่ง  ๖. เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง   
๓. เรื่องนางวิสาขาอุบาสิกา  ๗. เรื่องพระอนาคามิเถระ   
๔. เรื่องเจ้าลิจฉวี  
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องเด็ก ๕๐๐ คน และเรื่องนายนันทิยะ   
๑๗. โกธวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องเจ้าหญิงโรหิณี   ๕. เรื่องปัญหาที่ภิกษุทูลถาม  
๒. เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง  ๖. เรื่องนางปุณณทาสี   
๓. เรื่องอุตตราอุบาสิกา  ๗. เรื่องอตุลอุบาสก   
๔. เรื่องปัญหาของพระโมคคัลลานเถระ  
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย คือ เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย์ 
๑๘. มลวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๘ เรื่อง 
๑. เรื่องบุตรของนายโคฆาตก์  ๕. เรื่องภิกษุหนุ่มชื่อติสสะ   
๒. เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง  ๖. เรื่องเมณฑกเศรษฐี   
๓. เรื่องพระติสสเถระ   ๗. เรื่องพระอุชฌานสัญญีเถระ   
๔. เรื่องภิกษุชื่อจูฬสารี  ๘. เรื่องสุภัททปริพาชก   
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระโลฬุทายีเถระ เรื่องกุลบุตรคนใดคนหนึ่ง เรื่องอุบาสก 

๕ คน และเรื่องอุบาสก ๕ คน   
๑๙. ธัมมัตถวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๑๐ เรื่อง 
๑. เรื่องมหาอ้ามาตย์ผู้วินิจฉัย  ๖. เรื่องภิกษุชื่อหัตถกะ   
๒. เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย์   ๗. เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง   
๓. เรื่องพระเอกุทานเถระ  ๘. เรื่องเดียรถีย์   
๔. เรื่องพระลกุณฏกภัททิยเถระ ๙. เรื่องพรานเบ็ดชื่ออริยะ   
๕. เรื่องภิกษุมากรูป   ๑๐. เรื่องภิกษุมากรูป   
๒๐. มรรควรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๕ เรื่อง 
๑. เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูป  
๒. เรื่องพระโปฐิลเถระ  



 

๑๗ 

 

๓. เรื่องสัทธิวิหาริกของพระสารีบุตรเถระ  
๔. เรื่องพ่อค้ามีทรัพย์มาก  
๕. เรื่องนางปฏาจารา  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูปอ่ืนอีก เรื่องพระปธานกัมมิกติสสเถระ  

เรื่องสูกรเปรต เรื่องพระเถระแก ่และเรื่องนางกิสาโคตมี   
๒๑. ปกิณณกวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๕ เรื่อง 
๑. เรื่องบุรพกรรมของพระองค์  
๒. เรื่องกุมาริกากินไข่ไก่  
๓. เรื่องภิกษุชาวนครภัททิยะ  
๔. เรื่องนายทารุสากฏิกะ  
๕. เรื่องพระเถระชื่อเอกวิหารี  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระลกุณฏกภัททิยเถระ เรื่องภิกษุวัชชีบุตร เรื่องจิตต

คฤหบดี และเรื่องนางจูฬสุภัททา  
๒๒. นิรยวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๓ เรื่อง 
๑. เรื่องนางปริพาชิกาชื่อสุนทรี  
๒. เรื่องภิกษุว่ายาก  
๓. เรื่องอาคันตุกภิกษุ  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องสัตว์ผู้ถูกทุกข์เบียดเบียน เรื่องภิกษุผู้อยู่ที่ฝั่งแม่น้้าชื่อวัคคุ

มุทา เรื่องบุตรเศรษฐีชื่อเขมกะ เรื่องหญิงข้ีหึง เรื่องนิครนถ์ และเรื่องสาวกเดียรถีย์   
๒๓. นาควรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๔ เรื่อง 
๑. เรื่องของพระองค์  
๒. เรื่องบุตรของพราหมณ์เฒ่า  
๓. เรื่องพระเจ้าปเสนทิโกศล  
๔. เรื่องสานุสามเณร  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุผู้เคยเป็นควาญช้าง เรื่องช้างชื่อปาเวรกะ เรื่องสัม

พหุลภิกษุ และเรื่องมาร   
๒๔. ตัณหาวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๗ เรื่อง 
๑. เรื่องปลาชื่อกปิละ   ๕. เรื่องมาร   
๒. เรื่องนางลูกสุกร   ๖. เรื่องท้าวสักกเทวราช   
๓. เรื่องพระนางเขมา   ๗. เรื่องเศรษฐีผู้ไม่มีบุตร   
๔. เรื่องจูฬธนุคคหบัณฑิต  



 

๑๘ 

 

เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องวิพภันตกภิกษุ เรื่องเรือนจ้า เรื่องบุตรเศรษฐีชื่ออุคคเสน 
๙. เรื่องอุปกาชีวก และเรื่องอังกุรเทพบุตร  

๒๕. ภิกขุวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๑๒ เรื่อง 
๑. เรื่องภิกษุ ๕ รูป   ๗. เรื่องภิกษุประมาณ ๕๐๐ รูป   
๒. เรื่องภิกษุฆ่าหงส์    ๘. เรื่องพระสันตกายเถระ  
๔. เรื่องพระธรรมารามเถระ  ๙. เรื่องพระนังคลกูฏเถระ   
๕. เรื่องปัญจัคคทายกพราหมณ์  ๑๐. เรื่องพระวักกลิเถระ   
๖. เรื่องสัมพหุลภิกษุ  
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุชื่อโกกาลิกะ เรื่องภิกษุคบภิกษุผู้เป็นฝักฝ่ายผิดรูปใด

รูปหนึ่ง และเรื่องสุมนสามเณร     
๒๖. พราหมณวรรค 
เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๕ เรื่อง 
๑. เรื่องพราหมณ์ผู้มีความเลื่อมใสมาก  
๒. เรื่องภิกษุมากรูป  
๓. เรื่องพระอานนทเถระ  
๔. เรื่องบรรพชิตรูปใดรูปหนึ่ง  
๕. เรื่องพระสารีบุตรเถระ 
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องมาร เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง เรื่องพระนางมหาปชาบดี

โคตมี เรื่องพระสารีบุตรเถระ เรื่องชฎิลพราหมณ์ เรื่องกุหกพราหมณ์ เรื่องนางกิสาโคตมี เรื่อง
พราหมณ์คนใดคนหนึ่ง เรื่องอุคคเสน เรื่องพราหมณ์ ๒ คน เรื่องอักโกสกภารทวาชพราหมณ์ เรื่อง
พระสารีบุตรเถระ เรื่องพระอุบลวรรณาเถรี เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง เรื่องพระเขมาภิกษุณี เรื่อง
พระติสสเถระอยู่ในเงื้อมเขา เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง เรื่องสามเณร เรื่องพระมหาปันถกเถระ เรื่อง
พระปิลินทวัจฉเถระ เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง เรื่องพระสารีบุตรเถระ เรื่องพระมหาโมคคัลลานเถระ 
เรื่องพระเรวตเถระ เรื่องพระจันทาภเถระ เรื่องพระสีวลีเถระ เรื่องพระสุนทรสมุทรเถระ เรื่องพระ
โชติกเถระ เรื่องภิกษุผู้เคยเป็นนักฟ้อนรูปที่ ๑ เรื่องภิกษุผู้เคยเป็นนักฟ้อนรูปที่ ๒ เรื่องพระวังคีสเถระ 
เรื่องพระธรรมทินนาเถรี เรื่องพระอังคุลิมาลเถระ และเรื่องเทวหิตพราหมณ์ 
 
๒.๓ เนื้อหา 
 

เนื้อหาคัมภีร์ธัมมปทมหาฎีกามีทั้งหมด ๒๖ หมวด ๑๙๒ เรื่อง ผู้วิจัยได้เลือกแปลในแต่ละ
วรรคเพื่อแสดงเนื้อหาโดยสังเขป ดังต่อไปนี้ 

๒.๓.๑ เรื่อง นางวิสาขา 
ค้าว่า วิสาข้ อุปาสิก้ อารพฺภ กเถสิ พึงทราบด้วยพระสูตรนี้ โดยพิสดาร ฯ ข้าพเจ้า (พระ

อานนทเถระ) ได้สดับมาอย่างนี้ว่า สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคเจ้า ประทับอยู่ที่ปราสาทของมิคาร
มารดา (นางวิสาขา) บุพพาราม เมืองสาวัตถี ฯ ก็ โดยสมัยนั้น หลานผู้เป็นที่รัก ที่พอใจ ของนาง



 

๑๙ 

 

วิสาขา มิคารมารดา เสียชีวิต ฯ ครั้งนั้นแล นางวิสาขา มิคารมารดา มีผ้าเปียก ผมเปียก เข้าไปเฝ้า
พระผู้มีพระภาคเจ้าถึงที่ประทับ ในเวลากลางวัน ฯ ครั้นเข้าไปเฝ้าแล้ว ถวายบังคมพระผู้มีพระภาค 
นั่ง ณ ที่ควรส่วนข้างหนึ่ง ฯ พระผู้มีพระภาคได้ตรัสค้านั่นกะนางวิสาขา มิคารมารดา ผู้นั่งแล้ว ณ ที่
ควรส่วนข้างหนึ่งว่า วิสาขา เอาเถิด เธอมาจากที่ไหน จึงมีผ้าเปียก ผมเปียก เข้ามาในที่นี้เวลากลางวัน 
ฯ นางวิสาขา กราบทูลว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ หลานผู้เป็นที่รัก ที่พอใจของหม่อมฉัน เสียชีวิตแล้ว 
ฯ เพราะเหตุนั้น หม่อมฉันจึงมีผ้าเปียก ผมเปียก มาในที่นี้เวลากลางวัน ฯ พระผู้มีพระภาคตรัสถามว่า 
วิสาขา เธอพึงปรารถนาบุตรและหลานเท่าจ้านวนมนุษย์ในเมืองสาวัตถีหรือไม่ ฯ นางวิสาขา กราบทูล
ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ หม่อมฉันพึงปรารถนาบุตรและหลานเท่าจ้านวนมนุษย์ในเมืองสาวัตถี ฯ 
พระผู้มีพระภาคตรัสถามว่า วิสาขา มนุษย์ในเมืองสาวัตถีตายวันละมากเพียงไร ฯ นางวิสาขา กราบ
ทูลว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ มนุษย์ในเมืองสาวัตถีตายวันละ ๑๐ คนบ้าง ๙ คนบ้าง ๘ คนบ้าง ๗ คน
บ้าง ๖ คนบ้าง ๕ คนบ้าง ๔ คนบ้าง ๓ คนบ้าง ๒ คนบ้าง คนเดียวบ้าง ฯ ...พระผู้มีพระภาคตรัสถาม
ว่า วิสาขา เธอส้าคัญข้อนั้นเป็นไฉน คือเธอจะมีเวลาที่ไม่มีผ้าเปียก ไม่มีผมเปียกเวลาไหน ฯ นาง
วิสาขากราบทูลว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้อนั้นหาเป็นเช่นนั้นไม่ ฯ ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ อย่าเลย
ด้วยบุตรและหลานมีประมาณเท่านั้น ฯ พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า วิสาขา คนที่มีสิ่งที่รักเป็นร้อย ก็มี
ความทุกข์เป็นร้อย มีสิ่งที่รัก ๙๐ ก็มีความทุกข์ ๙๐ มีสิ่งที่รัก ๘๐ ก็มีความทุกข์ ๘๐ มีสิ่งเป็นที่รัก 
๗๐ ก็มีความทุกข์ ๗๐ มีสิ่งที่รัก ๖๐ ก็มีความทุกข์ ๖๐ มีสิ่งที่รัก ๕๐ ก็มีความทุกข์ ๕๐ มีสิ่งที่รัก ๔๐ 
ก็มีความทุกข์ ๔๐ มีสิ่งที่รัก ๓๐ ก็มีความทุกข์ ๓๐ มีสิ่งที่รัก ๒๐ ก็มีความทุกข์ ๒๐ มีสิ่งที่รัก ๑๐ ก็มี
ความทุกข์ ๑๐  มีสิ่งที่รัก ๙ ก็มีความทุกข์ ๙ มีสิ่งที่รัก ๘ ก็มีความทุกข์ ๘ มีสิ่งที่รัก ๗ ก็มีความทุกข์ 
๗ มีสิ่งที่รัก ๖ ก็มีความทุกข์ ๖ มีสิ่งที่รัก ๕ ก็มีความทุกข์ ๕ มีสิ่งที่รัก ๔ ก็มีความทุกข์ ๔ มีสิ่งที่รัก ๓ 
ก็มีความทุกข์ ๓ มีสิ่งที่รัก ๒ ก็มีความทุกข์ ๒ มีสิ่งที่รักอย่างเดียว ก็มีความทุกข์เพียงอย่างเดียว ชน
เหล่าใดไม่มีสิ่งเป็นที่รัก เรากล่าวความทุกข์ของชนเหล่านั้นว่า ไม่เศร้าโศก ปราศจากกิเลสเพียงดังธุลี 
ไม่มีความแห้งผากในจิตใจ ฯ ครั้งนั้นแล พระผู้มีพระภาค ทรงทราบเนื้อความนั่นแล้ว เปล่งอุทานนี้ใน
เวลานั้นว่า 
 ความโศก ความร่้าไรร้าพัน หรือความทุกข์ เหล่าใดเหล่าหนึ่ง มีมิใช่น้อยในโลกนี้ 
 เพราะอาศัยสิ่งเป็นที่รัก ความโศกเป็นต้นเหล่านั้นจึงมีได้ เมื่อไม่มีสิ่งเป็นที่รัก 
 ความโศกเป็นต้นเหล่านั้นก็จะไม่มี เพราะเหตุนั้นแล ชนเหล่าใด มีความสุข ปราศจาก 
 ความโศก ชนเหล่าใด ไม่มีสิ่งเป็นที่รักในอะไรๆ ในโลก ฉะนั้น ๑@)”๑ชนเหล่านั้น เมื่อ 
 ปรารถนาความไม่โศก ความไม่มีกิเลสเพียงดังธุลี ก็ไม่ควรท้าความรักในสิ่งไหนๆ 
 ในโลก ฯ 
 

๒.๓.๒ เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง 
ภิกษุทั้งหลาย ความอาฆาตเกิดขึ้นแล้วแก่ภิกษุในธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาต

ทั้งหลายเหล่าใด อันภิกษุพึงก้าจัดโดยประการทั้งปวง ธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย ๕ 
อย่าง เหล่านี้ ธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย ๕ อย่าง เหล่าไหน ภิกษุทั้งหลาย ความ
อาฆาต พึงเกิดขึ้นในภิกษุใด ภิกษุพึงเจริญเมตตาในบุคคลนั้น ฯ พึงเจริญกรุณา มุทิตา อุเบกขา (และ) 
ความไม่กระท้าไว้ในใจต่อไป ฯ พึงใคร่ครวญในบุคคลนั้น ฯ พึงก้าจัดความอาฆาตในบุคคลนั้นอย่างนี้ 



 

๒๐ 

 

ฯ อีกอย่างหนึ่ง ความที่บุคคลมีกรรมเป็นของตนภิกษุพึงเจริญในบุคคลนั้นว่า ท่านผู้ มีอายุนี้มีกรรม
เป็นของตน มีกรรมเป็นทายาท มีกรรมเป็นก้าเนิด มีกรรมเป็นเผ่าพันธุ์ มีกรรมเป็นที่พึงอาศัย จักท้า
กรรมใดไว้ดีหรือชั่วก็ตาม เขาจักเป็นผู้รับผลกรรมนั้น ฯ ผู้มีอายุ ความอาฆาตเกิดขึ้นแล้วแก่ภิกษุใน
ธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลายเหล่าใด อันภิกษุพึงก้าจัดโดยประการทั้งปวง ธรรมเป็น
เครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย ๕ อย่าง เหล่านี้เหล่าใด ธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย
เหล่าไหน ธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย ๕ ท่านกล่าวไว้แล้วโดยนัยเป็นต้นว่า ผู้มีอายุ 
บุคคลบางคนในโลกนี้มีความประพฤติทางกายไม่บริสุทธิ์ มีความประพฤติทางวาจาไม่บริสุทธิ์ มีความ
ประพฤติทางใจไม่บริสุทธิ์ มีความประพฤติทั้งทางกาย วาจา ใจไม่บริสุทธิ์ ความอาฆาตในบุคคลเห็น
ปานนี้แลภิกษุพึงก้าจัด ฯ บรรดาธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตทั้งหลาย ๕ เหล่านั้น ภิกษุเมื่อ
ก้าจัดด้วยธรรมเป็นเครื่องก้าจัดความอาฆาตอย่างใดอย่างหนึ่ง ท่านเรียกว่า พึงห้าม พึงก้าจัด ฯ 

 
๒.๓.๓ เรื่อง ปัญหาของพระมหาโมคคัลลานะ 
ในเรื่องนี้มีวาจาเป็นเครื่องกล่าวโดยล้าดับดังต่อไปนี้ ฯ ได้ยินว่า ในปฐมกัป พระราชา 

พระนามว่า มหาสมมติ มีอายุ ๑ อสงไขย ฯ พระองค์ทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า โรชะ ฯ พระเจ้า
โรชะทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า วโรชะ ฯ พระเจ้าวโรชะทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า กัลยาณะ 
ฯ พระเจ้ากัลยาณะทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า วรกัลยาณะ ฯ พระเจ้าวรกัลยาณะทรงมีพระราช
โอรสพระนามว่า อุโบสถ ฯ พระเจ้าอุโบสถทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า วรอุโบสถ ฯ พระเจ้าวร
อุโบสถทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า มันธาตุ ฯ พระเจ้ามันธาตุทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า วรมัน
ธาตุ ฯ พระเจ้าวรมันธาตุทรงมีพระราชโอรสพระนามว่า วระ ฯ พระเจ้าวระทรงมีพระราชโอรสพระ
นามว่า อุปวระ ฯ พระองค์มีพระนามว่า อุปริวระ ดังนี้ก็มี ฯ พระเจ้าอุปวระทรงมีพระราชโอรสพระ
นามว่า เจติยะ ฯ 

ได้ยินว่า พระราชานั้นทรงครองราชย์ในนครโสฏฐิยะ แคว้นเจดีย์ ฯ พระองค์ทรงมีราช
ฤทธิ์ ๔ อย่าง ทรงเหาะได้ ฯ เทพบุตร ๔ ตน ถือพระขรรค์รักษาอยู่ใน ๔ ทิศ ฯ กลิ่นจันทร์ฟุ้งออก
จากพระวรกาย ฯ กลิ่นอุบลฟุ้งออกจากพระโอษฐ์ ฯ พระองค์ทรงมีพราหมณ์ชื่อว่า กัปปิละ เป็น
ปุโรหิต ฯ ก็ กัปปิลพราหมณ์มีน้องชายชื่อว่า โกรกลัมพกะ ฯ โกรกลัมพกะนั้นศึกษาศิลปะในตระกูล
อาจารย์คนเดียวกันกับพระราชา เป็นพระสหายชั่ว ฯ ในเวลาที่พระราชานั้นทรงเป็นพระราชกุมาร 
พระองค์ได้ทรงปฏิญญา (ทรงรับปาก) โกรกลัมพกะนั้นว่า เราเป็นพระราชาแล้วจักให้ต้าแหน่งปุโรหิต
แก่ท่าน ฯ พระองค์ไม่อาจปลดกัปปิลพราหมณ์ผู้เป็นปุโรหิตของพระราชบิดาจากต้าแหน่งปุโรหิตได้ ฯ 
ก็ เมื่อปุโรหิตมาสู่ที่บ้ารุงของพระองค์ พระราชาทรงแสดงอาการนอบน้อมด้วยความเคารพในปุโรหิต
นั้น ฯ พราหมณ์ก้าหนดอาการนั้นได้จึงคิดว่า ธรรมดาว่าพระราชานั่นย่อมได้การบริหารสบายโดยวัย
ทั้งหลาย เราจักอ้าลาพระราชาบวช ดังนี้แล้วจึงทูลให้พระราชาทรงอนุญาตว่า ข้าพระองค์เป็นคนแก่ 
เด็กในวังมีอยู่ ขอพระองค์ทรงแต่งตั้งเด็กนั้นเป็นปุโรหิตเถิด ข้าพระองค์จักบวช ฯ ตั้งบุตรไว้ใน
ต้าแหน่งปุโรหิต เข้าไปสู่พระราชอุทยาน บวชเป็นฤษี ท้าฌานและอภิญญาให้บังเกิดขึ้น อาศัยบุตรอยู่
ในพระราอุทยานนั้นนั่นแล ฯ โกรกลัมพกะผูกความอาฆาตในพ่ีชายว่า พ่ีชายของเรานี้แม้เมื่อบวช ไม่
ยังบุคคลให้ให้ฐานนันดรแก่เรา เมื่อพระราชาตรัสว่า โกรกลัมพกะ ท่านไม่กระท้าต้าแหน่งปุโรหิตหรือ 
ดังนี้ ในเวลานั่งด้วยการกล่าวถ้อยค้าสบายในวันหนึ่ง จึงกราบทูลว่า ข้าแต่พระองค์ผู้สมมติเทพ ข้า



 

๒๑ 

 

พระองค์ไม่กระท้า เมื่อพระราชาตรัสถามว่า เพราะเหตุไร จึงกราบทูลว่า พ่ีชายของข้าพระองค์กระท้า 
ฯ พระราชาตรัสถามว่า พ่ีชายของท่านบวชแล้วมิใช่หรือ ? ฯ โกรกลัมพกะกราบทูลว่า บวชแล้วพระ
เจ้าข้า แต่ว่า พ่ีชายของช้าพระองค์ยังบุคคลให้ให้ฐานนันดรแก่บุตร ฯ พระราชาตรัสว่า ถ้าอย่างนั้น
ท่านจงกระท้า ฯ โกรกลัมพกะกราบทูลว่า พี่ชายของข้าพระองค์ประกอบด้วยธรรมอันไม่จริงมาก โดย
ประการใด โดยประการนั้น พ่ีชายของข้าพระองค์นั้นเป็นผู้ทรงวิชา พระองค์จักลวงด้วยธรรมอันน่า
อัศจรรย์  พ่ีชายของข้าพระองค์นั้นจักกระท้าเทพบุตร ๔ ตน ให้เป็นเหมือนหายไป จักกระท้ากลิ่น
หอมจากพระวรกายให้เป็นเหมือนกลิ่นเหม็น พระองค์จักกระท้าให้เป็นเหมือนข้ามลงจากอากาศแล้ว
ยืนบนแผ่นดิน พระองค์จักเป็นเหมือนเข้าไปสู่แผ่นดิน ฯ พระราชาตรัสว่า ท่านอย่ากระท้า
ความส้าคัญอย่างนั้น เราจักอาจท้า ฯ โกรกลัมพกะทูลถามว่า พระองค์จักทรงท้าในกาลไรพระเจ้าข้า 
ฯ วาจาเป็นเครื่องกล่าวว่า พระราชาจักระท้าในวันที่ ๗ แต่วันนี้ ดังนี้ ได้ปรากฏแล้วในนครทั้งสิ้น ฯ 
ความปริวิตกเกิดขึ้นแก่มหาชนอย่างนี้ว่า ได้ยินว่า พระราชาจักกระท้ามุสาวาทแล้วกระท้าคนแก่ให้
เป็นคนมีอายุน้อย ท้าคนมีอายุน้อยให้เป็นคนแก่ จักให้ให้ฐานนันดรแก่คนมีอายุน้อย ชื่อว่า มุสาวาท 
เป็นเช่นไรหนอแล เป็นสีเขียวหรือ หรือว่าในบรรดาสีเหลืองเป็นต้น เป็นสีใดสีหนึ่ง ฯ ได้ยินว่า กาลนั้น
เป็นกาลแห่งบุคคลผู้พูดความจริงของโลก ฯ ชนทั้งหลายไม่รู้ว่า ชื่อว่า มุสาวาท มีรูปอย่างนี้  ฯ  แม้
บุตรของปุโรหิต ไปยังส้านักของบิดาแล้วกล่าวว่า ข้าแต่บิดา ได้ยินว่า พระราชาทรงกระท้ามุสาวาท
แล้วกระท้าท่านให้เป็นคนมีอายุน้อย จักให้ฐานนันดรของท่านแก่อาของกระผม ฯ ปุโรหิตกล่าวว่า แน่
พ่อ พระราชาจักไม่อาจแม้กระท้ามุสาวาทน้าฐานนันดรของพวกเราไปได้ แต่ว่า พระราชาจักกระท้า
ในวันไหน ฯ บุตรปุโรหิตกล่าวว่า ได้ยินว่า จักกระท้าในวันที่ ๗ แต่วันนี้ ฯ ปุโรหิตกล่าวว่า ถ้าอย่างนั้น 
ถ้าอย่างนั้นเธอพึงบอกเราในกาลนั้น ฯ ในวันที่ ๗ มหาชนประชุมกันที่พระลานหลวงด้วยกล่าวว่า 
พวกเราจักดูมุสาวาทในวันที่ ๗ ดังนี้แล้วผูกเตียงซ้อนเตียง ได้ยืนอยู่แล้ว ฯ กุมารบอกเรื่องนั้นแก่บิดา 
ฯ พระราชาทรงตกแต่งประดับประดาแล้วเสด็จออกไปยืนในอากาศท่ามกลางมหาชน ฯ ดาบสเหาะ
มาแล้วลาดหนังปูนั่งเฉพาะพระพักตร์พระราชา นั่งคู้บัลลังก์ในอากาศแล้วทูลถามว่า ได้ยินว่า 
พระองค์ทรงประสงค์กระท้ามุสาวาท ท้าคนมีอายุน้อยให้เป็นคนแก่ ให้ฐานันดรแก่คนมีอายุน้อยจริง
หรือ ฯ พระราชาตรัสว่า อาจารย์ เออ เรากล่าวอย่างนั้น ฯ ครั้งนั้น ดาบสเมื่อกล่าวสอนพระราชานั้น 
จึงทูลว่า ข้าแต่มหาราช ขึ้นชื่อว่า มุสาวาท เป็นกรรมหนัก ก้าจัดคุณ ให้บังเกิดในอบาย ๔ ชื่อว่า 
พระราชา เมื่อกระท้ามุสาวาท ชื่อว่าก้าจัดธรรม ครั้นก้าจัดธรรมแล้วย่อมเดือดร้อนเอง ดังนี้แล้วกล่าว
คาถาที่ ๑ ว่า 
 ธรรม แล อันบุคคลก้าจัดแล้ว ย่อมก้าจัดบุคคลนั้น ธรรมอันบุคคลไม่ก้าจัดแล้ว 
 ย่อมไม่ก้าจัดใครๆ เพราะเหตุนั้นแล บุคคลไม่พึงก้าจัดธรรม ธรรมอันพระองค์ 
 ก้าจัดแล้ว จะก้าจัดพระองค์ ฯ 
 

๒.๓.๔ เรื่อง สุภัททปริพาชก 
สมณะ ๑๒ ประเภท ชื่อว่า สมณะ ในหลายบทว่า สมโณ นตฺถิ พาหิเร ฯ สมณะ ๑๒ 

ประเภท มีอะไรบ้าง ? สมณะ ๑๒ ประเภท ได้แก่ ๑) ผู้เจริญวิปัสสนาเพ่ือประโยชน์แก่โสดาปัตติ
มรรค ๒) ผู้ตั้งอยู่ในโสดาปัตติมรรค ๓) ผู้ตั้งอยู่ในโสดาปัตติผล ๔) ผู้เจริญวิปัสสนาเพ่ือประโยชน์แก่
สกทาคามิมรรค ๕) ผู้ตั้งอยู่ในสกทาคามิมรรค ๖) ผู้ตั้งอยู่ในสกทาคามิผล ๗) ผู้เจริญวิปัสสนาเพ่ือ



 

๒๒ 

 

ประโยชน์แก่อนาคามิมรรค ๘) ผู้ตั้งอยู่ในอนาคามิมรรค ๙) ผู้ตั้งอยู่ในอนาคามิผล ๑๐) ผู้เจริญ
วิปัสสนาเพ่ือประโยชน์แก่อรหัตมรรค ๑๑) ผู้ตั้งอยู่ในอรหัตมรรค ๑๒) ผู้ตั้งอยู่ในอรหัตผล  ฯ สมณะ
ภายนอกศาสนาเรานี้ ไม่มี อธิบายว่า ไม่ปรากฏในลัทธิภายนอกกล่าวคือทิฏฐิ ๖๒ ฯ ด้วยเหตุนั้น พระ
ผู้มีพระภาคจึงตรัสไว้ในมหาปรินิพพานสูตรว่า 

สุภัททะ เราบวชตอนอายุ ๒๙ ปี แสวงหาว่าอะไรคือกุศล 
เราบวชมาได้    ๕๐    ปีกว่า ยังไม่มีแม้สมณะ (ที่ ๑)  
ภายนอกธรรมวินัยนี้ ผู้อาจแสดงธรรมเป็นเครื่องน้าออก 
จากทุกข์ได้ 
ไม่มีสมณะที่ ๒ ไม่มีสมณะที่ ๓  ไม่มีสมณะที่ ๔ ลัทธิอ่ืนว่างจากสมณะทั้งหลายผู้รู้ทั่วถึง ฯ 

ภิกษุผู้เจริญวิปัสสนา พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงประสงค์เอาว่า “ผู้อาจแสดง” ในพระคาถา
นั่น ฯ ถามว่า เพราะเหตุไร สมณะ ๑๒ ประเภท เหล่านั้น จึงไม่มีในลัทธิอ่ืน ฯ ตอบว่า เพราะลัทธิอ่ืน
ไม่ใช่เนื้อนาบุญ ฯ เหมือนอย่างว่า เมล็ดพันธุ์ผักกาด ไม่ติดที่ปลายเหล็กแหลม ไฟไม่ไหม้ผิวน้้า พืชไม่
งอกที่แผ่นหิน ฉันใด มรรคและผลย่อมไม่เกิดขึ้นในสมณะทั้งหลายเหล่านี้ผู้เป็นลัทธิภายนอก ฉันนั้น 
ย่อมเกิดขึ้นในพระศาสนานี้เท่านั้น ฯ ด้วยเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า “สุภัททะ อริยมรรคมี
องค์ ๘ หาไม่ได้ในพระธรรมวินัยใดแล แม้สมณะ (ที่ ๑) ย่อมหาไม่ได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ที่ 
๒ ย่อมหาไม่ได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ที่ ๓ ย่อมหาไม่ได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ที่ ๔ 
ย่อมหาไม่ได้ในพระธรรมวินัยนั้น สุภัททะ อริยมรรคมีองค์ ๘ หาได้ในพระธรรมวินัยใดแล แม้สมณะ 
(ที่ ๑) ย่อมหาได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ที่ ๒ ย่อมหาได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ที่ ๓ 
ย่อมหาได้ในพระธรรมวินัยนั้น สมณะแม้ท่ี ๔ ย่อมหาได้ในพระธรรมวินัยนั้น สุภัททะ สมณะ (ที่ ๑) มี
ในพระธรรมวินัยนี้เท่านั้น สมณะที่ ๒ มีในพระธรรมวินัยนี้ สมณะที่ ๓ มีในพระธรรมวินัยนี้ สมณะที่ 
๔ มีในพระธรรมวินัยนี้ ลัทธิอ่ืนว่างจากสมณะทั้งหลายผู้รู้ทั่วถึง ฯ เพราะลัทธิอ่ืนไม่ใช่เนื้อนาบุญ พระ
ศาสนาเป็นเนื้อนาบุญ ฉะนั้นบรรดาสมณะ ๑๒ ประเภทเหล่านี้ สมณะแม้ประเภทหนึ่งย่อมไม่เกิดขึ้น
ในลัทธิอ่ืน เกิดข้ึนในพระพุทธศาสนาที่ประดับด้วยอริยมรรคเท่านั้น เหมือนสีหะเกสรผู้เป็นจอมเนื้อ มี
เท้าย้อมดีแล้ว ไม่อาศัยอยู่ในป่าช้าหรือกองหยากเยื่อ แต่จะเข้าไปสู่ป่าหิมพานต์กว้าง ๓ หมื่นโยชน์ 
อาศัยอยู่ในถ้้ามณีเท่านั้น เหมือนพระยาช้างฉัททันต์ไม่เกิดขึ้นในตระกูลช้าง ๙ ตระกูล (นอกนี้) มี
ตระกูลช้างกาฬาวกะเท่านั้น เกิดขึ้นในตระกูลฉัททันต์เท่านั้น เหมือนพระยาม้าวลาหกไม่เกิดใน
ตระกูลลา หรือตระกูลล้อ แต่จะเกิดในตระกูลสินธพที่ฝั่งแม่น้้าสินธุเท่านั้น เหมือนแก้วมณีหรดาล อัน
ให้สิ่งที่น่าปรารถนาได้ทุกอย่างไม่เกิดที่กองหยากเยื่อ หรือที่กองฝุ่นและภูเขาเป็นต้น เกิดขึ้นภายใน
ภูเขาเวปุลละเท่านั้น เหมือนพระยาปลาติมิระและปิงคละไม่เกิดที่สระโบกขรณีเล็กๆ เกิดที่มหาสมุทร
ลึก ๘๔,๐๐๐ โยชน์เท่านั้น เหมือนพระยาครุฑสูง ๑๕๐ โยชน์ ไม่อาศัยอยู่ในป่าฟัก เป็นต้น ที่ประตู
บ้านและนิคม แต่จะด้าลงมหาสมุทร อาศัยอยู่ที่ป่าไม้งิ้วเท่านั้น เหมือนหงส์ทองธตรฐไม่อาศัยอยู่ใน
หลุมที่ประตูบ้าน แต่มีหงส์บริวาร ๙๐,๐๐๐ อาศัยอยู่ที่ภูเขาจิตรกูฏ และเหมือนพระเจ้าจักรพรรดิผู้
เป็นใหญ่แห่งทวีปทั้ง ๔ ไม่เกิดในตระกูลต่้า เกิดในตระกูลกษัตริย์ผู้มีชาติไม่ปนกันเท่านั้น ด้วยเหตุนั้น 
พระผู้มีพระภาคเจ้าจึงตรัสว่า สุภัททะ...ผู้รู้ทั่วถึง ฯ 
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๒.๓.๕ เรื่อง ภิกษุ ๕๐๐ รูป 
ธรรมเหล่านี้ ได้แก่ สัมมาทิฏฐิ สัมมาสังกัปปะ สัมมาวาจา สัมมากัมมันตะ สัมมาอาชีวะ 

สัมมาวายามะ สัมมาสติ สัมมสมาธิ ชื่อว่า มรรค มีองค์ ๘ ในค้าว่า มคฺคานฏฺฐงฺคิโก ฯ บรรดามรรค
เหล่านั้น สัมมาทิฏฐิ อาศัยวิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปในการสละ มีการก้าจัดราคะเป็น
ที่สุด มีการก้าจัดโทสะเป็นที่สุด มีการก้าจัดโมหะเป็นที่สุด น้อมไปในพระนิพพาน โน้มไปในพระ
นิพพาน เงื้อมไปในพระนิพพาน, บรรดามรรคเหล่านั้น สัมมาทิฏฐิอาศัยวิเวก คือ อาศัยกายวิเวก 
อาศัยจิตวิเวก อาศัยอุปธิวิเวก, อาศัยวิราคะ คือ อาศัยส้ารอกราคะ อาศัยส้ารอกโทสะ อาศัยส้ารอก
โมหะ, อาศัยนิโรธ คือ อาศัยดับราคะ อาศัยดับโทสะ อาศัยดับโมหะ อาศัยดับขันธ์ ๕ อาศัยดับ
อายตนะ ๑๒ อาศัยดับธาตุ ๑๘ อาศัยดับอาสวะ อาศัยดับโอฆะ อาศัยดับกิเลสเครื่องประกอบ อาศัย
ดับอุปาทาน อาศัยดับกิเลสเครื่องร้อยรัด อาศัยดับนิวรณ์ อาศัยดับอนุสัย อาศัยดับสังโยชน์ อาศัยดับ
กิเลส อาศัยดับมลทิน อาศัยดับการแสวงหา อาศัยดับกิเลสเพียงดังลิ่ม อาศัยกิเลสเครื่องก้าจัด อาศัย
ดับภพ อาศัยดับความเป็นทุกข์ อาศัยดับเวทนา อาศัยดับตัณหา ๓ อาศัยดับตัณหา ๖ อาศัยประพฤติ
ด้วยอ้านาจตัณหา ๑๘ อาศัยประพฤติด้วยอ้านาจตัณหา ๓๖ อาศัยประพฤติด้วยอ้านาจตัณหา ๑๐๘, 
น้อมไปในความสละ คือ น้อมไปในการสละออกจากการแล่นไปในภพ น้อมไปในการสละด้วยการ
บริจาค พึงทราบวิเคราะห์ในบทว่า สัมมาทิฏฐิฯ 

ธรรมชาติ ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นโดยชอบ, เพราะเห็นรูปขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็น
รูปขันธ์เกิดโดยชอบ, เพราะเห็นรูปขันธ์ดับโดยชอบ, เพราะ เห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับรูปขันธ์ , 
เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์เกิด เพราะอวิชชาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์เกิด เพราะตัณหา
เกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์เกิด เพราะอุปาทานเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์เกิด 
เพราะกรรมเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์เกิด เพราะอาหารเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์
ดับ เพราะอวิชชาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์ดับ เพราะตัณหาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูป
ขันธ์ดับ เพราะอุปาทานดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า รูปขันธ์ดับ เพราะกรรมดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า 
รูปขันธ์ดับ เพราะอาหารดับ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นเวทนาขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นเวทนาขันธ์
เกิดขึ้นโดยชอบ, เพราะเห็นเวทนาขันธ์ดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับเวทนาขันธ์
โดยชอบ, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์เกิด เพราะอวิชชาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์
เกิด เพราะตัณหาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์เกิด เพราะอุปาทานเกิด, เพราะเห็นโดยชอบ
ว่า เวทนาขันธ์เกิด เพราะกรรมเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์เกิด เพราะอาหารเกิด, เพราะ
เห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์ดับ เพราะอวิชชาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์ดับ เพราะตัณหา
ดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์ดับ เพราะอุปาทานดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์ดับ 
เพราะกรรมดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า เวทนาขันธ์ดับ เพราะผัสสะดับ,ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็น
สัญญาขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นสัญญาขันธ์เกิดขึ้นโดยชอบ, เพราะเห็นสัญญาขันธ์ดับโดยชอบ, 
เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งสัญญาขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์เกิด 
เพราะอวิชชาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์เกิด เพราะตัณหาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า 
สัญญาขันธ์เกิด เพราะอุปาทานเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์เกิด เพราะกรรมเกิด, เพราะ
เห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์เกิด เพราะอาหารเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์ดับ เพราะ
อวิชชาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์ดับ เพราะตัณหาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์
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ดับ เพราะอุปาทานดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สัญญาขันธ์ดับ เพราะกรรมดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า 
สัญญาขันธ์ดับ เพราะผัสสะดับ 

ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นสังขารขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นสังขารขันธ์เกิดขึ้นโดยชอบ, 
เพราะเห็นสังขารขันธ์ดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งสังขารขันธ์โดยชอบ, 
เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์เกิด เพราะอวิชชาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์เกิด 
เพราะตัณหาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์เกิด เพราะอุปาทานเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า 
สังขารขันธ์เกิด เพราะกรรมเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์เกิด เพราะอาหารเกิด, เพราะเห็น
โดยชอบว่า สังขารขันธ์ดับ เพราะอวิชชาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์ดับ เพราะตัณหาดับ, 
เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์ดับ เพราะอุปาทานดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์ดับ 
เพราะกรรมดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า สังขารขันธ์ดับ เพราะผัสสะดับ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็น
วิญญาณขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นวิญญาณขันธ์เกิดขึ้นโดยชอบ, เพราะเห็นวิญญาณขันธ์ดับโดยชอบ, 
เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งวิญญาณขันธ์โดยชอบ, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์
เกิด เพราะอวิชชาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์เกิด เพราะตัณหาเกิด, เพราะเห็นโดยชอบ
ว่า วิญญาณขันธ์เกิด เพราะอุปาทานเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์เกิด เพราะกรรมเกิด, 
เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์เกิด เพราะอาหารเกิด, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์ดับ 
เพราะอวิชชาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์ดับ เพราะตัณหาดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า 
วิญญาณขันธ์ดับ เพราะอุปาทานดับ, เพราะเห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์ดับ เพราะกรรมดับ, เพราะ
เห็นโดยชอบว่า วิญญาณขันธ์ดับ เพราะนามรูปดับ 

ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นชราและมรณะโดยชอบ, เพราะเห็นชราและมรณะเกิดโดย
ชอบ, เพราะเห็นชราและมรณะดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งชราและมรณะ
โดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นชาติโดยชอบ, เพราะเห็นชาติเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นชาติดับ
โดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งชาติโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นภพโดย
ชอบ, เพราะเห็นภพเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นภพดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับ
แห่งภพโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นอุปาทานโดยชอบ, เพราะเห็นอุปาทานเกิดโดยชอบ, 
เพราะเห็นอุปาทานดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งอุปาทานโดยชอบ, ชื่อว่า 
สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นตัณหาโดยชอบ, เพราะเห็นตัณหาเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นตัณหาดับโดยชอบ, 
เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งตัณหาโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นเวทนาโดยชอบ, 
เพราะเห็นเวทนาเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นเวทนาดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับ
แห่งเวทนาโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นผัสสะโดยชอบ, เพราะเห็นผัสสะเกิดโดยชอบ, 
เพราะเห็นผัสสะดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งผัสสะโดยชอบ, ชื่อว่า 
สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นสฬายตนะโดยชอบ, เพราะเห็นสฬายตนะเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นสฬายตนะ
ดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งสฬายตนะโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะ
เห็นนามรูปโดยชอบ, เพราะเห็นนามรูปเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นนามรูปดับโดยชอบ, เพราะเห็น
ปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งนามรูปโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นวิญญาณโดยชอบ, เพราะ
เห็นวิญญาณเกิดโดยชอบ, เพราะเห็นวิญญาณดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่ง
วิญญาณโดยชอบ, ชื่อว่า สัมมาทิฏฐิ เพราะเห็นสังขารโดยชอบ, เพราะเห็นสังขารเกิดโดยชอบ, เพราะ



 

๒๕ 

 

เห็นสังขารดับโดยชอบ, เพราะเห็นปฏิปทาเครื่องถึงความดับแห่งสังขารโดยชอบ, มรรคทั้งหลายมี
สัมมาสังกัปปะเป็นต้น โดยการยกเนื้อความ และโดยความหมายแห่งค้า เหมือนสัมมาทิฏฐิ เพราะเหตุ
นั้น มรรคมีองค์ ๘ มีสัมมาทิฏฐิเป็นต้น มีหลายร้อยประเภท หลายพันประเภท หลายแสนประเภท 
เป็นธรรมประเสริฐสุด เจริญสุด อธิบายว่า ประเสริฐ เลิศ สูงสุด แห่งมรรคทั้งหลาย ฯ 

ถามว่า มรรคมีองค์ ๘ นั่น มีอะไรเป็นตัวน้า มีอะไรเป็นนิมิต มรรคมีองค์ ๘ นั่น เกิดขึ้น
เพ่ือความเกิดข้ึนแห่งธรรมอะไร ? แก้ว่า ความเป็นกัลยาณมิตร ความถึงพร้อมแห่งศีล ความถึงพร้อม
แห่งความพอใจ ความถึงพร้อมแห่งประโยชน์ ความถึงพร้อมแห่งความไม่ประมาท ความถึงพร้อมแห่ง
โยนิโสมนสิการ นั่นเป็นตัวน้า (แห่งมรรค) นั่นเป็นบุรพนิมิตแห่งมรรค มรรคมีองค์ ๘ นั่น พึงทราบว่า
เกิดข้ึนเพ่ือความเกิดขึ้นแห่งธรรมทั้งหลายเหล่านั่น ฯ เหมือนดังที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า ภิกษุ
ทั้งหลาย ความเป็นกัลยาณมิตรเป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต เพ่ือความเกิดขึ้นแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ 
เหมือนดวงอาทิตย์ที่ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต ภิกษุผู้มีกัลยาณมิตรพึงหวังข้อนั่นได้ว่า จัก
เจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก ฯ 

ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้เป็นกัลยาณมิตรเจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ กระท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ 
ให้มากอย่างไร ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้เป็นกัลยาณมิตรในพระธรรมวินัยนี้ เจริญสัมมาทิฏฐิ อาศัย
วิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปสู่การสละ ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้เป็นกัลยาณมิตรในพระธรรม
วินัยนี้ เจริญสัมมาสังกัปปะ...สัมมาวาจา...สัมมากัมมันตะ...สัมมาอาชีวะ...สัมมาวายามะ...สัมมาสติ...
สัมมาสมาธิ อาศัยวิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปสู่การสละ ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้เป็น
กัลยาณมิตรเจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ กระท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มากอย่าง อย่างนี้แล ฯ เหมือนพระ
อาทิตย์ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต ฯ ความถึงพร้อมแห่งศีล เป็นตัวน้า เป็นบุรพ
นิมิต เพื่อความเกิดขึ้นแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ เหมือนดวงอาทิตย์ที่ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต 
ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยศีลพึงหวังข้อนั่นได้ว่า จักเจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก 
ฯ ความถึงพร้อมแห่งความพอใจ เป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต เพ่ือความเกิดขึ้นแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ 
เหมือนดวงอาทิตย์ที่ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยความพอใจพึงหวังข้อนั่น
ได้ว่า จักเจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก ฯ ภิกษุทั้งหลาย ความถึงพร้อม
แห่งประโยชน์ เป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต เพ่ือความเกิดขึ้นแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ เหมือนดวงอาทิตย์ที่
ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยประโยชน์พึงหวังข้ อนั่นได้ว่า จักเจริญ
อริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อย่างไร ฯ ภิกษุทั้งหลาย ความถึงพร้อมแห่งความ
ไม่ประมาท เป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต เพ่ือความเกิดขึ้นแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ เหมือนดวงอาทิตย์ที่
ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยความไม่ประมาทพึงหวังข้อนั่นได้ว่า จักเจริญ
อริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อย่างไร ฯ ภิกษุทั้งหลาย ความถึงพร้อมแห่ง
โยนิโสมนสิการ เป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต เพื่อความเกิดข้ึนแห่งอริยมรรคมีองค์ ๘ เหมือนดวงอาทิตย์ที่
ก้าลังอุทัยมีแสงอรุณเป็นบุรพนิมิต ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยโยนิโสมนสิการพึงหวังข้อนั่นได้ว่า จักเจริญ
อริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อย่างไร ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วย
โยนิโสมนสิการ ในพระธรรมวินัยนี้ เจริญสัมมาทิฏฐิ อาศัยวิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปสู่
ความสละ ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยโยนิโสมนสิการ ในพระธรรมวินัยนี้ เจริญสัมมา
สังกัปปะ...สัมมาวาจา...สัมมากัมมันตะ...สัมมาอาชีวะ...สัมมาวายามะ...สัมมาสติ...สัมมาสมาธิ อาศัย



 

๒๖ 

 

วิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปสู่ความสละ ฯ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุผู้ถึงพร้อมด้วยโยนิโส
มนสิการ เจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ กระท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อย่างนี้แล ฯ บรรดาธรรม
ทั้งหลายที่เป็นตัวน้า เป็นบุรพนิมิต แห่งมรรคมีองค์ ๘ ความเป็นผู้มีกัลยาณมิตรนั่นแล เป็นตัวน้าแห่ง
ตัวน้า เป็นบุรพนิมิตแห่งบุรพนิมิต เป็นตัวน้ากว่า เป็นตัวน้าที่สุด เป็นบุรพนิมิตกว่า เป็นบุรพนิมิตที่สุด 
ประเสริฐสุด เจริญสุด เลิศ สูงสุด ยิ่ง ประเสริฐ ประเสริฐกว่า ประเสริฐที่สุด เป็นหัวหน้า ฯ ถามว่า 
เพราะเหตุไร ฯ แก้ว่า เพราะความเป็นผู้มีกัลยาณมิตรนั้นถึงความเป็นพรหมจรรย์บริบูรณ์ ฯ ด้วยเหตุ
นั้นพระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า พระอานนท์ผู้มีอายุ ได้กราบทูลค้านั่นกะพระผู้มีพระภาคว่า ข้าแต่
พระองค์ผู้เจริญ ความเป็นผู้มีกัลยาณมิตร ความเป็นผู้มีสหายดี ความเป็นผู้มีเพ่ือนดี เป็นครึ่งหนึ่งของ
พรหมจรรย์ ฯ พระผู้มีพระภาคตรัสว่า อานนท์ อย่ากล่าวอย่างนั้น อานนท์ อย่ากล่าวอย่างนั้น ฯ 
อานนท์ ความจริง ความเป็นผู้มีกัลยาณมิตร ความเป็นผู้มีสหายดี ความเป็นผู้มีเพ่ือนดี เป็นทั้งหมด
ของพรหมจรรย์ อานนท์ ภิกษุผู้มีกัลยาณมิตร ผู้มีสหายดี ผู้มีเพ่ือนดี พึงหวังข้อนั่นได้ว่า จักเจริญ
อริยมรรคมีองค์ ๘ จักท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อานนท์ ภิกษุผู้มีกัลยาณมิตร ผู้มีสหายดี ผู้มีเพ่ือน
ดี เจริญอริยมรรคมีองค์ ๘ ท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มากอย่างไร อานนท์ ภิกษุในพระธรรมวินัยนี้ 
เจริญสัมมาทิฏฐิ อาศัยวิเวก อาศัยวิราคะ อาศัยความดับ น้อมไปสู่การสละ เจริญสัมมาสังกัปปะ...
สัมมาวาจา...สัมมากัมมันตะ...สัมมาอาชีวะ...สัมมาวายามะ...สัมมาสติ...สัมมาสมาธิ อาศัยวิเวก อาศัย
วิราคะ อาศัยนิโรธ น้อมไปสู่ความสละ อานนท์ ภิกษุผู้เป็นกัลยาณมิตร ผู้มีสหายดี ผู้มีเพ่ือนดี เจริญ
อริยมรรคมีองค์ ๘ ท้าอริยมรรคมีองค์ ๘ ให้มาก อานนท์ พึงทราบข้อนั่นโดยนัยนี้แล เหมือนความผู้มี
กัลยาณมิตร ความเป็นผู้มีสหายดี ความเป็นผู้มีเพ่ือนดี เป็นพรหมจรรย์ทั้งสิ้น อานนท์ เพราะอาศัย
กัลยาณมิตรเช่นเรา สัตว์ทั้งหลาย ผู้มีการเกิดเป็นธรรม ย่อมพ้นจากการเกิด สัตว์ทั้งหลาย ผู้มีความ
แก่เป็นธรรม ย่อมพ้นจากความแก่ สัตว์ทั้งหลาย ผู้มีความตายเป็นธรรม ย่อมพ้นจากความตาย สัตว์
ทั้งหลาย ผู้มีความโศก ความร่้าไรร้าพัน ทุกข์ใจ เสียใจ ใจแห้งผากเป็นธรรม ย่อมพ้นจากความโศก 
ความร่้าไรร้าพัน ทุกข์ใจ เสียใจ ใจแห้งผาก อานนท์ ข้อนั่นพึงทราบโดยบรรยายนี้แล เหมือนความ
เป็นผู้เป็นกัลยาณมิตร ความเป็นผู้มีสหายดี ความเป็นผู้มีเพ่ือนดี เป็นพรหมจรรย์ทั้งสิ้น ฯ ค้าว่า ทฺ
วิปทานญฺจ เป็นเพียงลักษณะเทียบเคียง บรรดาสัตว์ทั้งหลายทั้งปวง ผู้ไม่มีเท้า ผู้มี ๒ เท้า ผู้มี ๔ เท้า 
ผู้มีหลายเท้า ผู้มีรูป ผู้ไม่มีรูป ผู้มีสัญญา ผู้ไม่มีสัญญา ผู้มีสัญญาก็ไม่ใช่ไม่มีสัญญาก็ไม่ใช่ ผู้มีจักษุ 
ประเสริฐสุด เจริญสุด เลิศ สูงสุด ฯ เหมือนพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า ภิกษุทั้งหลาย สัตว์ทั้งหลาย 
ไม่มีเท้าก็ตาม มี ๒ เท้าก็ตาม มี ๔ เท้าก็ตาม มีหลายเท้าก็ตาม มีรูปก็ตาม ไม่มีรูปก็ตาม มีสัญญาก็
ตาม ไม่มีสัญญาก็ตาม มีสัญญาก็ไม่ใช่ไม่มีสัญญาก็ไม่ใช่ก็ตาม ตถาคต บัณฑิตกล่าวว่า เป็นเลิศ แห่ง 
(กว่า) สัตว์ทั้งหลายเหล่านั้น ฯ 

 
๒.๓.๖ เรื่องพระติสสเถระผู้ประกอบความเพียร 
บทว่า กุสีโต คือ ผู้ประกอบด้วยเหตุแห่งความเกียจคร้าน ๘ อย่าง ฯ เหตุแห่งความเกียจ

คร้าน ๘ อย่าง พึงทราบอย่างนี้ ฯ ภิกษุทั้งหลาย เหตุแห่งความเกียจคร้าน ๘ อย่าง เหล่านี้ ฯ ๘ อย่าง 
เหล่าไหน ฯ ได้แก่  

๑. ภิกษุทั้งหลาย มีการงานที่ภิกษุในพระธรรมวินัยนี้พึงท้า ฯ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า ก็ 
การงานแล เป็นสิ่งที่เราพึงท้า เมื่อเราท้าการงาน กายจะล้าบาก อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้ว



 

๒๗ 

 

เธอก็นอน ไม่ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือกระท้าให้แจ้ง
ธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๑  

๒. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุท้าการงานแล้ว เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแล ได้ท้า
การงานแล้ว แต่ว่า เมื่อเราท้าการงานแล กายล้าบาก อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน 
ไม่ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้า
ให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๒  

๓. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก หนทางอันภิกษุพึงไป เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า หนทางแล 
เป็นสิ่งที่เราจักพึงไป แต่เมื่อเราเดินทางแล กายจักล้าบาก อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็
นอน ไม่ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยัง
ไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๓ 

๔. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเดินทางแล้ว เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแลได้เดินทาง
แล้ว แต่ว่าเมื่อเราเดินทาง กายล้าบาก อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน ไม่ปรารภ
ความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง 
ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๔ 

๕. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต ไม่ได้โภชนะเศร้า
หมองหรือประณีตเพียงพอตามความต้องการ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแล เที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคม
เพ่ือบิณฑบาต ไม่ได้โภชนะเศร้าหมองหรือประณีตเพียงพอตามความต้องการ กายของเราล้าบาก ไม่
ควรแก่การงาน อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน ไม่ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยัง
ไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุ
แห่งความเกียจคร้านที่ ๕ 

๖. ภิกษุทั้งหลาย มีอยู่อีก ภิกษุเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต ได้โภชนะเศร้า
หมองหรือประณีตเพียงพอตามความต้องการ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแล เที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคม
เพ่ือบิณฑบาต ได้โภชนะเศร้าหมองหรือประณีตเพียงพอตามความต้องการ กายของเราหนัก ไม่ควร
แก่การงาน เหมือนถั่วราชมาสชุ่มน้้า อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน ไม่ปรารภความ
เพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุ
ทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๖ 

๗. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก อาพาธเพียงเล็กน้อยเกิดขึ้นแก่ภิกษุ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า 
อาพาธเพียงเล็กน้อยนี้ มีข้ออ้างที่จะนอนได้ อย่ากระนั้นเลย เราจะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน ไม่ปรารภ
ความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง 
ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๗ 

๘. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเพ่ิงหายอาพาธ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแลหายจาก
อาพาธแล้ว แต่หายจากอาพาธยังไม่นาน กายของเรายังอ่อนแอ ไม่ควรแก่การงาน อย่ากระนั้นเลย
เราะนอน ดังนี้แล้วเธอก็นอน ไม่ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ 
เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้แลเป็นเหตุแห่งความเกียจคร้านที่ ๘ ฯ 

พึงทราบวิเคราะห์ในค้าว่า กุสีตวตฺถุ นั้น ดังนี้ เมื่อควรกล่าวว่า ภิกษุเป็นผู้ เกียจคร้าน 
หรือจมโดยอาการเกียจคร้าน เหตุนั้น ชื่อว่า กุสีทะ ท่านแปลง ท เป็น ต แล้วกล่าวว่า กุสีตะ ฯ ภิกษุ



 

๒๘ 

 

ประกอบด้วยเหตุแห่งความเกียจคร้าน ๘ อย่าง เหล่านี้ ย่อมไม่ประสบอริยมรรคมีองค์ ๘ ด้วยปัญญา 
อธิบายว่า ภิกษุก้าจัดเหตุแห่งความเกียจคร้าน ๘ อย่างเหล่านี้ได้แล้ว ประกอบด้วยเหตุปรารภความ
เพียร ๘ อย่าง จึงจะประสบอริยมรรคมีองค์ ๘ ด้วยปัญญา ฯ ในค้านั้น พึงทราบเหตุปรารภความ
เพียร ๘ อย่าง ดังต่อไปนี้ ฯ 

ภิกษุทั้งหลาย เหตุปรารภความเพียร ๘ อย่าง เหล่านี้ ฯ ๘ อย่าง เหล่าไหน ฯ ได้แก่ 
๑. มีการงานที่ภิกษุในพระธรรมวินัยนี้พึงกระท้า เธอคิดอย่างนี้ว่า การงานแล เป็นสิ่งที่

เราพึงท้า เมื่อเราท้าการงานแล ไม่ใช่สิ่งที่ท้าได้ง่าย เพ่ือมนสิการค้าสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหลาย 
อย่ากระนั้นเลย เราจะรีบปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือ
ท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุ
ธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๑ 

๒. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุท้าการงานแล้ว เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแลได้ท้า
การงานแล้ว เราเมื่อท้าการงานแล ไม่ได้อาจแล้วเพ่ือมนสิการค้าสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหลาย อย่า
กระนั้นเลย เราจะปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้ง
ธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่
บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๒ 

๓. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุพึงต้องเดินทาง เธอคิดอย่างนี้ว่า เราจักพึงต้องเดินทาง
แล แต่ว่าเราเมื่อเดินทางแล ไม่ได้อาจแล้วเพ่ือมนสิการค้าสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหลาย อย่ากระนั้น
เลย เราจักปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่
ยังไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ 
เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๓ 

๔. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุพึงเดินทางแล้ว เธอคิดอย่างนี้ว่า เราแลได้เดินทางแล้ว  
แต่ว่าเราเมื่อเดินทางแล ไม่ได้อาจแล้วเพ่ือมนสิการค้าสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหลาย อย่ากระนั้นเลย 
เราจักปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยัง
ไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือ
ท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๔ 

๕. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต ไม่ได้โภชนะเศร้า
หมองหรือประณีตตามความต้องการ เธอคิดอย่างนี้ว่า เราแลเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต 
ไม่ได้โภชนะเศร้าหมองหรือประณีตตามความต้องการ กายของเราเบา ควรแก่การงาน อย่ากระนั้น
เลย เราจะปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่
ยังไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ 
เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๕ 

๖. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต ได้โภชนะเศร้า
หมองหรือประณีตตามความต้องการ เธอคิดอย่างนี้ว่า เราแลเที่ยวไปสู่บ้านหรือนิคมเพ่ือบิณฑบาต ได้
โภชนะเศร้าหมองหรือประณีตตามความต้องการ กายของเรามีก้าลัง ควรแก่การงาน อย่ากระนั้นเลย 
เราจะปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยัง



 

๒๙ 

 

ไม่ท้าให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือ
ท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๖ 

๗. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก อาพาธเพียงเล็กน้อยเกิดขึ้นแก่ภิกษุ เธอคิดอย่างนี้ว่า อาพาธ
เพียงเล็กน้อยนี้เกิดขึ้นแล้วแลแก่เรา แต่เป็นไปได้ที่อาพาธนั้นพึงก้าเริบ อย่ากระนั้นเลยเราจะรีบ
ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้
แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้
แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๗ 

๘. ภิกษุทั้งหลาย ยังมีอยู่อีก ภิกษุเพ่ิงหายอาพาธ เธอมีความคิดอย่างนี้ว่า เราแลหายจาก
อาพาธแล้ว แต่หายจากอาพาธยังไม่นาน เป็นไปได้ที่อาพาธขอเราพึงก้าเริบอีก อย่ากระนั้นเลยเราจะ
รีบปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพื่อบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพื่อท้าให้แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้า
ให้แจ้ง ดังนี้แล้วเธอก็ปรารภความเพียร เพ่ือถึงธรรมที่ยังไม่ถึง เพ่ือบรรลุธรรมที่ยังไม่บรรลุ เพ่ือท้าให้
แจ้งธรรมที่ยังไม่ท้าให้แจ้ง ภิกษุทั้งหลาย นี้เป็นเหตุปรารภความเพียรที่ ๘ ภิกษุทั้งหลาย เหตุปรารภ
ความเพียร ๘ อย่าง เหล่านี้แล ฯ 
 
๒.๔ ลักษณะการประพันธ์ 

เนื้อหาคัมภีร์ ธฺมมปทมหาฎีกา เป็นการประพันธ์แบบร้อยแก้วผสมร้อยกรอง (วิมิสสะ) 
ตัวอย่างร้อยแก้ว เช่น 

ปถมคาถาโย โย ตณฺหานุสโย ทุกฺขนิพฺพตฺตนเหตุภาเวน วุตฺโต ฯ โส กติวิโธ กีทิโส กตฺถ 
กถ้ อุปฺปชฺชตีติ อาห “ยสฺส” ตฺยาทิ ฯ โส ฉตฺตึสวิโธ มนาปสวนทุทิฏฺฐิวฑฺฒนสภาโว อชฺฌตฺติก
พาหิยปฺปเภเทสุ ทฺวาทสายตเนสุ อุปฺปชฺชติ ฯ เตสุ จ ปลิเวฐนส้สิพฺพนสภาเวน ลตากาเรน อุปฺปชฺขตีติ 
อตฺโถ ฯ วฏฺฏมูลสงฺขาต้ ตณฺห้ กสฺมา ปญฺญาย ฉินฺทิตพฺพนฺติ อาห “สริตานิ” ตฺยาทิ ฯ โสมนสฺสเหตุภู
ตาย ตณฺหาย ชาติชรูปคเหตุภาวโต ต้ ปญฺญาย ฉินฺทิตพฺพนฺติ อตฺโถ ฯ ตสฺสา ตทุปคเหตุภาว้ ปากฏ้ 
กตฺวา เทเสตุมาห “ตสินา” ตฺยาทิ ฯ ตจฺฉินฺทนสฺส ลทฺธคุณ้ ทสฺเสนฺโต “ตสินาย” ตฺยาทิจตุตฺถคาถมาห 
ฯ ตจฺฉินฺทน้ วิราคสงฺขาตนิพฺพานาทิคมนตฺถนฺติ อตฺโถ ฯ เอว้ คาถาน้ สานุสนฺธิกถา ทฏฺฐพฺพา ฯ น หิ 
เตปิฏเก พุทฺธวจเน อนนุสนฺธิกา กถา นาม นตฺถิ ฯ สพฺพ้ หิ พุทฺธวจน้ สานุสนฺธิก้ เอวาติ ทฏฺฐพฺพ้ ฯ 

ตัวอย่างการประพันธ์ที่เป็นร้อยกรองหรือคาถา เช่น 
นยา เอกตฺตนานตฺตา-  พฺยาปารธมฺมตาวสา 
จตุธาติ ปวุจฺจนฺติ   กวินฺเทน สุธีมตา 
เหตุผลสมฺพนฺเธน   สนฺตานานุปจฺเฉทโต 
ปวตฺโต เอกตฺตนโย  กวินฺเทน ปกาสิโต 
สกสกปจฺจเยหิ   นานาธมฺมานุปชฺชน้ 
โสว นานตฺตนโยติ  เวทิตพฺโต วิภาวินา 
ตทุปฺปนฺนาน้ ธมฺมาน้  อวสวตฺติตฺตา ปน 
พฺยาปารรหิตตฺตา โส-  พฺยาปาโรติ ปวุจฺจติ 
ต้ต้ธมฺมานุรูเปน   ต้ต้ผลานุปชฺชน้ 
ธมฺมตานโย วิญฺเญยฺโย  นยลกฺขณวิญฺญุนาติ ฯ 



บทท่ี ๓ 
เนื้อหาคัมภีร์ ธมมฺปทมหาฎีกา 

 
ในบทนี้จะได้แปลค ำอธิบำยคัมภีร์ ธมฺมปทมหำฎีกำ ที่ผู้แต่งได้เลือกอธิบำยไว้ในแต่ละ

วรรค ซึ่งมีทั้งหมด ๒๖ วรรค ๑๙๒ เรื่อง ดังนี ้
 
๓.๑ สหัสสวรรค 
 

๑. เรื่อง อนัตถปุจฉกพราหมณ์  
มำนะหยำบ กระด้ำงยิ่ง ฯ บทว่ำ ทีฆโสณฺฑิย  ควำมว่ำ ควำมเป็นนักเลงหญิง,นักเลงสกำ

,และนักเลงสุรำ สิ้นกำลนำน คือ สิ้นกำลยำวนำน  ฯ บทว่ำ เอกสฺสทฺธำนคมน  คือ ไม่มีศรัทธำ 
 
๒. เรื่อง สังกิจจสามเณร   
หำงตำของสำมเณร แตกแล้ว ด้วยขอเหล็ก เหตุนั้น สำมเณร จึงชื่อว่ำ สังกิจจะ โดยนิรุตติ 

หรือ โดยคณะอำคติ หรือว่ำ โดยคณะมี ปิสำรทรำ เป็นต้น 
      

๓.๒ ปาปวรรค 
 

๑. เรื่อง จูเฬกสาฏกพราหมณ์   
บทว่ำ มจฺเฉยฺยสหสฺส  คือ มีจิตประกอบด้วยควำมตระหนี่อย่ำงมำก  ก็  สหสฺส ศัพท์ มี

กำรนับประมำณมิได้  เหมือนในบททั้งหลำยว่ำ สหสฺสร สี เป็นต้น ฯ ตร ศัพท์ ในบทว่ำ อภิตฺถเรถ นี้  
ท่ำนเมื่อแสดง กำรก ำหนดนับ  ตุริต ศัพท์ เหมือนในบททั้งหลำยเป็นต้นว่ำ อตรมำนำน  ก็ดี ว่ำ กึนุ 
สนฺตรมำโน ก็ดี ว่ำ ตรมำนรูโป ก็ดี, ทยำ ศัพท์ กระท ำกำรน ำไปซึ่งกำรเก็บรักษำในภำยใน ทยำ ศัพท์
นั้น กระท ำเนื้อควำมเป็นเหตุกำรณ์น ำไปในภำยใน ย่อมเป็นไป ในอรรถควำมว่องไว เหมือนควำมเป็น
ในเมตตำและกรุณำ ตำมควำมเจริญ จึงกล่ำวว่ำ พึงกระท ำ ด่วนๆ คือ พลันๆ ดังนี้ 

 
๒. เรื่อง ลาชเทวธิดา   
บุคคลใด ย่อมคั่ว ย่อมเล่น เหตุนั้น บุคคลนั้น ชื่อว่ำ ลำชำ หญิงนั้น เป็นผู้ทอดข้ำวตอก 

ด้วย เป็นเทพธิดำ ด้วย เหตุนั้น หญิงนั้น ชื่อว่ำ ลำชเทพธิดำ  ฯ บทว่ำ พิเล คือ ในหลุม บทว่ำ อุจฺจโย 
คือ เจริญขึ้นไปในเบื้องบน 

 
๓. เรื่อง อนาถปิณฑิกเศรษฐี   
ในบทว่ำ กณำชำต  ดังนี้ ท่ำนพ่ึงกล่ำวว่ำ เกิดในร ำข้ำว ดังนี้ ท่ำนกระท ำ ซึ่งไม่ใช่อำกำรใด 

แห่งอำกำรนั้น จึงกล่ำวอย่ำงนั้น ฯ บุคคล ชื่อว่ำ พิลังกะ เพรำะว่ำ ย่อมกระท ำ โพลง ไม่ให้เป็นโพลง 
ก็ พิล ศัพท์ มีกำรก ำหนดนับ อมฺพิล ศัพท์ เหมือน อลำพุลำพุ ศัพท์ 



 

๓๑ 
 

๔. เรื่อง ภิกษุมีบริขารอันไม่ส ารวม   
บทว่ำ อุทกุมฺโภ ดังนี้ อุท ศัพท์ มีกำรก ำหนดนับว่ำน้ ำ ธรรมชำติใด ย่อมแล่นไป, ย่อมมั่ง

คั่ง, คือ ย่อมเปียก เหตุนั้น ชื่อว่ำ อุท  คือ น้ ำ 
 
๕. เรื่อง พิฬาลปาทกเศรษฐี 
ดำบอันหล็กท่ีท่ำนกระท ำอำกำรเป็นอำวุธ ชื่อว่ำ ฉุริก  
 
๖. เรื่อง พ่อค้าผู้มีทรัพย์มาก  
บทว่ำ โจรำ ปริยุฏฺฐิ คือ พวกโจ ปิดกั้นแล้ว 
บทว่ำ โจเรหิ ปริยุฏฺฐิตมคฺคสทิสำ ควำมว่ำ เป็นเช่นกับด้วยหนทำงที่พวกโจรแอบซุ่มรอ

แล้ว 
บทว่ำ อปฺปสตฺโถ ควำมว่ำ พ่อค้ำมีพวกน้อย คือ มีสหำยน้อย 
 
๗. เรื่อง นายพรานชื่อว่า กุกกุฏมิตร  
ท่ำนพึงเห็นว่ำ กุมำริกำ เป็นพระโสดำบัน ในกำลมีอำยุได้ ๑๒ ปี เพรำะบำลีว่ำ ธิดำนั้น 

เป็นกุมำริกำ ในเรือนแห่งตระกูล บรรลุแล้ว ซึ่งโสดำปัตติผล ดังนี้ ก็ท่ำนกล่ำวว่ำ ก็ นำงสำวน้อย มี
อำยุ ๘ ขวบ ผู้บริสุทธิ์ ในภพ มีอำยุ ๑๐ ขวบ เมื่ออำยุครบ ๑๒ ปี เป็นกุมำรี แล่นไปแล้ว ดังนี้ นำงกุ
มำริกำนั้น คิดว่ำ ชื่อว่ำ กำรท ำร้ำยต่อสำมี เป็นกรรมของผู้เป็นของตนหำมิได้ ดังนี้ แม้ไม่พอใจ , ไม่
ชอบใจ ก็ท ำเหมือนชอบใจ เหมือนพอใจ กระท ำกรรมตำมที่สำมีบังคับ ฯ เหตุนั้น ท่ำนจึงกล่ำวว่ำ ก็ 
หญิงนั้น คิดว่ำ เรำย่อมท ำ ซึ่งค ำของสำมี ดังนี้ จึงได้กระท ำเหมือนอย่ำงนั้น ฯ ก็ ท่ำนกล่ำวว่ำ ภรรยำ
นั้นใด ย่อมไม่ก ำจัดผัว ดังนี้ ฯ ก็ ในอธิกำรแห่งปำณำติบำต นี้ พึงทรำบควำมที่มีบำป ด้วยควำมที่
เจตนำ แม้ในอกุศลมีอทินนำทำน เป็นต้น ที่เหลืออย่ำงนี้  เหมือนกับบำป ย่อมไม่มี เพรำะควำมไม่มี
อกุศลเจตนำ ฯ 

ก็ บำปธรรม มี ๔๐ อย่ำง มีเจตนำเป็นใหญ่, มีเจตนำอันตั้งขึ้นแล้ว, ด้วยว่ำ บำปธรรม
เหล่ำนั้น  สักว่ำมีเจตนำเป็นใหญ่, มีเจตนำตั้งขึ้นก่อน เป็นกรรมยังสัตว์ให้ถึงอบำย, หำยังสัตว์ให้ถึง
อบำยในเพรำะควำมเป็นเจตนำไม่  ฯ พระผู้มีพระภำค ตรัสว่ำ “ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย บุคคลผู้
ประกอบด้วยธรรม ๔๐ อย่ำง เป็นผู้ออกตำมที่น ำไปแล้ว โดยประกำรใด, บังเกิด ในนรก ฉันนั้น, ฯ ผู้
ประกอบด้วยธรรม ๔๐ อย่ำง เป็นไฉน ? คือ เป็นผู้กระท ำปำณำติบำตด้วยตน, ชักชวนผู้อ่ืนใน
ปำณำติบำตด้วย, มีควำมชอบใจ ในปำณำติบำต และกล่ำวสรรเสริญผู้ปำณำติบำต, เป็นผู้ประพฤติ
อทินนำทำน ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืนในอทินนำทำน,เป็นผู้ชอบใจในอทินนำทำน และกล่ำวค ำ
สรรเสริญผู้ประพฤติอทินนำทำน เป็นผู้กำเมสุมิจฉำจำร ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืนในกำเมสุมิจฉำจำร, 
มีควำมชอบใจในกำเมสุมิจฉำจำร และกล่ำวค ำสรรเสริญผู้ท ำกำเมสุมิจฉำจำร เป็นผู้มีมุสำวำทด้วยตน 
และชักชวนผู้อ่ืนในมุสำวำท, มีควำมชอบใจในมุสำวำท และกล่ำวค ำสรรเสริญผู้กล่ำวปิสุณวำจำ, มี
ควำมชอบใจในปิสุณวำจำ และกล่ำวค ำสรรเสริญผู้กล่ำวปิสุณวำจำ, เป็นผู้กล่ำวผรุสวำจำด้วยตน และ
ชักชวนผู้อ่ืนในผรุสวำจำ, มีควำมชอบใจในผรุสวำจำ และกล่ำวสรรเสริญผู้กล่ำวผรุสวำจำ, เป็นผู้
กล่ำวสัมผับปลำป ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืนในสัมผับปลำป, มีควำมชอบใจในสัมผับปลำป และกล่ำว



 

๓๒ 
 

สรรเสริญผู้กล่ำวสัมผับปลำป, เป็นผู้มีอภิชฌำ ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืนในอภิชฌำ,มีควำมชอบใจใน
อภิชฌำ และกล่ำวสรรเสริญผู้มีอภิชฌำ, เป็นผู้มีพยำบำท ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืนพยำบำท, มี
ควำมชอบใจในพยำบำท และกล่ำวสรรเสริญผู้มีพยำบำท, เป็นผู้มีมิจฉำทิฏฐิ ด้วยตน และชักชวนผู้อ่ืน
ในมิจฉำทิฏฐิ, มีควำมชอบใจในมิจฉำทิฏฐิ, และกล่ำวสรรเสริญผู้มีมิจฉำทิฏฐินั้น  ฯ  ภิกษุทั้งหลำย ผู้
ประกอบด้วยธรรม ๔๐ อย่ำง เหล่ำนี้แล ออกแล้ว ตำมที่ถูกน ำไปเล้ว, ย่อมบังเกิด ในนรก อย่ำงนี้  ก็ 
ในบทนี้ว่ำ นิรเย คือ มีควำมเข้ำไปเป็นลักษณะ , แม้ในทุคติที่เหลือ พึงเห็นอย่ำงนี้ เหมือนกัน ฯ 
บุคคล ใด ยังแม่เนื้อให้ยินดี ย่อมกระท ำแม่เนื้อให้เป็นชิ้นเล็กชิ้นน้อย เหตุนั้น บุคคลนั้น ชื่อว่ำ เน
สำโท, ลุทฺทโก ก็มี 

 
๘. เรื่อง นายพรานผู้เลี้ยงสุนัข ชื่อว่าโกกะ  
ในกำลไร กิเลสทั้งหลำย ท่ำนเรียกว่ำ เนิน ในบทว่ำ อนงฺคณสฺส บรรดำเนินเหล่ำนั้น เนิน

ทั้ง ๓ เป็นไฉน ?  คือ มีเนิน คือ รำคะ, เนิน คือ โทสะ, เนินคือ โมหะ เป็นต้น, ถำมว่ำ  มลทิน หรือ 
เปลือกตม อย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง มีในที่ไหน ? ตอบว่ำ มีในที่เป็นต้นว่ำ “บุคคล ย่อมพยำยำม เพ่ือละธุลี 
หรือ เนินนั้น ดังนี้ ฯ  ถำมว่ำ ส่วนแห่งแผ่นดิน มีในที่ไหน ? ตอบ มีในที่เนินพระเจดีย์, เนินต้นโพธิ์ 
เป็นต้น, ในที่นี้ กิเลสมีนำนัปกำร ท่ำนจึงเรียกว่ำ “เนิน”, เพรำะเหตุนั้น เนินย่อมไม่มี, กิเลสมีที่เนิน
นั่น เพรำะเหตุนั้น ท่ำนจึงเรียกว่ำ “เนิน” ดังนี้ ไม่มีเนินนั้น ฯ นำยพรำนผู้เลี้ยงสุนัขชื่อว่ำโกกะ นี้
นั่นเอง ถึงควำมพินำศ ในทิฎฐธรรม หรือสัมปรำยภพ อย่ำงเดียว หำมิได้ เพรำะประทุษร้ำย บุคคลผู้
เพียงดังเนิน,ผู้บริสุทธิ์, ผู้ไม่ประทุษร้ำย ฯ พึงทรำบเรื่องพระเจ้ำทัณฑกี ในที่นี้ อย่ำงนี้ว่ำ ครั้งนั้นแล 
พระรำชำ มีพระเจ้ำทัณฑกี, นำฬิเกรมัชชะ เป็นต้น ผิดแล้ว ในดำบส มีกัสสวัจฉะ เป็นต้น ผู้ไม่
ประทุษร้ำย ที่เนินทั้งสอง ถึงซ่ึงควำมพินำศใหญ่ ในทิฎฐธรรม บ้ำง สัมปรำยภพ บ้ำง นั่นเอง ดังนี้ 

ดังจะกล่ำวโดยพิสดำร ควำมว่ำ พระดำบส ชื่อว่ำ กัสสวัจฉะ เมื่อบริษัทของสรภังค
โพธิสัตว์ ไปแล้ว สู่เวปุลละ เกินเปรียบก่อน เป็นอันเตวำสิก ของพระโพธิสัตว์ ประพฤติซึ่งกำรอยู่วิเวก 
ละซึ่งคณะ เข้ำอำศัย พระนครชื่อว่ำกุมภวติบุรีของพระเจ้ำทัณฑกี แคว้นกลิงคะ จำกฝั่งแม่น้ ำโคธำวรี  
ประพฤติด้วยกำรอยู่วิเวก อยู่ในพระรำชอุทยำน ฯ เสนำบดี เป็นผู้อุปัฏฐำก ของดำบสนั้น ฯ ก็ ในกำล
นั้น หญิงงำมแห่งพระนคร ผู้หนึ่ง ขึ้นสู่รถ มีหญิงสำวห้ำร้อยเป็นบริวำร เที่ยวให้ชำวพระนคร แลดู
ควำมงำมอยู่ ฯ มหำชน แลดูหญิงงำมนั้นเองอยู่ แวดล้อมเที่ยวไป ฯ ถนนในพระนคร ย่อมไม่เพียงพอ 
ฯ พระรำชำ เปิดพระบัญชร ยืนทอดพระเนตรหญิงงำมเมืองนั้น ทรงตรัสถำมว่ำ “หญิงนั้น เป็นใคร 
ดังนี้ ฯ รำชปุโรหิต กรำบทูลว่ำ “หญิงงำม แห่งพระนคร ของพระองค์ พระเจ้ำข้ำ ดังนี้ ฯ พระรำชำ 
เกิดควำมริษยำ ด ำริว่ำ “พระนครที่งดงำม ด้วยหญิงนั้น จักงำมหรือ ดังนี้ ก็ให้ท ำกำรปลดหญิงนั้น 
จำกต ำแหน่ง ฯ จ ำเดิม แต่กำลนั้น หญิงงำมนั้น ก็ได้ท ำกำรเสพสมกับใครแล้ว แสวงหำฐำนันดรอยู่ ใน
วันหนึ่ง เข้ำไปสู่อุทยำน เห็นพระดำบส ผู้อำศัยต้นมะม่วง นั่งบนแผ่นหิน ในที่จงกรม จึงคิดว่ำ ดำบสนี้ 
ล ำบำกหนอ, ประดับด้วยควำมฉิบหำยที่สั่งสม มีหนวดเครำงอกเต็มแล้วปิดที่ปำก, มีนวดปิดที่อก,
รักแร้ทั้งสองงอกเต็ม ฯ ครั้งนั้น หญิงงำมเมืองนั้น บังเกิดควำมโทมนัสว่ำ เรำผู้เดียว เที่ยวไปด้วยควำม
ล ำบำก, เรำเห็นดำบสนี้ เป็นกำลกัณณี,พวกเจ้ำจงน ำน้ ำมำ, เรำจักล้ำงปำก ดังนี้ ให้คนน ำน้ ำและไม้
แปรงฟันมำแปรงฟันแล้ว ก็เทก้อนเสลด เป็นก้อนๆ เป็นหยดๆ บนสรีระของดำบสนั่นเอง กล่ำวว่ำ  



 

๓๓ 
 

“เรำเห็น กำลกัณณี ด้วยนัยน์ตำ นัยน์ตำเหล่ำนั้น เป็นของมีเครำะห์น ำออกไปแล้ว ดังนี้ ออกไปแล้ว 
ฯ 

ก็ในวันนั้นนั่นเอง พระรำชำ กลับได้สติ ตรัสถำมว่ำ “ผู้เจริญ หญิงงำมแห่งพระนคร ไป
ไหนเสีย ? ฯ รำชบุรุษ ทูลว่ำ “อยู่ในพระนครนี้แหละ พระเจ้ำข้ำ ดังนี้ ฯ พระรำชำ ตรัสว่ำ “พวกท่ำน 
จงให้ฐำนันดร แก่เธอ ตำมปกตินั้นเอง ดังนี้ ให้ให้ฐำนันดรแล้ว ฯ นำง ได้ท ำควำมส ำคัญว่ำ “ เรำได้
ฐำนันดร เพรำะอำศัยกรรมที่ดี แต่ก่อน, ได้ฐำนันดร ด้วยกำรทิ้งเสลด บนสรีระ ของดำบส ดังนี้ ฯ แต่
นั้น โดยล่วงไป ๒ – ๓ วัน พระรำชำ ทรงยึดต ำแหน่งของปุโรหิต ฯ ปุโรหิต จึงไปยังส ำนักของหญิง
งำมพระนครนั้น ถำมว่ำ “ น้องหญิง เจ้ำท ำอย่ำงไร จึงกลับได้ฐำนันดร อีก ดังนี้ ฯ นำงตอบว่ำ “ กิจ
อย่ำงอ่ืนที่ท่ำนกระท ำย่อมไม่มี, มีชฎิลโกง รูปหนึ่ง ที่เป็นกำลกัณณี, มีจิตวิปัลลำส ในพระรำชอุทยำน, 
ท่ำน จงบ้วนก้อนเสลดลงบนสรีระของเขำเถิด, ท่ำนก็จักได้ฐำนันดร อย่ำงนี้, ปุโรหิตนั้น รับว่ำ “เรำ
จักท ำอย่ำงนี้น้องหญิง ดังนี้ แล้วไปที่นั่น แล้วท ำกิจทั้งหมด เหมือนกันกับที่นำงบอก ออกไปแล้วฯ วัน
นั้นนั่นเอง แม้พระรำชำ ได้สติ ก็ตรัสถำมว่ำ “ผู้เจริญ พรำหมณ์ อยู่ที่ไหน  ? เมื่อรำชปุโรหิต ทูลว่ำ 
“อยู่ในพระนครนี้แหละ พระเจ้ำข้ำ ดังนี้ อันข้ำพเจ้ำใคร่ครวญ จึงท ำ จึงตรัสว่ำ พวกท่ำนจงให้
ฐำนันดร แก่เขำตำมเดิมเถิด ดังนี้ ให้ให้แล้ว ฯ แม้ปุโรหิตนั้น ก็ได้ท ำควำมส ำคัญว่ำ “ เรำได้ฐำนันดร 
ด้วยก ำลังแห่งบุญได้ด้วยกำรทิ้งก้อนเสลด บนสรีระพระดำบส ดังนี้ ฯ 

แต่นั้น โดยล่วงไป ๒-๓ วัน ปัจจันตประเทศ ของพระรำชำ ก็เกิดก ำเริบขึ้น ฯ พระรำชำ 
ด ำริ “ เรำจักยังปัจจันตประเทศให้สงบ ดังนี้  ออกไปกับด้วยกองทัพ ๔ เหล่ำ ฯ ปุโรหิต ไปยืน
ข้ำงหน้ำพระรำชำ กรำบทูลว่ำ “ ขอมหำรำชเจ้ำ จงชนะ ดังนี้ แล้วทูลว่ำ “ข้ำแต่มหำรำชเจ้ำ 
พระองค์ ไปเพ่ือต้องกำรชัยชนะหรือ ดังนี้ ฯ พระรำชำ “ เช่นนั้น พรำหมณ์ ดังนี้ ปุโรหิต ทูลว่ำ “ 
เมื่อเป็นเช่นนั้น ในพระรำชอุทยำน มีชฎิลโกง รูปหนึ่ง เป็นกำลกัณณี มีจิตวิปัลลำส อำศัยอยู่, พวก
ท่ำน จงทิ้งเสลดลง บนสรีระของเขำเถิด ดังนี้ ฯ พระรำชำเชื่อฟังค ำของปุโรหิตนั้น และเชื่อถ้อยค ำ
ของหญิงคณิกำ กระท ำกิจทั้งปวง เหมือนอย่ำงนั้น นั่นเอง ให้ท ำลำย สั่งบังคับว่ำ “พวกท่ำน จงทิ้ง
เสลดบนสรีระของชฎิลโกงนั่น ดังนี้ ฯ แต่นั้น พวกชน ช่วยกันยกขึ้นบ้ำง ยกขึ้นรักษำบ้ำง ได้กระท ำ 
เหมือนอย่ำงนั้นนั่นเอง ฯ 

ครั้งนั้น พระรำชำ ยืนที่ประตูอุทยำน สั่งบังคับว่ำ พวกชนทั้งหมด ออกไปกับพระรำชำ 
ไม่ได้ทิ้งเสลดบนสรีระของดำบส จะไม่ได้ออกมำ ดังนี้  ฯ ครั้งนั้น พลกำย และกองทัพทั้งหมด ก็ได้ทิ้ง
เสลด, ไม้สีฟันและน้ ำล้ำงหน้ำ บนดำบส โดยท ำนองนั้น, เสลดและไม้สีฟันก็ได้ตกท่วมทับสรีระทั้งสิ้น 
ฯ เสนำบดี ทรำบเรื่องภำยหลังชนทั้งหมดว่ำ พวกชน พำกันเบียดเบียน พระผู้มีพระภำค ผู้เป็นครู , ผู้
เป็นบุญเขต, ผู้เป็นหนทำงไปสวรรค์ , ของเรำอย่ำงนี้ ดังนี้ ผู้มีชำติแห่งใจตรง กล่ำวด้วยปำก มำสู่พระ
รำชอุทยำน พลัน เห็นพระฤษี ผู้ถึงควำมฉิบหำยอย่ำงนั้น ผูกรักแร้ แกะไม้สีฟัน ด้วยมือทั้งสอง ยกขึ้น 
แล้วให้ท่ำนนั่ง น ำน้ ำมำให้ท่ำนอำบ ประพรมสรีระ ด้วยโอสภทั้งหมดและของหอมทั้ง ๔ แล้วเช็ดตัว
ด้วยผ้ำสำฏกละเอียด ยืนท ำอัญชลี ข้ำงหน้ำ กล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ “ พวกมนุษย์ กระท ำกรรมไม่สมควร, 
โทษอะไร จักมีแก่พวกเขำ ดังนี้ ฯ พระดำบส กล่ำวว่ำ “ เสนำบดี พวกเทวดำ แยกเป็นสำมพวก, บำง
พวกกล่ำวว่ำ “ พวกเรำยังเวลำให้ล่วงไปเพ่ือพระรำชำนั่นเอง, บำงพวกกล่ำวว่ำ “ พวกเรำยังเวลำให้
ล่วงไปเพื่อพระรำชำกับบริษัท, บำงพวกก็กล่ำวว่ำ “พวกเรำจักให้แว่นแคว้นพระรำชำ ฉิบหำย ดังนี้ ฯ 



 

๓๔ 
 

ส่วนดำบส ครั้นกล่ำวค ำนี้แล้ว ไม่กระท ำควำมโกรธ แม้หน่อยหนึ่ง บอกอุบำยควำมสงบแก่โลกอย่ำง
เดียว กล่ำวว่ำ “ ธรรมดำ ผู้กระท ำควำมผิด พึงเป็นผู้แสดงโทษ แก่ผู้รู้ตำมปกติ ดังนี้ ฯ 

เสนำบดี ได้นัยแล้ว ไปสู่ส ำนักของพระรำชำ ถวำยบังคมพระรำชำ แล้วกรำบทูลว่ำ “ ข้ำ
แต่มหำรำชเจ้ำ กรรมหนักที่พระองค์ผู้ผิดต่อพระดำบส ผู้ไม่มีควำมผิด, ผู้มีฤทธิ์มำกกระท ำแล้ว, ได้ยิน
ว่ำ เทวดำ ได้แยกเป็น ๓ พวก กล่ำวอยู่ อย่ำงนี้ๆ ดังนี้ กรำบทูลเรื่องทั้งหมด แล้วทูลว่ำ ได้ยินว่ำ เมื่อ
พระองค์ ให้ดำบส อดโทษแล้ว , แว่นแคว้นก็เป็นปกติ , ขอพระองค์อย่ำให้แว่นแคว้น ฉิบหำย, ขอจง
ยังพระดำบสให้อดโทษเถิด พระเจ้ำข้ำ ดังนี้ ฯ พระรำชำ เห็นโทษที่ตนกระท ำแล้วในตน กล่ำวอย่ำงนี้
ว่ำ “ เรำจักไม่ให้ดำบส อดโทษ ดังนี้ เสนำบดี ทรงอ้อนวอนแล้วสิ้น ๓ ครั้ง  ทูลพระรำชำผู้ไม่ยินยอม
อยู่ว่ำ “ ข้ำแต่มหำรำช ข้ำพเจ้ำ ย่อมรู้ก ำลังของดำบส, ดำบสไม่ได้กล่ำวเท็จ และท่ำนก็ไม่ได้โกรธ, 
ท่ำนกล่ำวอย่ำงนี้ ด้วยควำมสงสำรหมู่สัตว์, ขอพระองค์ ทรงให้ดำบสอดโทษเถิด ฯ พระรำชำ “เรำ 
ไม่ให้ดำบสอดโทษ ดังนี้ ฯ เสนำบดี ทูลว่ำ “ ถ้ำอย่ำงนั้น พระองค์ จงให้ต ำแหน่งเสนำบดี แก่ผู้อ่ืนเถิด 
, ข้ำพเจ้ำ จักไม่อยู่ ภำยใต้บังคับบัญชำ ของท่ำน ดังนี้ ฯ พระรำชำ “ ท่ำน จงไปตำมยถำกรรมนั่น
เที่ยว, เรำจักได้เสนำบดี ของเรำเอง ดังนี้ ฯ แต่นั้น เสนำบดี มำส ำนักพระดำบส ไหว้แล้ว ถำมว่ำ 
กระผม จักปฏิบัติอย่ำงไร ท่ำนผู้เจริญ ดังนี้ ฯ ดำบส กล่ำวว่ำ “เสนำบดี ชนเหล่ำนั้น เหล่ำใด ฟังค ำ
ของท่ำน, เขำทั้งหมด พำเอำสัตว์สองเท้ำและสี่เท้ำ บริขำรของตน และทรัพย์ของตนทั้งหมด จงไปสู่
ภำยนอกขอบเขตของพระรำชำในระหว่ำง ๗ วันนี้ ฯ เทวดำ โกรธ เป็นอย่ำงยิ่ง, จักกระท ำกำรบีบคั้น
แคว้นยืนยำว แน่ ดังนี้ ฯ เสนำบดี ได้ท ำอย่ำงนั้น ฯ พระรำชำ กระท ำกำรย้ ำยีพวกศัตรู ในที่พระองค์
มำแล้ว ให้พระนครสงบแล้ว เข้ำไปภำยในพระนคร ฯ เทวดำ ให้ฝนตก ก่อนเทียว , มหำชนเป็นผู้เบิก
บำนแล้ว กล่ำวว่ำ จ ำเดิม แต่กำลที่พวกเรำผิดต่อชฎิลโกงแล้ว ควำมเจริญ มีแก่พระรำชำของพวกเรำ, 
ในวันที่พวกเรำมำกระท ำกำรย่ ำยีศัตรูแล้ว ฝนก็ตกลงนั่นเอง ดังนี้ ฯ เทวดำ ก็ท ำให้ฝนดอกมะลิ ตกลง
มำอีก ฯ มหำชน มีใจเบิกบำนมำกกว่ำเดิม ฯ 

แต่นั้น พวกเทวดำ ก็ท ำให้ฝนมำสกตกลงมำ, แต่นั้น ก็ฝนกหำปณะ, แต่นั้นก็เป็นฝน
เครื่องประดับมือ, เท้ำและสะเอวให้ตกลงมำ,  มหำชน ก็ข้ำมจำกประสำทชั้นเจ็ดลงมำ เก็บอยู่ ซึ่ง
เครื่องประดับทั้งหลำย มีใจเบิกบำนแล้ว ฯ มหำชน ท ำกำรเปล่งวำจำที่เบิกบำนใจว่ำ “ กำรให้เสลด
ตกลง บนชฎิลโกง สมควร, ตั้งแต่กำลที่ท ำเสลดตกลงเบื้องบนชฎิลโกงนั้น ควำมเจริญก็เกิดแก่
พระรำชำของพวกเรำ, ในวันที่พวกเรำมำท ำกำรย่ ำยี่ศัตรู ฝนก็ตกลงมำ, แต่นั้น ก็เป็นฝนดอกมะลิ , 
ฝนมำสก ฝนกหำปณะและฝนภัณฑะ, ฝน ๔ อย่ำงเกิดขึ้นแล้ว ดังนี้ บังเกิดควำมชอบใจ ในบำปที่
พระรำชำกระท ำแล้ว ฯ ในสมัยนั้น พวกเทวดำ ก็ท ำฝนอำวุธทั้งหลำย มีหลำยอย่ำง มีฝนอำวุธมีคม
ข้ำงเดียว และมีคมสองข้ำงเป็นต้น เหมือนกับทุบเนื้อบนแผ่นกระดำนเบื้องบนมหำชน ฯ ล ำดับนั้น 
เป็นฝนถ่ำนเพลิงอันปรำศจำกเปลวควัน, ล ำดับนั้น ก็เป็นฝนหินมีเรือนยอดเป็นประมำณ, ล ำดับนั้น 
เป็นฝนทรำยละเอียด มีก ำมือที่เป็นพุ่มกอตกลงมำ ได้กระท ำพ้ืนสูงถึง ๘๐ ศอก ฯ พวกชนทั้ง ๓ คือ 
กิสฺสวัจฉดำบส,เสนำบดี,และโปสกรำม ผู้เลี้ยงมำรดำ ในแว่นแคว้นพระรำชำ เป็นผู้ไม่มีภัย (ปลอดภัย) 
เพรำะเหตุนั้น พระโพธิสัตว์ จึงกล่ำวว่ำ... 

พึงทรำบเรื่องพระเจ้ำทัณฑกี เพียงเท่ำนี้ 
ได้ยินว่ำ ในแคว้นกลิงคะ เมื่อมหำชนท ำกำรสถำปนำพระเจ้ำนำฬิเถระ ดำบส ๕๐๐ รูป. 

มีของหอมอันมิใช่ของผู้หญิง ทรงจีวรหนังเสือดำวและป่ำน มีภักษำ คือหัวมันและผลไม้ตำมป่ำ ให้



 

๓๕ 
 

เวลำล่ำวงไปยำวนำน ข้ำมลงสู่ถิ่นของมนุษย์ เพ่ือต้องกำรเสพรสเปรี้ยวและเค็ม ถึงพร้อมซึ่งพระนคร 
ของพระเจ้ำนำฬิเถระ แคว้นกลิงคะ ตำมล ำดับ ฯ พวกท่ำน วำงชฎำและจีวรหนังเสือที่คร่ ำคร่ำ แสดง
สิริคือควำมสงบอันสมควรแก่บรรพชิต เข้ำไปสู่พระนครเพ่ือภิกษำ ฯ พวกมนุษย์เมื่อพุทธุปบำท ยังไม่
เกิดขึ้น เห็นบรรพชิตคือดำบส เลื่อมใสแล้ว จัดแจงที่นั่ง ถือเอำภำชนะภิกษำ ด้วยมือ ให้ท่ำนนั่งแล้ว 
พร้อมกันได้ถวำยภิกษำแล้ว ฯ พวกดำบส กระท ำภัตกิจเสร็จแล้ว ได้กระท ำกำรอนุโมทนำ ฯ พวก
มนุษย์ ฟังแล้ว มีจิตใจเลื่อมใส ถำมว่ำ “พระผู้เป็นเจ้ำ ย่อมไปที่ไหน ?  พวกดำบส “ ไปสู่ที่ตำมควำม
สบำย อำวุโส ฯ พวกมนุษย์ “อย่ำเลย ด้วยกำรไปในที่อ่ืน ท่ำนผุ้เจริญ ขอพวกท่ำน จงอยู่ในพระรำช
อุทยำนเถิด, พวกเรำบริโภคอำหำรเช้ำแล้ว จักมำฟังพระธรรมกถำ ดังนี้ ฯ พวกดำบส รับค ำนิมนต์
แล้ว ได้ไปสู่อุทยำน ฯ ชำวพระนคร บริโภคอำหำรเช้ำแล้ว นุ่งห่มผ้ำขำว คิดว่ำ “ พวกเรำ จักฟัง
ธรรมกถำ ดังนี้ เป็นคณะ มีหน้ำตรงต่ออุทยำน ได้ไปพลัน ๆ ฯ 

พระรำชำ ยืนเบื้องบนปรำสำท ทอดพระเนตรเห็น พวกเขำผู้มำอย่ำงนั้น จึงถำมว่ำ “ 
แนะพนำย ชำวพระนครเหล่ำนั้น นุ่งผ้ำขำว กระท ำอุตรำสงค์ด้วยดี มีหน้ำต่ออุทยำนไป , มีกำรร้อง
หรือกำรร ำ ในที่นั่นหรือ ดังนี้ รำชปุโรหิต กรำบทูลว่ำ “ ข้ำแต่สมมุติเทพ กิจทั้งสองไม่มีพวกชนนั่น 
ต้องกำรฟังพระธรรม ในส ำนักดำบส จึงไป ดังนี้ ฯ พระรำชำ กล่ำวว่ำ “ แนะพนำย ถ้ำอย่ำงนั้น เรำ
จักไปบ้ำง, ชำวพระนคร จงไปกับเรำ ดังนี้ ฯ รำชบุรุษนั้น ไปบอกแก่พวกเขำว่ำ “แม้พระรำชำ ผู้ใคร่
เพ่ือจะไป ขอพวกท่ำนแวดล้อมพระรำชำไปเถิด ดังนี้ ฯ ตำมปกติ ชำวพระนคร มีใจเบิกบำน ฟังค ำ
นั้นแล้ว ก็คิดว่ำ “ พระรำชำ ของพวกเรำ ไม่มีศรัทธำ, ไม่เลื่อมใส, ผู้ทุศีล ฯ พวกดำบส เป็นผู้ทรง
ธรรม ฯ แม้พระรำชำ อำศัยดำบสเหล่ำนั้น จักเป็นผู้ทรงธรรม ดังนี้ ได้มีในระหว่ำงแล้ว ฯ พระรำชำ 
ออกไปแล้ว แวดล้อมด้วยชำวนครเหล่ำนั้น ไปสู่อุทยำน กระท ำกำรปฏิสันฐำน กับดำบสเหล่ำนั้น 
ประทับนั่ง ณ ข้ำงหนึ่ง ฯ พวกดำบส เห็นพระรำชำ ได้ให้สัญญำแก่ดำบสรูปหนึ่ง ผู้ฉลำดรอบรู้พระ
กถำว่ำ “ ท่ำนจงกล่ำวพระธรรม แก่พระรำชำ ดังนี้ ฯ พระดำบส แลดูบริษัท แล้วบอกอยู่ ซึ่งโทษ ใน
เวร ๕ อย่ำง และอำนิสงส์ในศีล ๕ กล่ำวซึ่งโทษนี้ ในเวร ๕ อย่ำงว่ำ “ ไม่พึงฆ่ำสัตว์มีชีวิต ๑, ไม่พึง
ถือเอำสิ่งของที่เจ้ำของไม่ได้ให้ ๑, ไม่พึงประพฤติผิดในกำม ๑, ไม่พึงกล่ำวมุสำ ๑, ไม่พึงดื่มน้ ำเมำ ๑, 
ชื่อว่ำปำณำติบำต เป็นกรรมอันน ำสัตว์ให้เกิดในนรก , น ำสัตว์ไปเกิดในก ำเนิดสัตว์เดรัจฉำน และน ำ
สัตว์ไปเกิดในเปรตวิสัย ฯ อกุศลกรรม มีอทินนำทำน เป็นต้น ก็อย่ำงนั้น ฯ ผู้ท ำปำณำติบำต ไหม้ใน
นรก ยังเป็นกรรมน ำสัตว์ไปเกิดในอบำย ด้วยสำมำรถแห่งวิบำก ของผู้มำสู่โลกมนุษย์ ฯ อทินนำทำน 
เป็นกรรมน ำสัตว์ไปเกิดในที่มีโภคะน้อย ฯ มิจฉำจำร เป็นกรรมน ำสัตว์ไปเกิดในคู่ (หญิงร่วมผัว)
แข่งขันมำก ฯ มุสำวำท น ำสัตว์ไปเกิดในสถำนที่ของผู้กล่ำวปดมดเท็จ ฯ ดื่มน้ ำเมำ น ำสัตว์ไปเกิดใน
ตระกูลคนบ้ำน ฯ 

แม้ตำมปกติ พระรำชำ ก็ไม่มีศรัทธำ, ไม่เลื่อมใส เป็นผู้ทุศีล ฯ ก็ ชื่อว่ำ สีลกถำ เป็นกถำ
น ำมำซึ่งทุกข์ ของบุคคลผู้ทุศีล ฯ พระกถำนั้น เป็นเหมือนแทงด้วยหลำวในพระกรรณ์ ฯ เพรำะเหตุ
นั้น พระรำชำ จึงคิดว่ำ “ เรำ จักก ำหนดจับ พวกดำบสนี้ ดังนี้ มำแล้ว, ก็ ดำบสเหล่ำนี้ จ ำเดิมแต่ที่
เรำมำพยำยำม เบียดเบียนเรำนั่นเทียว บอกในท่ำมกลำงบริษัท, เรำจักกระท ำพวกเขำ ที่ตนพึงท ำ 
ดังนี้ ฯ พระรำชำนั้น ในเวลำจบลงแห่งพระธรรมกถำ นิมนต์แล้วว่ำ “ ข้ำแต่พระอำจำรย์ ขอพวกท่ำน 
จงรับภิกษำ ในพระรำชนิเวศน์ ของกระผม ในวันพรุ่งเถิด ดังนี้ ได้เสด็จไปแล้ว ฯ พระรำชำนั้น ใน
วันที่สอง ทรงให้คนน ำตุ่มอันใหญ่หลวงมำ ให้เต็มด้วยคูถ ให้พันปำกด้วยในกล้วย ให้วำงไว้แล้ว แต่นั้น 



 

๓๖ 
 

ที่ยอดเต็มด้วยน้ ำผึ้ง, น้ ำมัน, ผลกำกระทิงอันลื่นจ ำนวนมำกเป็นต้น ให้วำงบนที่สุดแห่งบันใด อีก, ให้
คนนักมวยปล้ ำตัวใหญ่ถือเอำเชือกผูก ต้อนด้วยมือ กล่ำวว่ำ “ ดำบสชั่ว เบียดเบียนเรำเกินเปรียบ , 
พวกเจ้ำปล่อยซึ่งปลำยบันไดอันลื่น แล้วตีด้วยค้อนที่ศีรษะ จับที่คอ จงโยนลงบันได ในกำลข้ำมลงจำก
ปรำสำท ของดำบสเหล่ำนั้น ดังนี้ ฯ ก็ พระรำชำ ทรงรับสั่งให้ผูกหมำดุร้ำย ที่โคนบันได ฯ แม้พระ
ดำบส ให้โอวำทซึ่งกันและกันว่ำ “ พวกเรำจักฉันในพระรำชนิเวศน์ วันพรุ่งนี้ ดังนี้ ฯ ผู้เป็นเจ้ำไม่คิด
เลยว่ำควำมสงสัย ชื่อพระรำชนิเวศน์ จะมีภัยเฉพำะ, ธรรมดำบรรพชิต พึงเป็นผู้ไม่มีสัญญำ ใน
อำรมณ์ท้ัง ๖. ไม่พึงถือเอำนิมิตในอำรมณ์ ที่เห็นแล้วและเห็นแล้ว พึงตั้งควำมส ำรวมไว้เฉพำะหน้ำใน
จักษุทวำร ดังนี้ ฯ 

ในวันรุ่งขึ้น พวกดำบส ก ำหนดเวลำภิกษำจำรแล้ว นุ่งห่มจีวรหยำบ ห่มอุตตรำสงค์หนัง
เสือดำวคร่ ำครำ วำงถ้วยชฎำ รับภำชนะภิกษำ แล้วขึ้นสู่พระรำชนิเวศน์ ตำมล ำดับ ฯ พระรำชำ ทรง
ทรำบควำมที่ดำบสขึ้นไปแล้ว รับสั่งให้น ำเอำใบกล้วยออกจำกตุ่มแห่งคูถ ฯ กลิ่นเหม็น กระทบรูจมูก 
ของพวกดำบส เป็นอำกำรถึงกำรเข้ำสู่หัวสมอง ฯ มหำดำบส แลดูพระรำชำแล้ว ฯ พระรำชำ กล่ำวว่ำ 
“ ขอท่ำนผู้เจริญ ในที่นี้ จงฉันตำมควำมต้องกำรเถิด, สิ่งของเหล่ำนี้ เป็นของสมควรแก่พวกท่ำน, เมื่อ
วำน เรำ จักก ำหนดจับพวกท่ำน มำแล้ว ก็พวกท่ำน พยำยำมเบียดเบียนเรำนั่นเทียว กล่ำวแล้วในกล่ำ
มกลำงบริษัท, พวกท่ำน จงฉันอำหำร อันสมควรแก่พวกท่ำนเถิด ดังนี้ น้อมคูถด้วยกระบวยเข้ำไปแก่
มหำดำบส ฯ มหำดำบส กล่ำวอยู่ว่ำ “ ธิธิ ดังนี้ กลับแล้ว ฯ พระรำชำ กล่ำวว่ำ พวกท่ำน จักไปด้วย
เหตุประมำณนี้หรือ ดังนี้ รับสั่งให้ปล่อยวัตถุอันลื่น ที่หัวบันได ได้ให้สัญญำณแก่นักมวยปล้ ำทั้งหลำย 
ฯ พวกนักมวยปล้ ำ ตีศรีษะ ด้วยแล้วจับที่คอโยนลงบันไดไป ฯ ดำบสแม้รูปหนึ่ง ไม่อำจเพ่ือด ำรงที่
บันไดได้, กลิ้งไปรอบอยู่ ถึงที่โคนบันไดนั่นเอง ฯ เมื่อดำบส ถึงพร้อมแล้ว ฯ สุนัขตัวดุร้ำย ท ำเสียง 
ปฏะๆ ดังนี้ เคี้ยวกินแล้ว ฯ ดำบสใด ลุกขึ้นหนีไปได้ ฯ ท่ำนก็ตกลงในหลุม ฯ พวกสุนัขก็ติดตำมเคี้ยว
กินพวกท่ำน แม้ในที่นั้น ฯ พวกสุนัข เคี้ยวกินกระดูกของดำบสเหล่ำนั้น ไม่ให้เหลือ ด้วยประกำรฉะนี้ 
ฯ พระรำชำนั้น ยังพระดำบส ๕๐๐ รูป ผู้ถึงพร้อมแล้ว ให้ปลงลงจำกชีวิต โดยวันเดียวนั่นเทียว อย่ำง
นี้ ฯ พวกเทวดำ ในแว่นแคว้น ของพระรำชำ ก็ท ำให้ฝนตก โดยท ำนองนั่นเอง ฯ แว่นแคว้นของ
พระองค์ก็ท่วมทับด้วยทรำยที่สูงถึง ๖๐ โยชน์ ฯ เพรำะเหตุนั้น พระสรภังคโพธิสัตว์ จึงกล่ำวว่ำ… 

พึงทรำบเรื่อง พระเจ้ำนำฬิเกระ อย่ำงนี้ 
ในอดีตกำล ธิดำคนเดียว ของเศรษฐี ผู้มีทรัพย์ ๔๐ โกฏิ นำมว่ำ ทิฏฐมังคลิกำ ในเมือง

พำรำณสี มีรูปสวย น่ำเลื่อมใส ฯ นำงเป็นอย่ำงมำก ด้วยควำมถึงพร้อมทั้งรูปสมบัติ , ตระกูลสมบัติ
และโภคะสมบัติ ฯ ก็ ใครๆ ส่งข่ำวสำส์นไปเพ่ือต้องกำรเธอ, นำง ครั้นเห็นบุคคลนั้นๆ ก็ยกซึ่งโทษ ใน
ชำติ หรือในอวัยวะมีมือและเท้ำเป็นต้น อย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง ของบุคคลนั้นๆ กล่ำวว่ำ นั่นใคร มีรูปทรง
ชั่ว ที่รู้ได้ยำก ดังนี้เป็นต้น ให้น ำคนนั้นออกแล้ว ด้วยค ำว่ำ “ พวกท่ำนจงน ำเขำออกไป ดังนี้ ได้เห็น
รูปชั่วอย่ำงนี้ ก็กล่ำวว่ำ พวกท่ำน จงน ำน้ ำมำ, เรำจักล้ำงตำ ดังนี้ ล้ำงตำทั้งสองอยู่ ฯ นำงให้คนถึง
ประกำรอันแปลก ที่นำงเห็นแล้วๆให้คนน ำออกไป เหตุนั้น นำงจึงชื่อว่ำ ทิฏฐมังคลิกำ ดังนี้ ควำม
สงสัย เกิดขึ้นแล้ว ฯ ชื่อเดิม ได้อันตรธำนหำยไป ฯ วันหนึ่ง นำง ให้คนตระเตรียมท่ำเล่นไว้ ด้วยคิดว่ำ 
“ เรำจักเล่น เล่นน้ ำในแม่น้ ำคงคำ ดังนี้ ให้คนน ำของขบเคี้ยวและของบริโภคจ ำนวนมำก บรรทุกเต็ม
เกวียน เก็บเอำของหอมและระเบียบจ ำนวนมำก ขึ้นใส่ยำนที่ปิดบังแล้ว แวดล้อมด้วยหมู่นำงทำสี 
ออกจำกเรือนไปแล้ว ฯ 
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ก็โดยสมัยนั้น มหำบุรุษ บังเกิด ในก ำเนิดคนจัณฑำล อยู่ในเรือนซอมซ่อ (ทรำม) 
ภำยนอกพระนคร ท่ำนมีชื่อว่ำ มำตังคะ, ท่ำนมีอำยุได้ ๑๖ ปี ใคร่จะเข้ำไปในภำยในพระนคร เพรำะ
เหตุบำงอยำง นั่นเอง จึงนุ่งผ้ำเก่ำผืนหนึ่ง พันที่มือข้ำงหนึ่ง ถือกระเช้ำข้ำงหนึ่ง และไม้เท้ำข้ำงหนึ่ง 
นอบน้อมต่อพวกมนุษย์ ที่กล่ำวว่ำ พวกเจ้ำ จงหลีกไป, พระแม่เจ้ำ คนจัณฑำล ดังนี้ เพ่ือให้รู้ควำมนั้น 
ตั้งจิตอันต่ ำไว้เฉพำะหน้ำเห็นแล้วๆ เข้ำไปสู่พระนคร ด ำเนินไปตำมหนทำงใหญ่ ฯ นำงทิฏฐิมังคลิกำ 
ฟังเสียงไม้เท้ำ แลดูอยู่ โดยระหว่ำงผ้ำม่ำน เห็นมหำสัตว์ มำแต่ไกลเทียว ถำมว่ำ เหตุนั้น อะไร ดังนี้ 
มหำชน กล่ำวว่ำ “ จัณฑำล ชื่อ มำตังคะ แม่เจ้ำ ดังนี้ ฯ ธิดำกล่ำวว่ำ “ผู้เจริญ พวกเรำได้กระท ำ
อกุศลเทียว, วิบำกนี้ เป็นเครื่องไหลออกเพ่ือใคร ควำมพินำศ ตั้งเฉพำะแก่เรำ, เรำมำ ด้วยกิจอันเป็น
มงคล ได้เห็นคนจัณฑำลนี้ ดังนี้ นึกถึง สรีระ ถ่มน้ ำลำย รังเกียจอยู่ กล่ำวกะแม่นมว่ำ “ พวกเจ้ำจงน ำ
น้ ำมำพลัน เรำจักล้ำงตำ ที่ได้เห็นคนจัณฑำล และล้ำงปำกที่ถือเอำชื่อ ดังนี้ ล้ำงแล้ว ให้น ำรถกลับ
แล้ว น ำยำนให้เข้ำไปสู่เรือน ตำมถนนเป็นล ำดับ ขึ้นไป สู่ปรำสำทแล้ว ฯ 

พวกนักเลง มีนักเลงสุรำเป็นต้น และมนุษย์ผู้บ ำรุงธิดำนั้น ถำมอยู่ว่ำ “ ผู้เจริญ พระนำง
ทิฏฐมังคลิกำ ไปไหนเสีย, แม้ในเวลำนี้ พระนำงก็ไม่มำดังนี้ ฟังเรื่องรำวนั้น กล่ำวว่ำ “ ผู้เจริญ พวก
เรำอำศัยคนจัณฑำล ไม่ได้บรรณำกำรมีสุรำเนื้อและของหอมระเบียบเป็นต้น อันมำกหนอ, พวกท่ำน 
จงจับ คนจัณฑำล ดังนี้ ค้นหำที่ๆคนจัณฑำลไปแล้ว คุกคำมบัณฑิตชื่อมำตังคะแล้ว ผู้ไม่มีควำมผิด 
กล่ำวว่ำ “ เฮ้ย มำตังคะ พวกเรำ อำศัยเจ้ำแล้ว ไม่ได้เพ่ือเสวยสักกำระ นี้ด้วย นี้ด้วย ดังนี้ จับที่ผมให้
มหำบุรุษล้มลงที่พ้ืน ตีด้วยเข่ำและศอกเป็นต้น จับเท้ำ ด้วยส ำคัญว่ำ “มหำบุรุษ ตำยแล้ว ดังนี้ คร่ำ
มำโยนทิ้งบนกองหยำกเยื่อ ฯ มหำบุรุษ ได้สติคืนมำ ลูบคล ำมือและเท้ำ คิดอยู่ว่ำ “ ทุกข์นี้ อำศัยใคร 
เกิดข้ึนแล้ว ดังนี้ ก็ไม่เห็นอะไรอ่ืน, อำศัย นำงทิฏฐมังคลิกำ จึงเกิดขึ้น เรำเป็นมหำบุรุษ จักยังนำงให้
หมอบแทบเท้ำทั้งสอง ดังนี้ คร่ ำควรญอยู่ ไปสู่ประตูเรือน ของนำงทิฏฐมังคลิกำ คิดว่ำ “ เรำ เมื่อได้ 
นำงทิฏฐมังคลิกำ จักออกมำ, เมื่อไม่ได้ จะตำย ในเรือนนั่นแหละ ดังนี้ นอนบนเรือนแล้ว ฯ 

ก็ โดยสมัยนั้น เหตุนี้ เป็นธรรมดำ ในชมพูทวีป ฯ คนจัณฑำล โกรธต่อผู้ใดแล้ว ก็นอน
ตำยบนเรือน ของคนนั้น, ก็ บุคคลเหล่ำใด อยู่ในห้องนั้นด้วย ก็กลำยเป็นคนจัณฑำลทั้งหมด,  คน
จัณฑำล ตำยแล้ว ในท่ำมกลำงเรือน ผู้อยู่ ในเรือนทั้งหมด เป็นคนจัณฑำล, เมื่อคนจัณฑำล ตำยที่
ประตู ชนผู้อยู่ในเรือนระหว่ำงทั้งสอง เป็นคนจัณฑำล เมื่อตำย แม้บนเนิน สัตว์นี้ และสัตว์ทั้งหลำย 
แต่ที่นี้ ก็เป็นจัณฑำล , ชนผู้อำศัยเรือนทั้ง ๑๔ คน ทั้งหมด เป็นคนจัณฑำล ดังนี้, ก็พระโพธิสัตว์ นอน
บนเนินแล้ว ฯ ทีนั้น พวกชน บอกแจ้งแก่เศรษฐีว่ำ “ นำยมำตังคะ ล้มลงบนเนิน แห่งเรือน ของท่ำน
นำย ดังนี้ ฯ เศรษฐี กล่ำวว่ำ “ พนำย พวกเจ้ำ จงรีบไป, มีเหตุอะไร ดังนี้ ให้เงิน ๑ มำสก กล่ำวว่ำ “ 
พวกเจ้ำจงให้เขำลุกข้ึน ดังนี้ ฯ 

พวกคนใช้เหล่ำนั้น ไปแล้ว กล่ำวว่ำ “ เจ้ำจงถือเอำเงิน ๑ มำสก นี้ แล้วรีบลุกขึ้น ดังนี้ ฯ 
เขำกล่ำวว่ำ “ เรำนอนแล้ว เพ่ือต้องกำรเงิน ๑ มำสก ก็หำไม่, นอนเพ่ือต้องกำรนำงทิฏฐมังคลิกำ 
ดังนี้ ฯ เขำตอบว่ำ “ พวกท่ำน ไม่เห็นโทษ ของนำง, เรำไม่มีควำมผิด ถูกพวกมนุษย์ของนำง ให้ถึง
ควำมพินำศ เรำได้นำงเทียว จักออกไป, เมื่อไม่ได้ จักไม่ออกไป ดังนี้ ฯ คนใช้เหล่ำนั้น ไปบอกแก่
เศรษฐีแล้ว ฯ เศรษฐี ทรำบโทษของธิดำ ส่งไปว่ำ “ พวกเจ้ำจงให้เงิน ๑ กหำปณะ ดังนี้ ฯ มหำบุรุษ
นั้น กล่ำวว่ำ “ เรำ ไม่ต้องกำรกหำปณะ, เรำต้องกำร นำงทิฏฐมังคลิกำนั่นเทียว ดังนี้ ฯ เศรษฐีและ
ภรรยำของเศรษฐี คิดว่ำ “ปิยธิดำ ของพวกเรำมีคนเดียว เท่ำนั้น, แม้เด็กอ่ืน ผู้รักษำประเวณี ก็ไม่มี 
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ดังนี้ ถึงควำมสลดใจ กล่ำวว่ำ “ แนะพ่อ พวกเจ้ำจงไป, บุคคลไร ผู้ไม่ชอบ ของพวกเรำ พึงปลงบุคคล
นั่น จำกชีวิต, เมื่อบุรุษตำยในเรือนนี้ พวกเรำทั้งหมดจักฉิบหำย , พวกท่ำนจงถือเอำ ซึ่งกำรอำรักขำ
แก่เขำเถิด ดังนี้ แวดล้อมแล้ว จัดแจงกำรอำรักขำ ส่งไปซึ่งทรัพย์จ ำนวนมำกแล้ว ฯ เขำ ห้ำมทรัพย์ทั้ง
ปวง ฯ 

วันหนึ่ง ผ่ำนไปแล้ว อย่ำงนี้, วันที่สอง, สำม, สี่, และห้ำก็ผ่ำนไป, แต่นั้น วันที่เจ็ด ชนผู้อยู่
ในเรือน กล่ำวว่ำ “ พวกเรำ ไม่อำจเพ่ืออุปัฎฐำก, พวกเรำอำศัยท่ำน พึงเป็นคนจัณฑำล ท่ำนอย่ำให้
พวกเรำฉิบหำยเลย, เรำให้ทำริกำแก่ท่ำน, พวกท่ำนจงบ ำรุง ธิดำนั่นเถิด ดังนี้ ฯ พวกมหำชน ส่งเงิน 
๑๐๐ บ้ำง,  ๑๐๐๐ บ้ำง, ๑๐๐๐๐ บ้ำง, ไปให้แล้ว ฯ มหำบุรุษก็ห้ำมนั่นเอง ฯ เมื่อเป็นเช่นนั้น วันที่
หก ก็ผ่ำนไป ในวันที่ ๗ ผู้อำศัยในเรือน ทั้ง ๑๔ สองข้ำง ประชุมกันแล้วว่ำ พวกเรำไม่อำจ เพ่ือเป็น
คนจัณฑำล, พวกเรำ จักให้ ทำริกำ แก่มหำบุรุษนั่น แม้ไม่เป็นที่พอใจ แก่พวกเธอ ดังนี้ ฯ มำรดำบิดำ 
ผู้ถูกลูกศรคือควำมโศกแทงแล้ว เป็นผู้หมดสติ ล้มลงบนที่นอนแล้ว ฯ ชนผู้อยู่ในเรือน ๑๔ ทั้งสองข้ำง 
ขึ้นไปสู่ห้อง เปลี้องอำภรณ์ทั้งปวง ขอธิดำนั้น เหมือนขจัดกิ่งไม้แห้งอันถูกต้องด้วยดี กระท ำ ซึ่ง
ชำยแดนด้วยเล็บ, พันผม, นุ่งผ้ำสำฎกเศร้ำหมอง ห่อแล้วซึ่งผ้ำเก่ำในมือ ให้นำงประดับ จิงจ้อหลวงที่
หูทั้งสองข้ำง แล้วให้ด้ำมพัดใบตำล ให้ลงจำกปรำสำท ถือเอำแขนทั้งสองข้ำง กล่ำวว่ำ “ เจ้ำพำเอำ
สำมีของเจ้ำจงไป ดังนี้ ได้มอบแก่มหำบุรุษแล้ว ฯ ทำริกำ ผู้มีมำลำละเอียดอันชัดไปแล้วว่ำ แม้ว่ำดอก
อุบลเขียว ก็เป็นภำระยิ่ง ดังนี้ กล่ำวว่ำ “ ข้ำแต่นำย ท่ำนจงลุกขึ้น, พวกเรำ จะไป ดังนี้ ฯ 

พระมหำโพธิสัตว์ ผู้นอนแล้วเทียว กล่ำวว่ำ “ เรำจะไม่ลุกขึ้น ดังนี้ ครั้งนั้น ธิดำนั้น กล่ำว
ว่ำ “ ท่ำนกล่ำวอะไร ดังนี้ ฯ เขำตอบว่ำ “ เธอ จงกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ มำตังคะผู้เป็นเจ้ำ ท่ำนจงลุกขึ้น 
ดังนี้ ฯ ธิดำนั้น ได้กล่ำวเหมือนอย่ำงนั้น ฯ มหำบุรุษ กล่ำวว่ำ “ พวกมนุษย์ของเธอ ได้กระท ำเรำ ให้
เป็นผู้สำมำรถที่จะลุกข้ึน หำมิได้ เธอ จงจับเรำที่แขน ให้ลุกข้ึน ดังนี้ ฯ ธิดำนั้น ได้กระท ำเหมือนอย่ำง
นั้น ฯ พระโพธิสัตว์ รำวกะว่ำ ลุกขึ้นอยู่ หมุนรอบแล้ว ล้มลงบนพ้ืน ร้องแล้วว่ำ “ผู้เจริญ เรำ อันนำง
มังคลิกำ ให้หมู่มนุษย์ ทุบตีให้ฉิบหำยแล้วก่อน, นำงย่อมทุบตีเอง ในกำลนี้ ดังนี้ ฯ ธิดำนั้น กล่ำวว่ำ “ 
ข้ำแต่เจ้ำ ท่ำนกระท ำอะไร ดังนี้ ฯ เขำกล่ำวว่ำ “ เธอ จับด้วยมือทั้งสอง ให้เรำลุกขึ้นเถิด ดังนี้ ฯ ธิดำ
นั้น ให้เขำลุกข้ึนแล้ว นั่งแล้ว กล่ำวว่ำ “ นำย พวกเรำ จะไป ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ ธรรมดำ 
สัตว์เดรัจฉำน ย่อมมี ในป่ำ พวกเรำเป็นมนุษย์ ย่อมมีบ้ำน, เรำไม่อำจไปด้วยเท้ำ, เธอจงน ำเรำไป ด้วย
แผ่นหลังเถิด ดังนี้ ฯ ธิดำนั้น น้อมลงได้ให้ซึ่งแผ่นหลัง ฯ พระโพธิสัตว์ ขึ้นแล้ว ธิดำถำมว่ำ “ สำมี เรำ
จะไปที่ไหน ? เขำตอบว่ำ “ เธอ จงไปภำยนอกพระนคร ฯ ธิดำนั้น ไปสู่ประตูทิศปรำจีน ถำมว่ำ “ 
สำมี ที่เป็นที่อำศัย ของท่ำน ที่นี้หรือ ? เขำ กล่ำวว่ำ “ที่แห่งหนึ่งที่ไหน ? ธิดำตอบว่ำ “ ประตูทิศ
ปรำจีน สำมี ดังนี้ เขำ กล่ำวว่ำ “ บุตรของจัณฑำล ไม่ได้เพ่ืออันอยู่ในทิศปรำจีนหรอก ดังนี้ ไม่บอกที่
อยู่ ของตน ให้นำงพำเที่ยวไปสู่ประตูทั้งสิ้น ฯ ถำมว่ำ “ เพรำะเหตุอะไร ? ตอบว่ำ พระโพธิสัตว์ คิด
ว่ำ “ เรำ จักยังมำนะ ของนำงที่ถึงควำมเป็นพรำหมณีให้ตกไป ดังนี้ ฯ 

มหำชน ได้กระท ำกำรแผดเสียงว่ำ “ บุคคลอ่ืน ผู้สำมำรถท ำควำมต่ำงแห่งมำนะ เว้น ผู้
เช่นท่ำน ย่อมไม่มี ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ นั่น เป็นที่ไหน ดังนี้ ฯ ธิดำ “ ประตูทิศปัจฉิม นำย 
ฯ เขำ ออกมำโดยประตูนี้ เรียกมำแล้วว่ำ “ ทิฎฐมังคลิกำ เจ้ำจงแลดูว่ำ “ นี้เป็นเรือนของเรำ ดังนี้  
จงมำ ดังนี้ ฯ ธิดำนั้น ไปที่นั้น กล่ำวว่ำ “ เรือนซอมซ่อนี้ เป็นที่อำศัยของท่ำนหรือนำย ดังนี้ ฯ พระ
โพธิสัตว์ ลงจำกหลังเข้ำไปสู่เรือนอันซอมซ่อแล้ว ฯ พระโพธิสัตว์  อยู่ในเรือนนั้น ๗-๘ วัน ผู้ทรงกำร



 

๓๙ 
 

แสวงหำ สัพพัญญุตญำณ จึงไม่ได้กระท ำควำมต่ำงแห่งชำติ ในวันมีประมำณเท่ำนี้ ฯ ท่ำนคิดว่ำ “ ถ้ำ
ว่ำ ธิดำแห่งตระกูลใหญ่ อำศัยเรำ ย่อมไม่ถึงยศอันใหญ่ ไซร้ , อันเตวำสิก ของพระพุทธเจ้ำทั้ง ๒๔ 
พระองค์ ของพวกเรำ ย่อมมี หำมิได้, เรำจักกระท ำกิจ คือกำรอภิเษก แห่งพระรำชำ ในทวีปทั้งสิ้น 
ด้วยน้ ำล้ำงเท้ำของธิดำนั้น ดังนี้ ฯ ท่ำนคิดอีกว่ำ “ เรำอยู่ท่ำมกลำงเรือน จักไม่อำจท ำอย่ำงนี้ , ก็ 
ครั้นบวชแล้ว จักอำจ ดังนี้ เรียกนำงมำแล้ว กล่ำวว่ำ “ ทิฎฐมังคลิกำ พวกเรำ กระท ำกรรมบ้ำง ไม่
กระท ำกรรมบ้ำง ในปำงก่อน อำจมีชีวิตอยู่, ก็ ในบัดนี้ พวกปฏิบัติกำรเลี้ยงดูทำระ, อันใคร ไม่กระท ำ
กรรม ไม่อำจมีชีวิตได้, เรำย่อมมำเพียงไร, เธอ อย่ำกระสัน เพียงนั้น ดังนี้ เข้ำป่ำไปแล้วคร่ำมำซึ่ง
ผ้ำขี้ริ้ว ในป่ำช้ำเป็นต้น กระท ำกำรนุ่งห่ม บวชเป็นสมณะแล้ว เที่ยวไปผู้เดียว ได้ควำมวิเวก กระท ำ
กสิณกรรม ท ำสมำบัติแปดและอภิญญำห้ำ ให้เกิดขึ้นแล้ว คิดว่ำ “ ในกำลนี้ อันเรำอำจ เพ่ือควำมเป็น
ที่พ่ึงแก่นำงทิฎฐมังคลิกำ ดังนี้ มีหน้ำต่อกรุงพำรำณสี ไปแล้ว ห่มจีวร เที่ยวไปเพ่ือภิกษำ มีหน้ำต่อ
เรือนของนำงทิฎฐมังคลิกำ ได้ไปแล้ว ฯ 

ธิดำนั้น เห็นพระโพธิสัตว์ ยืนอยู่ที่ประตู จ ำไม่ได้ กล่ำวว่ำ “ ท่ำนผู้เจริญ ท่ำนจงหยุดก่อน 
, นั่นเป็นที่อำศัยของคนจัณฑำลทั้งหลำย ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ได้ยืนอยู่ที่นั้นๆเอง ฯ นำงแลดูบ่อยๆ ก็
จ ำได้ ก็ตีอกด้วยมือ คร่ ำครวญอยู่ หมอบลงแทบบำท กล่ำวว่ำ “ นำย ผิว่ำ จิตเช่นนี้ ของท่ำน มีอยู่
ไซร้, เพรำะเหตุอะไร ท่ำน ยังเรำให้เสื่อมจำกยศอันใหญ่ ได้กระท ำเรำ ให้ไม่มีที่พ่ึง ดังนี้ คร่ ำครวญ
ประกำรต่ำงๆ เช็ดน้ ำตำอยู่ ถือภำชนะภิกษำ ให้ท่ำนนั่ง ภำยในเรือน ได้ถวำยภิกษำแล้ว ฯ  

มหำบุรุษ กระท ำภัตกิจเสร็จแล้ว จึงกล่ำวว่ำ “ ทิฎฐมังคลิกำ เธออย่ำเศร้ำโศก, คร่ ำ
ครวญเลย, เรำสำมำรถกระท ำกำรอภิเษกควำมเป็นพระรำชำแก่เธอ ในชมพูทวีปทั้งสิ้น ด้วยน้ ำล้ำง
เท้ำของเธอ, แต่ว่ำเธอ จงกระท ำ ตำมค ำของเรำ อย่ำงหนึ่ง, เธอเข้ำไปสู่พระนคร โฆษณำว่ำ “สำมี
ของเรำ ไม่ใช่คนจัณฑำล, สำมีของเรำเป็นมหำพรำหมณ์ ดังนี้ จงเที่ยวไปทั่วพระนคร ดังนี้ ฯ นำง
ทิฎฐมังคลิกำ แม้ตำมปกติ เมื่อท่ำนกล่ำวอย่ำงนี้ ย่อมกล่ำวว่ำ “ สำมีของเรำ ถึงควำมฉิบหำย เพรำะ
โทษแห่งปำกนั่นเอง, เรำไม่อำจเพ่ืออันกล่ำวอย่ำงนี้ ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ เมื่อเรำอยู่ใน
เรือน ก็เธอเคยฟังค ำอันเหลำะแหละบ้ำงหรือ, แม้ในกำลนี้ เรำย่อมไม่กล่ำวค ำเหลำะแหละ, ในกำลนี้ 
เรำบวชแล้ว จะกล่ำวเพ่ืออะไร, เรำ เป็นบุรุษผู้กล่ำวค ำจริง ดังนี้ กล่ำวอีกว่ำ “วันนี้ เป็นวันอัฏฐมี 
แห่งปักษ์, เธอ จงโฆษณำทั่วพระนครว่ำ “ โดยล่วงไปอีก ๗ วัน แต่วันนี้ สำมีของเรำ ผู้เป็นมหำ
พรำหมณ์ ท ำลำยมณฑลแห่งจัณฑ์แล้ว จักมำสู่ส ำนักของ ในวันอุโบสถ ดังนี้ หลีกไปแล้ว ฯ ธิดำนั้น 
เชื่อแล้ว ทั้งยินดีและร่ำเริง เป็นผู้กล้ำหำญ เข้ำไปสู่พระนครทั้งเย็นทั้งเช้ำ ย่อมโฆษณำ เหมือนอย่ำง
นั้น ฯ พวกมนุษย์ พำกันปรบมือ กล่ำวว่ำ “ พวกท่ำน จงดู, นำงทิฎฐมังคลิกำ ของพวกเรำ ย่อม
กระท ำคนจัณฑำล ให้เป็นมหำพรำหมณ์ ดังนี้ กระท ำกำรหัวเรำะ, เยำะเย้ย ฯ ในวันรุ่งขึ้น นำงก็เข้ำสู่
พระนคร เหมือนอย่ำงเคย ทั้งเย็นและเช้ำ โฆษณำว่ำ “ บัดนี้ ล่วงไป ๒-๓ วัน สำมีของเรำ ผู้เป็นมหำ
พรำหมณ์ ท ำลำยมณฑลแห่งพระจันทร์ จักมำสู่ส ำนักของเรำ โดยกำลล่วงไป ๕ วัน๔ วัน ๓ วัน หนึ่ง
วัน ดังนี้ ฯ พวกพรำหมณ์ คิดว่ำ “ ทิฎฐมังคลิกำ นำงนี้ เป็นผู้กล้ำยิ่ง กล่ำวแล้ว, ในกำลไร เมื่อควำม
เป็นเช่นนี้ พึงมี พวกท่ำน จงมำ กะเรำ, จงเก็บกวำด ที่อำศัย ของนำงทิฎฐมังคลิกำ ดังนี้ ช่วยกันถำก
ถำงควำมที่เรือนอันซอมซ่อ ทั้งข้ำงนอกและใน แล้วเกลี่ยทรำยโดยรอบ ฯ 

ในวันอุโบสถ นำงไปพระนครแต่เช้ำเทียว โฆษณำแล้วว่ำ “ ได้ยินว่ำ วันนี้ สำมีของเรำผู้
เป็นมหำพรำหมณ์ จักมำ ดังนี้ ฯ พวกพรำหมณ์ คิดว่ำ ผู้เจริญ จักมี ในที่ไกล หำมิได้ , ได้ยินว่ำ วันนี้ 



 

๔๐ 
 

ท้ำวมหำพรำหมณ์ จักมำ ดังนี้ พวกเรำ จงจัดแจงที่เป็นอยู่ ดังนี้ กวำดเรือนอันทรำม กระท ำกำรถอน
หญ้ำ แวดล้อมด้วยผ้ำที่น ำมำ ปูลำดบัลลังก์ อันโอฬำร ตกแต่งผ้ำม่ำนเบื้องบน โปรยลงแล้ว ซึ่งพวง
ของหอม,ระเบียบเป็นต้น ฯ เมื่อพวกพรำหมณ์ ปฏิบัติอยู่นั่นเอง พระอำทิตย์ ก็อัศดงคตแล้ว ฯ มหำ
บุรุษ เมื่อพระจันทร์ ขึ้นมำแล้ว ก็เข้ำฌำน ท ำอภิญญำเป็นบำท ออกแล้วกระท ำบริกรรม ด้วยจิต
ประกอบด้วยกำมำพจร เนรมิตควำมเป็นพรำหมณ์ อันมี ๑๒ โยชน์ ด้วยจิตที่ส ำเร็จด้วยฤทธิ์ เหำะไปสู่
อำกำศ เข้ำไปในดวงจันทร์ ท ำลำยจันทร์วิมำน ที่ขึ้นไปอยู่ สละซึ่งจันทร์วิมำน ข้ำงหน้ำ อธิฐำนว่ำ “ 
มหำชนเห็นแล้วจงดู ซึ่งหน้ำของเรำ ดังนี้ ฯ มหำชน เห็นแล้ว กล่ำวว่ำ “ ค ำของนำงทิฎฐมังคลิกำ 
เป็นจริง ดังนี้ มำอยู่ ฯ พระโพธิสัตว์ ทรำบควำมที่ตนอันมหำชนกล่ำวว่ำ “ เรำจักบูชำ ท้ำว
มหำพรหมณ์ ดังนี้  ถือเอำของหอมและระเบียบ แวดล้อม ซึ่งเรือน ของนำงทิฎฐมังคลิกำ ตำมรักษำ
ถึงกรุงพำรำณสี โดยทีสุด ฯ เห็นแล้ว ละแล้ว ซึ่งอัตภำพ มี ๑๒ โยชน์ เนรมิตตนประมำณเท่ำมนุษย์ 
เมื่อมหำชน เห็นแล้ว นั่นเอง เข้ำไปสู่เรือนซอมซ่อแล้ว ฯ มหำชนเห็นแล้ว กล่ำวว่ำ “ ท้ำว
มหำพรหมณ์ ข้ำมลงแล้ว พวกท่ำน จงน ำม่ำนมำแวดล้อม ที่อำศัยด้วยม่ำนใหญ่ ยืนแวดล้อมแล้ว ฯ 
แม้มหำบุรุษ นั่งในท่ำมกลำงที่นอนอันเป็นสิริ ยืนในที่ใกล้แห่งนำงทิฎฐมังคลิกำ ฯ 

ครั้งนั้น หญิงคนใช้ ถำมนำงว่ำ “ แน่ะแม่ทิฎฐมังคลิกำ กำรมีระดู ของท่ำน มีอยู่หรือ 
ดังนี้ ฯ นำงตอบว่ำ “ เออ แม่เจ้ำ ดังนี้ ฯ มหำบุรุษกล่ำวว่ำ “ เธอ จงจับซึ่งบุตรที่เรำให้แล้ว ดังนี้ 
ถูกต้องซึ่งมณฑลสะดือ ด้วยหัวแม่มือ ฯ สัตว์เกิดในครรภ์ตั้งขึ้น ด้วยกำรลูบคล ำสะดือ ของมหำบุรุษ
นั้น ฯ มหำบุรุษกล่ำวว่ำ “ แนะแม่ทิฎฐมังคลิกำ น้ ำล้ำงเท้ำของเธอ ประมำณเท่ำนี้ จักเป็นน้ ำอภิเษก
ของพระรำชำทั่วสกลทวีป, เธอจงด ำรงอยู่ ดังนี้ เนรมิตควำมเป็นพรำหมณ์ เมื่อมหำชน เห็นอยู่นั่นเอง 
ออกไปแล้ว เหำะขึ้นสู่เวหำส เข้ำไปสู่มณฑลแห่งพระจันทร์นั่นเอง ฯ จ ำเดิมแต่นั้น นำงจึงมีชื่อว่ำ “ 
พรำหมปชำบดี ฯ บุคคล ชื่อว่ำได้แล้วแม้น้ ำล้ำงเท้ำ ย่อมไม่มี ฯ 

พวกพรำหมณ์ กล่ำวว่ำ พวกรำจักให้นำงพรำหมปชำบดี อยู่ภำยในพระนคร ดังนี้ ยกนำง
ขึ้น ด้วยวอทองค ำ ไม่ให้เพ่ืออันรับซึ่งวอ แก่บุคคลผู้มีชำติไม่บริสุทธิ์ เพียงไร แต่ ๗ โกฏิ (ชั่วโคตร) ฯ 
พรำหมณ์ผู้มีมนต์เป็นที่เกิด ๑๘ คน ถือเอำแล้วพรำหมณ์ที่เหลือ บูชำด้วยของหอมและระเบียบเป็น
ต้น เข้ำไปพระนคร กล่ำวว่ำ “ ผู้เจริญ ใครๆไม่อำจเพ่ืออันอยู่ ในเรือนที่ไม่สะอำด ของนำงพรำหม
ปชำบดี, พวกเรำถือเอำวัตถุ จักกระท ำซึ่งเรือน, ตรำบใด ที่ชนไม่กระท ำเรือน, ตรำบนั้น นำงจะอยู่ที่
มณฑป ดังนี้ ให้นำงอยู่ที่มณฑปแล้ว ฯ จ ำเดิมแต่นั้น พวกชนก็ด ำรง ในคลองจักษุ ผู้ใคร่จะไหว้ ก็ให้
เงิน ๑ กหำปณะ ก็ได้เพ่ืออันไหว้, ผู้ต้องกำรไหว้ เพ่ือจะฟัง ให้เงิน ๑๐๐  ก็ย่อมได้, ผู้ใคร่จะไหว้ ในที่
เป็นที่ฟัง ปกติกถำ บนอำสนะ ให้เงิน ๕๐๐ ย่อมได้, ผู้ใคร่ที่จะวำงศีรษะที่หลังเท้ำไหว้ ให้เงิน ๑๐๐๐ 
ย่อมได้, ผู้ปรำรถนำน้ ำล้ำงเท้ำ ให้ทรัพย์ หนึ่งหมื่นย่อมได้, ทรัพย์ที่ได้จำกภำยนอกพระนคร มำสู่
ภำยในพระนคร เพียงไรแต่มณฑป มีประมำณ ๑๐๐ โกฏิ, ชมพูทวีปทั้งสิ้น ยุ่งยำกแล้ว ฯ 

พระรำชำทั้งหมด กล่ำวว่ำ “ พวกเรำจักกระท ำกำรอภิเษกด้วยน้ ำล้ำงเท้ำ ของนำง
พรำหมปชำบดี ดังนี้ ส่งทรัพย์หนึ่งแสนไปได้แล้ว ฯ สถำนที่ออกของสัตว์ผู้เกิดในครรภ์ ได้มีแก่นำงที่
อยู่ในมณฑป อย่ำงนี้ ฯ กุมำรที่ได้เพรำะอำศัยมหำบุรุษ เป็นผู้น่ำเลื่อมใส เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยลักษณะ 
ฯ ชมพูทวีปทั้งสิ้น มีควำมโกลำหล เป็นอย่ำงเดียวกันว่ำ “ บุตร ของท้ำวมหำพรหมณ์ เกิดแล้ว ดังนี้ ฯ 
สถำนที่อยู่ มีประมำณเพียงนั้น ส ำเร็จแล้ว ฯ พวกชน คิดว่ำ พวกเรำจะตั้งชื่อแก่กุมำรนี้ ดังนี้ 
จัดเตรียมที่อยู่อำศัยให้กุมำรอำบน้ ำอันมีกลิ่นหอม ประดับแล้ว ตั้งชื่อว่ำ มัณฑำเปยยะ ดังนี้ เพรำะ



 

๔๑ 
 

เด็กเกิดในมณฑป ฯ กุมำรเจริญเติบโตด้วยควำมผำสุก ถึงวัยที่จะร่ ำเรียนศิลปะ, ผู้คนที่มีวิชำควำมรู้ใน
ทั่วชมพูทวีป มำสู่ส ำนักของกุมำรนั้น ให้กุมำรศึกษำศิลปะอยู่ ฯ กุมำรเป็นผู้ฉลำด, มีปัญญำ ย่อมเรียน 
เหมือนเย็บพระสูตรที่ฟังแล้ๆ,พระสูตรที่เรียนเอำแล้ว ตั้งอยู่เหมือนน้ ำมันรำชสีห์ที่บุคคลซัดแล้วใน
หม้อทองค ำ, ปริยัติ ที่ถึงควำมคล่องปำก เพียงใด, ชื่อว่ำบุคคลผู้อนุเครำะห์กุมำรนั้น ย่อมไม่มีเพียงนั้น 
ฯ พวกพรำหมณ์ แวดล้อมกุมำรนั้นอยู่ , แม้กุมำรเป็นผู้มีภัตเพ่ือพรำหมณ์ ฯ พรำหมณ์แปดหมื่นใน
เรือน ย่อมฉัน นิจจภัต, ซุ้มประตูใหญ่ทั้ง ๗ ได้มีในเรือนของกุมำรนั้น ฯ ในวันมงคลที่เรือน ทรัพย์ที่
ชำวชมพูทวีปทั้งสิ้น ส่งไปแล้ว มีถึงแสนโกฏิ ฯ พระโพธิสัตว์ ระลึกแล้วว่ำ “ กุมำรเป็นผู้สำมำรถหนอ 
, บุตรของเรำเป็นผู้ไม่ประมำท ดงนี้ ฯ ครั้งนั้น พระโพธิสัตว์ ทรำบเรื่องรำวนั้นของกุมำรว่ำเป็นผู้มีภัต 
เพ่ือพรำหมณ,์ ทำนที่ท่ำนให้แล้ว มีผลใหญ่ ในที่ใด, กุมำรย่อมไม่รู้ทำนนั้น, เรำจะไปฝึก ดังนี้ ห่มจีวร
แล้ว ถือเอำภำชนะอำหำร ไปโดยอำกำศ ด้วยคิดว่ำ “ ซุ้มประตู คับแคบยิ่งนัก, เรำไม่อำจเพ่ืออันเข้ำ
ไป ดังนี้ ข้ำมลงบนเนินอำกำศ ในที่เป็นที่ฉัน ของพรำหมณ์ แปดหมื่นรูป ฯ แม้มัณฑเปยยะกุมำร ให้
คนถือเอำทัพพีทองค ำ กล่ำวว่ำ “ พวกท่ำนจงให้ข้ำวในที่นี้, จงให้น้ ำที่นี้ ดังนี้ ให้เขำอังคำสอยู่ เห็น
พระโพธิสัตว์แล้วโกรธ เหมือนอสรพิษที่เก่ียวพันตำมท่อนไม้ กล่ำวคำถำนี้ ว่ำ...(๑-๑๒ คำถำ) 

มหำบุรุษ กล่ำวว่ำ “ เรำไม่ได้กระท ำกรรมอันมีเช่นนี้, กรรมนั้น จักเป็นกรรมอันภูติ, ยักษ์
และเทวดำ ผู้มีควำมเคำรพในบรรพชิต เห็นบุคคลผู้เบียดเบียน ซึ่งบรรพชิต กระท ำแล้ว ดังนี้ ฯ พระ
นำงทูลว่ำ “ท่ำนผู้เจริญ ควำมประทุษร้ำยในใจ จงอย่ำมี แก่ท่ำนอย่ำงเดียว, เทวดำ เป็นผู้กระท ำ
อย่ำงนี้, ท่ำนผู้เจริญ เรำจะปฏิบัติอย่ำงไร ดังนี้ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ ถ้ำเช่นนั้น เรำจักบอกโอสถแก่
เธอ, ในภำชนะภิกษำ ของเรำ มีภัตอันเหลือจำกฉันแล้ว, เธอ หยอดน้ ำหน่อยหนึ่ง ในภัตนั้น ถือเอำ
หน่อยหนึ่ง ใส่เข้ำไปในปำกของบุตรของเธอ, น ำตุ่มน้ ำที่เหลือใส่ในปำกของพรำหมณ์ แปดหมื่นรูป 
ดังนี้ ฯ นำงกล่ำวว่ำ “ เรำจักกระท ำอย่ำงนี้ ดังนี้ ถือเอำซึ่งภัต ไหว้มหำบุรุษ ไปกระท ำเหมือนอย่ำง
นั้น ฯ เมื่อน้ ำเข้ำไปในปำกแล้ว เทวดำผู้เป็นใหญ่ “ ข้ำแต่นำย เมื่อท่ำน กระท ำเภสัชเอง พวกเรำ ไม่
อำจเพ่ือท ำอะไรได้ ดังนี้ ปล่อยซึ่งกุมำรแล้ว ฯ กุมำรนั้น ทิ้งแล้ว เป็นผู้มีผิวพรรณปกติ เหมือนไม่เคย
ถึงซึ่งทุกข์อะไร ฯ ครั้งนั้น มำรดำ ได้กล่ำวกะบุตรนั้นว่ำ “ แนะพ่อ เจ้ำจงดู ประกำรอันแปลก ของ
บุคคลผู้มีหิริและโอตตัปปะ ที่เข้ำถึงตระกูลของเธอ, ก็ สมณะ เป็นผู้มีรูปเช่นนั้น หำมิได้ , แน่ะพ่อ เจ้ำ
พึงคบสมณะ ดังนี้ ฯ แต่นั้น นำงก็ให้คนน ำตุ่มน้ ำที่เหลือใส่เข้ำปำกของพวกพรำหมณ์ ฯ พวกยักษ์ 
ปล่อยก่อนนั้นเทียว หนีไปแล้ว ฯ พวกพรำหมณ์ ทิ้งไปแล้ว ลุกข้ึนถำมกันว่ำ “ พวกเจ้ำใส่อะไรในปำก
ของพวกเรำ ดังนี้ ฯ พวกชนกล่ำวว่ำ “ ภัตต์อันเป็นเดน ของฤำษีชื่อว่ำ มำตังคะ ดังนี้ ฯ พวก
พรำหมณ์ คิดว่ำ “ พวกเรำเคี้ยวกินซึ่งภัตต์ที่เป็นเดนของคนจัณฑำล , กำลนี้ พวกเรำไม่ใช่พรำหมณ์ 
ดังนี้ หนีไปจำกที่นั้น ไปสู่แคว้นมัชชะ เป็นพรำหมณ์ผู้เลิศ ของพระเจ้ำมัชชะ บริโภค อำสนะอันเลิศ , 
น้ ำอันเลิศ และภัตต์อันเลิศ ในกรุงรำชคฤห์ ฯ 

ในสมัยนั้น พระโพธิสัตว์ ท ำกำรข่มขืนซึ่งบำปอยู่ ท ำลำยชำติคือมำนะ เที่ยวไปอยู่ ครั้งนั้น 
ดำบส ผู้หนึ่งชื่อว่ำ ชำติมันตดำบส คิดว่ำ “ บุคคลอ่ืนที่เช่นกับเรำ ไม่มี ดังนี้ ย่อมกระท ำ แม้ซึ่ง
ควำมส ำคัญในคนอ่ืน ฯ พระโพธิสัตว์ เห็นดำบสนั้นผู้อยู่ในฝั่งแห่งแม่น้ ำคงคำ คิดว่ำ “ เรำจักข่มกำร
ถือมำนะของดำบสนั้น ดังนี้ ได้ไปที่นั้น ฯ ชำติมันตดำบส ถำมพระโพธิสัตว์ว่ำ “ ภพของท่ำน สูง
เพียงไร ? พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ เรำเป็นคนจัณฑำล อำจำรย์ ดังนี้ ฯ ท่ำนจึงกล่ำวว่ำ “ จัณฑำล 
เจ้ำจงไปๆ อยู่ภำยใต้แม่น้ ำคงคำ อย่ำได้กระท ำน้ ำที่เป็นเดน ที่เป็นเบื้องบนแม่น้ ำ ดังนี้ ฯ พระ



 

๔๒ 
 

โพธิสัตว์ “ ศีล อำจำรย์ เรำจักอยู่ ในที่ตำมที่ท่ำนบอก ดังนี้ อยู่ภำยใต้แม่น้ ำ อธิษฐำนแล้วว่ำ “ ขอน้ ำ
ในแม่น้ ำ จงไหลทวนกระแส ดังนี้ ฯ ชำติมันตดำบส ลงสู่แม่น้ ำ แต่เช้ำเทียว ช ำระซึ่งน้ ำ (อำบน้ ำ) ล้ำง
ชฎำอยู่ ฯ พระโพธิสัตว์ แปรงไม้สีฟัน แล้วทิ้งเขฬะเป็นก้อนๆ ลงในแม่น้ ำ , ให้ไม้แปรงฟันที่เป็นเดน 
ตกลงเหมือนอย่ำงนั้น นั่นเอง ฯ ก็ วัตถุนั่น ห้อยลงในที่ใด ย่อมติดในชฎำ ของดำบสนั่นเอง , พระ
โพธิสัตว์ อธิษฐำน โดยประกำรใด ประกำรนั้น ฯ ก้อนเขฬะก็ดี ไม้แปรงฟันก็ดี ติดอยู่ที่ชฎำของดำบส
นั่นเอง ฯ 

ดำบส คิดว่ำ “ จัณฑำลผู้เจริญ ท่ำนกระท ำน้ ำในแม่น้ ำนี้ ให้ทวนกระแสหรือ ดังนี้ ฯ พระ
โพธิสัตว์ ตอบว่ำ “ ขอรับ อำจำรย์ ดังนี้ ฯ ดำบสกล่ำว “ ถ้ำเช่นนั้น ท่ำนอยู่ภำยใต้แม่น้ ำ, จงอยู่เบื้อง
บนแม่น้ ำ ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ ดีละอำจำรย์, กระผมจักอยู่ในที่ตำมที่ท่ำนบอก ดังนี้ อยู่ใน
ที่นั้น ระงับซึ่งฤทธิ์แล้ว ฯ แม่น้ ำก็เกิดกำรไหล ตำมปกตินั่นเอง ฯ ดำบสนั้น ถึงควำมพินำศนั่นเองอีก , 
ท่ำนไปอีก ถำมพระโพธิสัตว์ว่ำ “ จัณฑำลผู้เจริญ ท่ำนกระท ำน้ ำในแม่น้ ำ ให้ทวนกระแสตำมกำล ให้
ตำมกระแส ตำมกำลหรือ ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์รับว่ำ “ ขอรับ อำจำรย์ ดังนี้ ฯ ดำบสกล่ำวว่ำ ฯ แนะ
จัณฑำล ท่ำนไม่ให้เพ่ืออันอยู่ ด้วยควำมสุข ของพวกบรรพชิต ผู้อยู่ด้วยควำมสุข สำปแล้วว่ำ “ ศีรษะ
ของทำน จงแตก โดย ๗ ส่วน ตลอด ๗ วัน ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ ดีละ อำจำรย์, ก็เรำจะ
ไม่ให้เพ่ืออันขึ้นไป แห่งพระอำทิตย์ ดังนี้ ฯ 

ครั้งนั้น พระมหำสัตว์ คิดว่ำ “ เมื่อเป็นเช่นนั้น ค ำสำป จักตกเบื้องบน ของใคร เรำจะ
รักษำ ผู้นั้น ดังนี้ ไม่ได้ให้เพ่ืออันขึ้นไป แห่งสุริยะด้วยฤทธิ์ ในวันรุ่งขึ้น เพรำะควำมเอ็นดูหมู่สัตว์ ฯ 
ธรรมดำวิสัยแห่งฤทธิ์ที่ส ำเร็จด้วยฤทธิ์ เป็นธรรมชำติอันบุคคลจะพึงคิด ฯ จ ำเดิมแต่นั้น กำรขึ้นสู่อรุณ 
ก็ไม่ปรำกฏ, กำรก ำหนดตัดซึ่งกลำงคืนหรือกลำงวัน ก็ไม่มี, ชื่อว่ำกำรประกอบกำรงำน มีกสิกรรมและ
วำนิชกรรมเป็นต้น ก็ไม่มี ฯ พวกมนุษย์ ถึงควำมเดือดร้อนว่ำ “ นี้ เป็นวัตรของพวกยักษ์ หรือหนอแล 
เป็นวัตรของภูติ,เทพ,นำค,และครุฑ ดังนี้ คิดแล้วว่ำ “ใครๆ พึงกระท ำอะไรหนอแล ดังนี้ คิดอีกว่ำ 
ธรรมดำ รำชตระกูล เป็นผู้มีปัญญำมำก อำจคิดเพ่ือเกื้อกูลแก่โลกได้, พวกเรำ จักไปในที่นั้น ดังนี้ ไปสู่
รำชตระกูล กรำบทูลเรื่องรำวนั้น ฯ พระรำชำ แม้กลัว ก็ท ำอำกำรว่ำ ไม่กลัว กล่ำวว่ำ “ แนะพ่อ พวก
เจ้ำอย่ำกลัวแล้ว, ชำติมันตดำบส ผู้อยู่ริมฝั่งแม่น้ ำ จักรู้เหตุนี้ , พวกเรำ ถำมดำบสนั้น จักไม่มีควำม
สงสัย ดังนี้ โดยล่วงไป ๒-๓ วัน มีปฏิสันถำรที่มนุษย์ผู้ประพฤติประโยชน์ เข้ำไปหำดำบสกระท ำแล้ว 
ทรงถำมเรื่องรำวนั้น ฯ พระดำบส ทูลว่ำ “ จริงมหำบพิตร คนจัณฑำล มีอยู่คนหนึ่ง , เขำท ำน้ ำใน
แม่น้ ำให้ไหลตำมกระแส โดยกำล และให้ทวนกระแส โดยกำลได้ , เรื่องนั้นที่เรำกล่ำว ค ำอะไรมีอยู่ , 
ขอพระองค์ จงทูลถำมเถิด , เขำจักรู้ ดังนี้ ฯ พระรำชำ ไปยังส ำนัก ของฤษีมำตังคะ ทูลถำมว่ำ “ ท่ำน
ผู้เจริญ ท่ำนไม่ให้เพ่ืออันขึ้นไปแห่งอรุณ หรือ ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ จริง มหำบพิตร ดังนี้ ฯ 
พระรำชำ “ เพรำะเหตุอะไร ดังนี้ ฯ พระโพธิสัตว์ “ เรำจักให้ขึ้นในกำลที่ชำติมันตดำบส มำไหว้เรำ 
ให้เรำอดโทษ มหำบพิตร ดังนี้ ฯ 

พระรำชำ ไปทูลว่ำ “ อำจำรย์ ท่ำนจงมำให้มำตังคดำบส อดโทษเถิด ดังนี้ ฯ ชำติมันต
ดำบส “ มหำบพิตร เรำจะไม่ไหว้คนจัณฑำล ดังนี้ ฯ พระรำชำ “ พระอำจำรย์ ท่ำนจงอย่ำกระท ำ
อย่ำงนี้, จงดู ซึ่งหน้ำของชนชำวชนบท ดังนี้ ฯ ดำบสห้ำมอีกนั่นเอง พระรำชำเสด็จเข้ำไปหำพระ
โพธิสัตว์ ทูลว่ำ “ ท่ำนอำจำรย์ ชำติมันตดำบส ไม่ต้องกำรให้ท่ำนอดโทษ ดังนี้  ฯ พระโพธิสัตว์ “ 
เมื่อดำบส ไม่ให้เรำอดโทษ เรำก็ไม่ปล่อยพระอำทิตย์ขึ้น ดังนี้ ฯ พระรำชำ คิดว่ำ “ ดำบสนี้ ไม่



 

๔๓ 
 

ต้องกำรให้มำตังคดำบสอดโทษ, ก็ ประโยชน์อะไร ของเรำ ด้วยดำบส, เรำจักแลดูซึ่งโลก ดังนี้ กล่ำว
ว่ำ “ พวกท่ำน จงจับดำบสผู้เจริญ ดังนี้ จับที่มือและเท้ำทั้งสอง ให้ดำบสนอนแทบเท้ำของมำตังค
ดำบส กล่ำวว่ำ “ ท่ำน อำศัยควำมเอ็นดูต่อชำวชนบท จงอดโทษต่อมำตังคดำบสนั่นเถิด ดังนี้ ฯ พระ
โพธิสัตว์ กล่ำวว่ำ “ ชื่อว่ำเรำ ย่อมอดโทษซึ่งบุคคลผู้ควรอดโทษ, ก็แล กถำของบุคคลนั่น จักตกเบื้อง
บน ของบุคคลนั้นนั่นเอง, เมื่อเรำปล่อยพระอำทิตย์แล้ว ค ำสำป จักตกบนกระหม่อม ของท่ำน เมื่อ
เป็นเช่นนั้น ศรีษะของทำน จักแตกเป็น ๗ เสี่ยง, ก็ ควำมฉิบหำยนั่น นั่นแหละ จะถึงแก่ดำบสนั่น, 
พวกท่ำนจงมำให้ดำบสนั้น ข้ำมลงในน้ ำประมำณคอ แล้ววำงก้อนดินเหนียวใหญ่ บนศีรษะของดำบส
นั้น, เรำจักคลำยพระอำทิตย์ , เมื่อรัศมีพระอำทิตย์ ถูกต้องแล้ว , ก้อนดินเหนียว จักแตกเป็นเจ็ดเสี่ยง
, เมื่อเป็นเช่นนั้น ดำบสนั่น ทิ้งก้อนดินเหนียวแล้วด ำลง จงขึ้นที่ฝั่งอ่ืน, พวกท่ำนจงบอกดำบสนั้น, เมื่อ
เป็นเช่นนั้น ควำมสวัสดี จักมีแก่เขำ ดังนี้ ฯ มนุษย์เหล่ำนั้น กล่ำวว่ำ “ พวกเรำ จักท ำอย่ำงนั้น ดังนี้ 
ให้ดำบสท ำเหมือนอย่ำงนั้น ฯ ควำมสวัสดี เหมือนอย่ำงนั้น เกิดแล้วแก่ดำบสนั่นเอง ฯ 

จ ำเดิม แต่นั้น ดำบสนั้น คิดว่ำ “ ชื่อว่ำชำติ มี เพรำะเหตุอะไร, คุณในระหว่ำงแห่ง
บรรพชิตมีเพรำะเหตุอย่ำงนี้ ดังนี้ ละซึ่งมำนะว่ำชำติและโคตร เป็นผู้ข่มแล้ว ฯ เมื่อชำติมันตดำบส ถูก
มหำบุรุษฝึกแล้ว อย่ำงนี้  มหำชน ได้รู้ซึ่งก ำลัง ของพระโพธิสัตว์ ฯ ควำมโกลำหลใหญ่ เกิดขึ้นแล้ว ฯ 
พระรำชำทูลวิงวอน ให้พระโพธิสัตว์ เข้ำไปสู่พระนคร ของพระองค์ ฯ พระมหำสัตว์ ให้แล้วซึ่ง
ปฏิญญำว่ำ “ เรำจักข่มพรำหมณ์ แปดหมื่นรูป เหล่ำนี้ และจักเปลื้องปฎิญญำด้วย ดังนี้ ได้ไปสู่พระ
นคร ของพระเจ้ำมัชชะแล้ว ฯ พวกพรำหมณ์ เห็นพระโพธิสัตว์เทียว กล่ำวว่ำ “ ผู้เจริญ นี้ มหำโจร
นั้น มำแล้ว, ในกำลนี้ทีเดียว พวกเรำ ทั้งหมดนั่น เคี้ยวกินภัตรอันเป็นเดน เป็นผู้ไม่ใช่พรำหมณ์ , เขำ
จักกระท ำพวกเรำให้ปรำกฏ, กำรไม่มีที่อยู่ ในที่นี้ จักมีแก่พวกเรำ อย่ำงนี้, พวกเรำจักให้มหำโจร ตำย
ก่อนนั่นเทียว เข้ำไปเฝ้ำพระรำชำ ทูลว่ำ “ มหำบพิตร พระองค์ย่อมส ำคัญบรรพชิตผู้จัณฑำลนี้ ว่ำ “ 
มีรูปดี ดังนี้ มหำโจร ย่อมรู้มนต์แก่กล้ำ, ถือเอำซึ่งแผ่นดิน ท ำให้เป็นอำกำศ, จับอำกำศท ำให้เป็น
แผ่นดิน, จับที่ไกลท ำให้เป็นใกล้, จับที่ใกล้กระท ำให้เป็นไกล, พลิกกลับแม่น้ ำ ท ำให้อยู่เบื้องบน, เมื่อ
ปรำรถนำ ย่อมอำจเพื่ออันยกขึ้นซึ่งแผ่นดินแล้วให้ตกลงมำได้ ใครๆ ไม่อำจจะจับชื่อซึ่งจิต ของบุคคล
อ่ืน สิ้นกำลทั้งหมด, ฤษีนี้ เมื่อได้ที่พ่ึง พึงท ำรำชสมบัติ ของพระองค์ให้ฉิบหำย, พึงกระท ำแม้ซึ่ง
อันตรำยแห่งชีวิต แม้กำรเข้ำไปตัดวงศ์ตระกูล, มหำบพิตรท่ำนจงท ำตำมค ำของพวกเรำ, กำรที่เรำให้
ฤำษีนี้ตำยในวันนี้ ย่อมควร ดังนี้ ฯ ธรรม เหล่ำพระรำชำ เป็นผู้เชื่อค ำของผู้อ่ืน, พระรำชำนั้น ถึงแล้ว
ซึ่งทิฎฐิ ด้วยสำมำรถแห่งกำรกล่ำวค ำมำกมำย ด้วยประกำร ฉะนี้ ฯ 

ส่วนพระโพธิสัตว์ เที่ยวไปในพระนคร เพ่ือบิณฑบำต, ฉันแล้วซึ่งข้ำวเจือแล้วในที่สบำย
ด้วยน้ ำ ไปสู่พระรำชำอุทยำน ผู้ไม่มีควำมสงสัย เพรำะตนไม่มีควำมผิด , นั่งแล้ว บนแผ่นดินศิลำอัน
เป็นมงคล ฯ สติ ไม่เพียงพอในกำลสักว่ำครู่หนึ่ง เพ่ือจะระลึกในอดีต ๔๐ กัปป์ ในอนำคต ๔๐ กัป 
รวมเป็น ๘๐ กัป  เพรำะควำมที่ฌำนที่ตนปรำรถนำ หำโทษมิได้ ฯ พระรำชำ ไปเองนั่นเทียว ประหำร
ซึ่งมหำบุรำผู้นั่งด้วยควำมไม่ประมำท เพรำะควำมที่ตนไม่มีควำมผิด ด้วยดำบ ได้กระท ำให้เป็นสอง
ท่อน, ฝนโลหะแปดอย่ำง, ฝนโคลน ๙ อย่ำง, ตกแล้ว ในแคว้น ของพระรำชำนี้, ฝนทั้ง ๙ อย่ำง ตก
แล้ว ด้วยประกำร ฉะนี้ ฯ พระรำชำ และบริษัทนั้น บังเกิดแล้ว ในนรก ฯ เพรำะเหตุนั้น สังกิจจ
บัณฑิต จึงกล่ำวว่ำ...  
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๙. เรื่อง พระติสสเถระผู้เข้าไปสู่ตระกูลของนายช่างแก้วมณี  
ข้อว่ำ “ ผู้กระท ำแก้วมณี กระท ำกำละ บังเกิดแล้วในนรก ดังนี้ เขำบังเกิดในนรก ด้วย

อกุศลกรรมอ่ืน, หำใช่ด้วยกรรมคือกำรประทุษร้ำยพระเถระไม่ เพรำะท่ำนหมอบลงแทบเท้ำ ขอให้
พระเถระอดโทษแล้ว ด้วยค ำว่ำ “ ข้ำแต่ท่ำนผู้เจริญ ขอท่ำน จงอดโทษ ต่อกระผมเถิด ดังนี้ ฯ บทว่ำ 
เถรสฺส ขมำปิเต ควำมว่ำ พึงเห็นว่ำ “ เพรำะควำมที่ตนยังพระให้อดโทษแล้วดังนี้ ฯ ก็ กรรมนั้น ถึง
ควำมเป็นอโหสิกรรม เพรำะเป็นกำรให้พระเถระอดโทษแล้ว , กรรมนี้ เป็นธรรมดำ แห่งกรรมคือ
ควำมผิด ต่ออริยเจ้ำผู้เป็นสัตบุรุษ ฯ คพฺภ ศัพท์ นี้ ในบทว่ำ คมฺภเมเก ดังนี้ ท่ำนแสดง ลงในอรรถ 
ไม่ใช่น้อย, ก็ คพฺภ ศัพท์ นี้ ในบททั้งหลำยว่ำ คพฺภเสยฺโย คพฺภโวกฺก  ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดง ลงใน
อรรถว่ำ ท้องของมำรดำ , ควำมสวัสดี จงมี แก่สัตว์เกิดในครรถ์ , ในบทว่ำ คพฺภปำตน  ดังนี้เป็นต้น 
โดยที่สุด ท่ำนแสดง ซึ่งสัตว์ทั้งหลำย , ท่ำนแสดงซึ่งกำรปฎิสนธิ ในบทเป็นต้นว่ำ “ ตถำคตสฺส โข 
พฺรหมณฺ อำยตึ คพฺภเสยยำ ปหีนำ ดังนี้ , ในบทว่ำ สนฺตินฺทริโย จ นิปโก จ อปฺปคพฺโภ ดังนี้เป็นต้น 
ท่ำนแสดง ควำมมีฤทธิ์ ดังนี้ ฯ ในบทว่ำ ปริเวณญฺจ อคฺคิสำลญฺจ ภณฺฑคพฺภญฺจ กตฺวำ ดังนี้เป็นต้น 
ท่ำนแสดง ลงในอรรถว่ำ ที่เก็บของ, ส่วน คพฺภ ศัพท์ นี้ ในบทนี้ ท่ำนพึงเห็นว่ำ “ ในท้องของมำรดำ 
ดังนี้ 
 
๓.๓  ทัณฑวรรค  
 

๑. เรื่อง ภิกษุผู้นับเนื่องในพวก ๖  
สพฺพ ศัพท์ ในบทว่ำ สพฺเพ ตสนฺติ ดังนี้ ท่ำนแสดงเนื้อควำมไม่ใช่น้อย ก็เหมือนอย่ำงใน

บททั้งหลำยเป็นต้นว่ำ ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย ขันธ์ทั้งปวงเป็นของร้อน ภิกษุทั้งหลำย ก็อะไรเป็นของ
ร้อน, รูปเป็นของร้อน, เวทนำเป็นของร้อน, ดังนี้ พระองค์ทรงแสดงซึ่งขันธ์ทั้งหมด, ในบทว่ำ “ดูก่อน
ภิกษุทั้งหลำย สิ่งทั้งหมดเป็นของร้อน, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย ทั้งหมดอะไรเป็นของร้อน , จักษุเป็นของ
ร้อน, รูปเป็นของร้อน, จักษุวิญญำณเป็นของร้อน, จักษุสัมผัสเป็นของร้อน ดังนี้เป็นตัน พระองค์ทรง
แสดงอำยตนะทั้งหมด, ในบทว่ำ “ บุคคล ย่อมรู้จักสิ่งทั้งปวงแต่สิ่งทั้งหมด ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดงซึ่ง
กำยของตนทั้งหมด, ในบทว่ำ “ สัตว์ทั้งหมด มีสวรรค์เป็นที่ไปในเบื้องหน้ำ ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดง
ประเทศเป็นที่สบำยทั้งหมด, ในบทว่ำ “สัตว์ทั้งหมด, สัตว์มีปรำณทั้งหมด ดังนี้เป็นต้น และในบทว่ำ “ 
ธรรมทั้งหมด ย่อมน ำมำซึ่งคลอง ในมุขญำณ ของพระผู้มีพระภำคเจ้ำ ผู้ตรัสรู้เอง ด้วยอำกำรทั้งหมด 
ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดงประเทศเป็นที่หลุดพ้นทั้งหมด , แต่ในที่นี้ ท่ำนเมื่อแสดงว่ำ “ ประเทศทั้งหมด
เป็นที่สบำย ดังนี้ จึงกล่ำวว่ำ “ อิมิสฺสำ จ เทสนำย ดังนี้เป็นต้น  

๒. เรื่อง สัมพหุลกุมาร  
ภูต ศัพท์ ในสองบทว่ำ สุขกำมำนิ ภูตำนิ ดังนี้ ท่ำนแสดง เบญจขันธ์และอมนุสสธำตุที่มี

อยู่และสิ้นไป ที่ต้นไม้ทั้งเจ็ด, ก็ในบทเป็นต้นว่ำ “ ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย ภิกษุพิจำรณำเห็นว่ำ สิ่งนี้
เกิดขึ้นแล้ว ดังนี้เป็นต้น ค ำนี้  ท่ำนแสดงในกองขันธ์ ๕, ในบทว่ำ “ ภูต เหล่ำใด มำตำมพร้อมแล้ว 
ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดงอมนุษย์ทั้งหลำย, ในบทว่ำ “ ภิกษุ มหำภูตรูป ๔ แล เป็นต้น ท่ำนแสดงในธำตุ



 

๔๕ 
 

ทั้งหลำย, ในบทว่ำ แตะต้อง ในภูติ ดังนี้เป็นต้น ท่ำนแสดง ในควำมมี, ควำมเป็น, ในบทว่ำ ภูติ ผู้กิน 
กำลใด ดังนี้เป็นต้น  ท่ำนแสดงพระขีณำสพ, ในบทว่ำ “ ควำมเป็นของควรแก่ผักหญ้ำ ดังนี้เป็นต้น 
ท่ำนแสดงต้นไม้ทั้งหลำย, ในบทว่ำ “ ภูติ ทั้งปวงนั่นเอง จักเก็บร่ำงกำย ในโลก ดังนี้เป็นต้น ท่ำน
แสดง สัตว์ทั้งหลำย, ในบทว่ำ ภูติ หรือ นำค หรือ ครุฑ หรือว่ำ กำรเวียนว่ำย ดังนี้เป็นต้น ท่ำนเรียก
ภูติและยักษ์ให้วิเศษ, ก็ ในบทนี้ ค ำนี้ ท่ำนแสดง สัตว์ทั้งหลำย ฯ เพรำะเหตุนั้น  อธิบำยว่ำ สัตว์
ทั้งหลำย ผู้เกิดแล้ว เป็นผู้เกิดเพรำะกรรม ดังนี้  

 
๓. เรื่อง โกณฑธานเถระ 
บุคคลใด ย่อมลอยไป คือย่อมเป็นไป ด้วยอำกำร คืออันล ำบำก เหตุนั้น บุคคลนั้น ชื่อว่ำ 

โกณฑ (ผู้พิกำร) คือ ผู้ทุศีล ฯ บุคคล ชื่อว่ำ โกณฑธำน เพรำะว่ำ พิกำรด้วย มีข้ำวเหนียวด้วย ฯ บท
ว่ำ เนเรสิ ควำมว่ำ ไม่เคลื่อนไหว คือ ไม่หวั่นไหว ได้แก่ ไม่สั่นไหว ฯ อีร ธำตุ เป็นไปในควำมไม่
หวั่นไหว ฯ 

 
๔. เรื่อง หญิงผู้รักษาอุโบสถศีล  
สองบทว่ำ สปตฺติวำสำ มุจฺจนตฺถำย ควำมว่ำ หญิงผู้อยู่โดยก ำหนดไม่ได้ เพ่ืออันเว้นจำก

กำรอยู่กับคู่รัก เพ่ือต้องกำรหลุดพ้น  
 
๕. เรื่อง อชครเปต   
บทว่ำ เทวทณฺโฑ คือ ไม่ดี , ที่ชื่อว่ำ อสนิ เพรำะว่ำ กระท ำกำรตัดมูล ของวัตถุทั้งหมด 

ไม่ให้มี คือให้สิ้นไป ได้แก่ให้พินำศไป 
 
๖. เรื่อง พระมหาโมคคัลลานเถระ  
บทว่ำ อฏวี คือ ชัฏแห่งป่ำใหญ่ ฯ บทว่ำ อตฺตภำวสเต คือ ในอัตภำพมิใช่น้อย ฯ ก็ สต 

ศัพท์ มีอรรถว่ำมิใช่น้อย ฯ ก็ ในบทนี้ พึงทรำบควำมที่พระมหำโมคคัลลำนเถระ ปรินิพพำน อย่ำงนี้  
โดยนันอันมำในอรรถกถำชำดก ฯ ได้ยินว่ำ เมื่อพระศำสดำ ทรงประทับอยู่ ในพระเชตวัน พระสำรี
บุตรเถระ กรำบทูลขออนุญำตกำรปรินิพพำน ต่อพระตถำคต แล้วไปปรินิพพำน ที่ต้นลูกเดือยที่เกิด
แล้ว ในนำฬกคำม ฯ พระศำสดำ ทรงทรำบควำมที่พระสำรีบุตรเถระนั้น ปรินิพพำน เสด็จไปกรุงรำ
ชคฤห์ ประทับอยู่ที่เวฬุวนำรำม ฯ ในกำลนั้น พระมหำโมคคัลลำนะ อำศัยอยู่บนศิลำด ำ ข้ำงภูเขำอิสิ 
เมื่อกึ่งแห่งเดือน ก้ำวล่วงไปแล้ว แต่กำรปรินิพพำน ของพระสำรีบุตรเถระ ได้ปรินิพพำน ในเดือนอ้ำย
แล้ว ฯ 

วำจำเป็นเครื่องกล่ำวตำมล ำดับ นี้ ดังต่อไปนี้ ฯ ดังจะกล่ำวโดยพิสดำร พระมหำโมคคัล
ลำนะ ผู้มีอำยุนั้น ย่อมเที่ยวไปในเทวโลก และนรกโลก เพรำะควำมที่ตนบรรลุถึงที่สุด ด้วยก ำลังแห่ง
ฤทธิ์ ฯ อิสริยศใหญ่ ย่อมมี แก่สำวกของพระพุทธเจ้ำ ในเทวโลก ฯ ท่ำนเห็นควำมทุกข์มำกมำย ของ
พวกสำวกเดียรถีย์ ในอุสสทนรก มำสู่โลกมนุษย์ แล้วบอกแก่พวกมนุษย์ว่ำ “ อุบำสกโน้น และอุบำสก
คนโน้น และอุบำสิกำคนโน้น บังเกิดในเทวโลก โน้น  เสวยสมบัติใหญ่ ฯ บรรดำสำวกของพวก
เดียรถีย์ คนโน้นและคนโน้น บังเกิดในนรกโน้น ดังนี้ ฯ พวกมนุษย์ ย่อมเลื่อมใส ในพระศำสนำ , ก็



 

๔๖ 
 

ย่อมเว้นในพวกเดียรถีย์, สักกำระมำกมำย ได้มีแก่สำวกของพระพุทธเจ้ำ , สักกำระ ของพวกเดียรถีย์ 
กลับเสื่อมลง ฯ เดียร์ถีย์เหล่ำนั้น ก็อำฆำตพระเถระว่ำ “เมื่อพระเถระนี้  มีชีวิตอยู่ อุปัฏฐำกของพวก
เรำก็จะแตก, สักกำระก็จะเสื่อมรอบ, พวกเรำจักช่วยกันฆ่ำพระเถระนั้นเถิด ดังนี้ ได้ไปสู่เมื่องกำฬ
ศิลำ พร้อมด้วยบริวำรเป็นอันมำก ฯ พระเถระนั้น เห็นพวกโจรมำอยู่ เหำะขึ้นไปบนอำกำศ หลีกไป
แล้ว, วันนั้น โจรไม่เห็นพระเถระ กลับแล้ว, แม้ในวันรุ่งขึ้น ก็ได้ไปเหมือนเดิม สิ้นหกวัน, แม้พระเถระ 
ก็หนีไปด้วยฤทธิ์  เหมือนอย่ำงนั้นนั่นเอง, ในวันที่ ๗ อปรำปริยเวทนียกรรม ที่พระเถระกระท ำไว้แต่
ปำงก่อน ก็ได้โอกำส ฯ 

ได้สดับมำว่ำ ในอดีต พระเถระนั้น เชื่อค ำของภรรยำ ปรำรถนำจะฆ่ำมำรดำบิดำ น ำไปสู่
ป่ำ กระท ำอำกำรเหมือนพวกโจรตั้งขึ้นแล้ว โบยอยู่ ตีอยู่ ซึ่งมำรดำบิดำ, พวกท่ำน ผู้เว้นจำกกำรเห็น
รูป เพรำะมีจักษุบอด จ ำเสียงบุตรไม่ได้ จึงคร่ ำครวญว่ำ แก่บุตรว่ำ “ แนะพ่อ  โจร ชื่อโน้น จะฆ่ำพวก
เรำ เจ้ำจงรีบหนีไป ดังนี้ ด้วยส ำคัญว่ำ “ โจร นั่นเอง ดังนี้ ฯ เขำคิดว่ำ “มำรดำบิดำเหล่ำนี้ แม้ถูกเรำ
เฆี่ยนตี ก็คร่ ำครวญ เพ่ือประโยชน์แก่เรำอย่ำงเดียว, เรำกระท ำกรรมที่ไม่สมควร ดังนี้ ฯ ล ำดับนั้น 
ท่ำนปลอบโยน พวกเขำ กระท ำอำกำรว่ำพวกโจร หนีไปแล้ว ท ำกำรนวดมือและเท้ำ กล่ำวว่ำ “ แน่ะ
แม่,พ่อ พวกท่ำน อย่ำกลัวเลย พวกโจรหนีไปแล้ว ดังนี้ แล้วน ำพวกท่ำนมำสู่เรือนของตนอีก, กรรม
นั้น ได้แล้ว ซึ่งโอกำสมีประมำณเท่ำนี้ ตั้งอยู่ เหมือนไฟอันกลบด้วยเถ้ำ น้อมเข้ำไปจับสรีระ สุดท้ำยนี้ 
, พระเถระ ไม่อำจเพื่อจะเหำะไปในอำกำศ เพรำะวิบำกกรรมนั้น ฯ 

พวกโจร ทุบกระดูกและเนื้อของพระเถระ ให้ละเอียด กระท ำกำรจุดไฟเผำด้วยฟำง 
พร้อมพวกบริวำร หลบหนีไป ด้วยส ำคัญว่ำ “ พระเถระ มรณภำพแล้ว ดังนี้ ฯ แม้พระเถระ กลับได้
สติ แล้วท ำกำรพันห่อ สรีระด้วยกำรห่อแห่งฌำน เหำะขึ้นไปสู่อำกำศ ไปสู่ส ำนักพระศำสดำ ถวำย
บังคม แล้วทูลว่ำ “ ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้ำพระองค์ สิ้นอำยุสังขำร สละแล้ว จักปรินิพพำน ดังนี้ 
ทูลขอกำรปรินิพพำน แล้วปรินิพพำน ในที่นั้นนั่นเอง ฯ ขณะนั้นนั่นเอง โลก พร้อมทั้งเทวโลก เกิด
ควำมโกลำหลเป็นอันเดียวกัน, พวกเทพและมนุษย์ กล่ำวว่ำ “ได้ยินว่ำ พระอำจำรย์ ของพวกเรำ
ทั้งหลำย ปรินิพพำนแล้ว ดังนี้ ถือเอำของหอม, ระเบียบและเครื่องนุ่งห่ม ตลอดทั้งฟืนทั้งหลำย 
มำแล้ว, ได้มีเชิงตะกอนรัตนะ ๙๙ ที่ (แห่ง) พระศำสดำประทับยืน ในส ำนักของพระมหำโมคคัลลำนะ 
ทรงให้ท ำกำรเก็บสรีระพระศำสดำ  ประทับอยู่จ ำพรรษำที่บุปผำรำม ในเพรำะกำรแสดงที่สักว่ำหนึ่ง
โยชน์ โดยรอบ แห่งสุสำน, พวกมนุษย์ มีในระหว่ำงแห่งเทวดำ, เทวดำมีในระหว่ำงแห่งพวกมนุษย์, 
พวกชน เล่นแล้ว เล่นด้วยดี ตลอด ๗ วัน, ท่ำนพึงทรำบค ำว่ำ “ พระศำสดำ ทรงให้บุคคล ถือเอำซึ่ง
พระธำตุ ของพระเถระ  ให้ทรงกระท ำพระเจดีย์ ที่ซุ้มประตูในพระเวฬุวัน ฯ  

ก็ในอรรถกถำธรรมนี้ ท่ำนกล่ำวว่ำ ในกำลก่อน พระมหำโมคคัลลำนเถระ ท ำให้มำรดำ
บิดำถึงควำมสิ้นไปแห่งชีวิต ฯ ส่วนว่ำ ในอรรถกถำชำดก ท่ำนกล่ำวว่ำ “ ท่ำนไม่ได้ฆ่ำมำรดำบิดำ , 
ท่ำนกระท ำเพียงสักว่ำทุบตีเท่ำนั้น ฯ ในอรรถกถำนี้ ท่ำนกล่ำวว่ำ พวกโจร ไม่ได้โอกำส ตลอด ๒ 
เดือน เมือเดือนที่สำม ถึงพร้อมแล้ว จึงฆ่ำได้ ดังนี้ ฯ ส่วนในอรรถกถำชำดก ท่ำนกล่ำวว่ำ พวกโจร 
ไม่ได้โอกำส สิ้นถึง ๖ วัน ในวันที่ ๗ ได้โอกำส จึงฆ่ำแล้ว ดังนี้ ฯ แม้เมื่อเป็นเช่นนั้น อรรถกถำทั้งสอง 
ท่ำนไม่พึงกล่ำวว่ำ “ ได้ท ำร้ำย (ผิด) ซึ่งกันและกัน ดังนี้ , ท่ำนพึงเห็นว่ำ “ ท่ำนกล่ำวด้วยกำรตำย 
ของชนผู้กล่ำวค ำนั้นนั้น ที่นับว่ำ เป็นกำรกล่ำวในธรรมบท และกำรกล่ำวในชำดก ดังนี้ ฯ  ในอรรถ
กถำชำดก ในบทว่ำ ได้ยินว่ำ พระศำสดำ ประทับในพระเชตวัน ฯลฯ ปรินิพพำน ที่ต้นลูกเดือย ดังนี้  



 

๔๗ 
 

พึงทรำบควำมที่พระสำรีบุตรผู้มีอำยุ ผู้ถึงควำมเป็นผู้เลิศ แห่งชนผู้มีปัญญำ ในโลกพร้อมทั้งเทวโลก 
เว้นซึ่งพระสัมมำสัมพุทธเจ้ำ อย่ำงนี้ 

วำจำเป็นเครื่องกล่ำวตำมล ำดับนี้ ในกถำนี้ ดังต่อไปนี้ ได้ยินว่ำ พระผู้มีพระภำคเจ้ำ เสด็จ
ออกพรรษำแล้ว ออกไปจำกเวฬุวคำม ถึงพระนครสำวัตถี ตำมล ำดับ เข้ำไปสู่พระเชตวันมหำวิหำร ฯ 
พระธรรมเสนำบดี กระท ำวัตร ต่อพระผู้มีพระภำคเจ้ำ ไปสู่ที่พักกลำงวันแล้ว ฯ ท่ำน เมื่ออันเตวำสิก 
กระท ำวัตร ในที่นั่นเสร็จ หลีกไปอยู่ ก็กวำดที่พักกลำงวัน ให้ภิกษุปูแผ่นหนัง ก็ล้ำงเท้ำ นั่งคู้บัลลังก์ 
เข้ำผลสมำบัติแล้ว, ล ำดับนั้น เมื่อท่ำนออกจำกผลสมำบัตินั้น ด้วยกำรก ำหนดทำงที่ยำวไกล ควำม
ปริวิตกนี้ จึงเกิดขึ้นแล้วว่ำ “ พระพุทธเจ้ำทั้งหลำย จะปรินิพพำนก่อนหรือหนอแล หรือว่ำ พระอัคร
สำวกท้ังหลำย จะปรินิพพำนก่อน ดังนี้,  แต่นั้น ได้ทรำบว่ำ พระอัครสำวก ย่อมปรินิพพำนก่อนเสมอ 
ดังนี้ แล้วแลดูอำยุสังขำร, แต่นั้น ก็ทรำบว่ำ “ อำยุสังขำร จักเป็นไปสิ้น ๗ วันเท่ำนั้น ดังนี้ ก็คิดว่ำ “ 
เรำจักปรินิพพำนที่ไหนดี ดังนี้ , แต่นั้น ท่ำนคิดบ่อยๆว่ำ พระรำหุล ปรินิพพำน ในชั้นดำวดึงส์ , 
พระอัญญำโกณฑัญญะ ก็ปรินิพพำนที่สระใหญ่, เรำ จักปรินิพพำน ที่ไหน ดี ดังนี้ ก็ปรำรภพระมำรดำ 
ก็ยังควำมยุ่งยำกให้เกิดข้ึนแล้วว่ำ “ มำรดำ ของเรำ เป็นมำรดำ พระอรหันต์ทั้ง ๗ รูป ก็ยังไม่เลื่อมใส 
ในพระพุทธ,พระธรรม,พระสงฆ์เลย, อุปนิสัยของมำรดำนั้น มีอยู่หรือหนอแล หรือว่ำ ไม่มีเลย ดังนี้ 
แล้วได้เห็นอุปนิสัยแห่งโสตำปัตติมรรค ตรวจดูว่ำ “ กำรตรัสรู้ธรรมแห่งพระเทศนำ จักมีแก่ใคร, พระ
ธรรม ของเรำ นั้นเอง จักมีแก่บุคคลอ่ืน ด้วยเทศนำ หำมิได้ , ก็ ถ้ำว่ำ เรำพึงเป็นผู้ขวนขวำยน้อยแล, 
วัตรทั้งหลำย จักมี แก่เรำว่ำ พระสำรีบุตรเถระ เป็นที่พ่ึง แม้แก่ชนผู้เหลือ , ก็เหมือนอย่ำง เทวดำแสน
โกฏิ บรรลุพระอรหัต ด้วยสำมำรถแห่งเทศนำมี สมจิตตสูตรเป็นต้น, คณะแห่งเทวดำผู้แทงตลอด ซึ่ง
มรรคทั้ง ๓ ย่อมไม่มี, กำรบรรลุธรรมมิใช่น้อย ย่อมปรำกฏ ในที่เหล่ำอ่ืนด้วย, ตระกูลแปดหมื่น
ตระกูล ยังจิตให้เลื่อมใสในพระเถระ บังเกิดในสวรรค์ด้วย, ในกำลนี้ ท่ำนไม่อำจเพื่ออันน ำไป แม้สักว่ำ
ควำมผิดของมำรดำ ของตน, เพรำะฉะนั้น, เรำเปลื้องมำรดำจำกควำมเห็นผิด แล้วจักปรินิพพำน ที่
ต้นลูกเดือยนั่นเอง ดังนี้ คิดว่ำ “ เรำกระท ำที่เป็นที่อยู่ กรำบทูลขออนุญำตพระผู้มีพระภำคเจ้ำ จัก
ออกไป ในวันนี้นั่นเทียว ดังนี้ แล้วจึงเรียกพระจุนทเถระ ด้วยค ำว่ำ “ ท่ำนจุนทะ ผู้มีอำยุ ท่ำนจงให้
สัญญำณ แก่ภิกษุห้ำร้อยรูป ว่ำ “ ดูก่อนท่ำนผู้มีอำยุ พวกท่ำน จงถือเอำ บำตรและจีวร, พระธรรม
เสนำบดี ใคร่จะไปสู่นำฬกคำม ดังนี้ พระเถระ ได้กระท ำเหมือนอย่ำงนั้น ฯ 

ภิกษุทั้งหลำย เก็บง ำเสนำสนะแล้ว ถือเอำบำตรและจีวร ได้ไปสู่ส ำนักของพระเถระ ฯ 
พระเถระ เก็บง ำเสนำสนะ กวำดที่พักกลำงวัน ยืนในที่ที่พักกลำงวัน แลดูที่พักกลำงวัน แล้วคิดว่ำ “ 
บัดนี้ กำรเห็นครั้งสุดท้ำยนี้ กำรมำสู่ที่นี้ จะไม่มีอีก ดังนี้ แวดล้อมด้วยภิกษุ ๕๐๐ รูป เข้ำไปเฝ้ำพระผู้
มีพระภำคเจ้ำ ถวำยบังคมแล้ว ทูลกะพระผู้มีพระภำคเจ้ำว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ ขอพระผู้มีพระ
ภำค จงอนุญำตพวกกระผม, ขอพระสุคต จงอนุญำต พวกข้ำพระองค์เถิด, กำลนี้ เป็นกำลปรินิพพำน 
ของพวกข้ำพระองค์, พวกข้ำพระองค์ เป็นผู้มีอำยุสังขำรอันสละลงแล้ว ดังนี้ ฯ ก็ พระพุทธเจ้ำ
ทั้งหลำย เมื่อค ำว่ำ พระสำรีบุตร ปรินิพพำน เพรำะเหตุอะไร ดังนี้ อันพวกชนกล่ำวแล้ว ย่อม
พรรณนำพรรณนำกำรมรณะ เมื่อชนกล่ำวว่ำ “ พระสำรีบุตร อย่ำปรินิพพำนแล้ว ดังนี้  ย่อมตรัส คุณ
แห่งวัฏฏะ ดังนี้ พวกมิจฉำทิฏฐิ ย่อมยกขึ้นซึ่งโทษ ดังนี้ เพรำะเหตุนั้น พวกชน ย่อมไม่กล่ำวโทษแม้
ทั้งสองนั้น ฯ ด้วยเหตุนั้น พระผู้มีพระภำคเจ้ำ จึงตรัสกะพระสำรีบุตรว่ำ “ ดูก่อนสำรีบุตร ท่ำนจัก
ปรินิพพำน ที่ไหน ดังนี้  เมื่อพระสำรีบุตรทูลว่ำ “ ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ มีต้นลูกเดือย (สระ) ที่นำฬ



 

๔๘ 
 

กคำม แคว้นมคธ, ข้ำพระองค์ จักปรินิพพำน ที่นั้น ดังนี้ ตรัสแล้วว่ำ กำลนี้ ท่ำนได้รู้แล้ว ซึ่งกำล เพ่ือ
ใคร, ก็ ในกำลนี้ กำรเห็นภิกษุผู้เช่นนั้น จักเป็นกำรเห็นได้โดยยำก แก่พวกน้องชำยและพ่ีชำย ของ
ท่ำน, ท่ำน จงแสดงธรรม แก่พวกเขำ ดังนี้ ฯ 

พระเถระ ทรำบว่ำ “ พระศำสดำ ย่อมหวังเฉพำะ ซึ่งพระธรรมเทศนำ ที่ถึงควำม
มหัศจรรย์ แห่งฤทธิ์เป็นเบื้องต้น ของเรำ ดังนี้ ถวำยบังคมพระผู้มีพระภำค แล้วเหำะไปสู่อำกำศ 
ประมำณต้นตำล ลงแล้ว ถวำยบังคม แทบพระบำทพระทศพล, แล้วเหำะขึ้นสู่อำกำศ ประมำณต้น
ตำล ๒ ต้นอีก ลงมำถวำย แทบพระบำทพระทศพล, แล้วก็เหำะสู่อำกำศประมำณต้นตำล ๗ ต้น ด้วย
อุบำยนั้น แสดงปำฏิหำริย์ ตั้งร้อย ตั้งพัน แล้วเริ่มพระธรรมกถำ ฯ ท่ำน แสดงปำฏิหำริย์ตั้งร้อย ตั้ง
พันอยู่ว่ำ ท่ำนแสดงด้วยทิสสมำนกำย, ท่ำนแสดงกำยมีในเบื้องบนหรือกำยมีเบื้องล่ำง หรือว่ำ กำยมี
ตรงกลำง ด้วยอทิสสมำนกำย, แสดงพรรณนำพระจันทร์ ตำมกำล, แสดงพรรณนำพระอำทิตย์ ตำม
กำล , แสดงพรรณนำภูเขำ ตำมกำล, เป็นพระเจ้ำจักรพรรดิ ตำมกำล เป็นท้ำวเวสสุวรรณมหำรำช 
ตำมกำล , เป็นท้ำวสักกะเทวรำช ตำมกำล, และเป็นท้ำวมหำพรหม ตำมกำล ดังนี้แล้ว จึงกล่ำวพระ
ธรรมกถำ ฯ ชำวพระนครทั้งสิ้น ประชุมกันแล้ว ฯ พระเถระ ลงมำจำกอำกำศ ถวำยบังคมแทบพระ
บำทพระทศพล ได้ยืนแล้ว ฯ พระศำสดำ ตรัสถำมว่ำ “ดูก่อนสำรีบุตร กำรบรรยำยธรรมนี้ ชื่อว่ำอะไร 
ดังนี้, พระเถระทูลว่ำ “ ชื่อว่ำ สีหวิกกีฬตะ พระเจ้ำข้ำ ดังนี้ ฯ 

พระศำสดำ “ สำรีบุตร เป็นกำรเล่นแบบสีหะโดยแท้ๆ ดังนี้ ฯ พระสำรีบุตร เหยียดออก
ซึ่งมืออันมีสีเหมือนเลือดนก จับที่ข้อเท้ำใกล้พระบำททั้งสอง ที่ เป็นเช่นกับเต่ำทอง ของพระศำสดำ 
ทูลว่ำ “ ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้ำพระองค์บ ำเพ็ญมหำบำรมี สิ้นอสงไขยหนึ่ง ยิ่งด้วยแสนกัป เพ่ือ
ถวำยบังคม พระบำททั้งสองนี้, มโนรถนั้น ของข้ำพเจ้ำ ถึงที่สุดแล้ว, จ ำเดิมแต่นี้ สมำคมสันนิบำต มี
ในที่แห่งหนึ่ง อีก หำมิได้ เพรำะกำรปฏิสนธิ, ควำมคุ้นเคยนั้น ถูกท ำลำยแล้ว, ข้ำพเจ้ำ จักเข้ำไปสู่
นิพพำนบุรี อันไม่แก่ ไม่ตำย, อันเป็นเกษม,อันเป็นควำมสุข, อันสบำย, อันไม่มีภัย, อันเข้ำไปด้วยแสน
แห่งฤทธิ์ไม่ใช่น้อย,  ถ้ำว่ำ พระองค์ ไม่ตรัสบอก ซึ่งกำยหรือวำจำอะไร แก่ข้ำพระองค์ไซร้ , พระผู้มี
พระภำคเจ้ำ ขอพระองค์ จงอดโทษกะข้ำพระองค์เถิด, กำลนี้ เป็นกำลอดโทษ ของข้ำพระองค์ ดังนี้ ฯ 
พระศำสดำ ตรัสว่ำ “ สำรีบุตร เรำอดโทษ แก่เธอ, ก็ ควำมไม่ชอบใจ ทำงกำยหรือทำงวำจำอะไร 
ของท่ำน มีอยู่ แก่เรำ หำมิได้ แล, สำรีบุตร  ท่ำนได้รู้ ซึ่งกำล เพื่อใคร ในกำลนี้ ดังนี้ ฯ  

มหำปฐพี ร่ ำร้องอยู่ โดยกำรประหำรครั้งเดียวนั่นเอง เหมือนกล่ำวว่ำ เมื่อพระสำรีบุตร ผู้
มีอำยุ สักว่ำถวำยบังคม แทบพระบำทพระศำสดำ โดยล ำดับแห่งกำรอนุญำต ของพระผู้มีพระภำคเจ้ำ 
ใครๆ แม้ธ ำรงอยู่ บนชัฏภูเขำ โดยรอบเขำสิเนรุ, จักรวำลและป่ำหิมพำนต์ ย่อมไม่อำจ เพ่ือทรงไว้ ซึ่ง
กองแห่งคุณนี้ ในวันนี้ ดังนี้ ได้หวั่นไหวแล้ว เพียงไร แต่กำรเต็มรอบด้วยน้ ำ ฯ เสียงสนั่นยิ่ง ของทวย
เทพ แผ่ไปทั่วในอำกำศแล้ว ฯ มหำเมฆ ตั้งขึ้นแล้ว ท ำฝนโบกขรพัสต์ ตกแล้ว ฯ พระศำสดำ ตรัสว่ำ “ 
เรำจักมอบพระธรรมเสนำบดีให้ ดังนี้ ลุกขึ้นจำกธรรมำสน์ มีต่อพระคันธกุฎี เสด็จไปแล้ว ได้ประทับ
ยืน บนแท่นแก้วมณี ฯ พระเถระ กระท ำปทักษิณำ ๓ ครั้ง ถวำยบังคมในทิศทั้ง ๔ กล่ำวว่ำ “ พระผู้มี
พระภำคเจ้ำ ข้ำพระองค์ทรงหมอบลง แทบพระบำท แห่งพระสัมมำสัมพุทธเจ้ำพระนำมว่ำอโนมทัสสี 
ปรำรถนำ ซึ่งกำรเห็นพระองค์ ในที่สุดแห่งอสงไขย อันยิ่งกว่ำแสนกัป แต่ภัทรกับป์นี้ ฯ ควำม
ปรำรถนำนั้น ส ำเร็จแก่ข้ำพเจ้ำ, กำรเห็นของข้ำพเจ้ำ เป็นกำรเห็นครั้งแรก, กำรเห็นนี้ เป็นกำรเห็น
ครั้งสุดท้ำย, กำรเห็นของข้ำพเจ้ำ ย่อมไม่มีอีก ดังนี้ ประคอง ซึ่งอัญชลี อันเป็นที่ประชุมเพ่ือกำรเห็น
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อันรุ่งเรือง มีหน้ำเฉพำะ เพียงไร แต่กำรเฝ้ำดู กลับแล้ว ถวำยบังคม หลีกไปแล้ว, มหำปฐพี ไม่อำจจะ
ทรงไว้ได้ กระท ำให้เต็มรอบด้วยน้ ำ ได้หวั่นไหวแล้ว อีกครั้ง ฯ 

พระผู้มีพระภำคเจ้ำ ตรัสกะพวกภิกษุที่ยืนแวดล้อมว่ำ “ ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย พวกท่ำน 
จงติดตำมพ่ีชำยของพวกท่ำนไป ดังนี้ ในขณะนั้น พวกบริษัท แม้ทั้ง ๔ ละแล้ว ซึ่งพระสัมมำสัมพุทธ
เจ้ำ พระองค์เดียวเทียว ในพระเชตวัน ไม่มีเหลือสักรูป ออกไปแล้ว ฯ แม้ชนชำวเมืองสำวัตถี กล่ำวว่ำ 
“ ได้ยินว่ำ พระสำรีบุตรเถระ อ ำลำพระสัมมำสัมพุทธเจ้ำ ใคร่จะปรินิพพำน หลีกไปแล้ว, พวกเรำ จัก
เห็นท่ำน ดังนี้ กระท ำประตูพระนคร ไม่ให้มีโอกำส ออกไปแล้ว ถือเอำของหอมและระเบียบเป็นต้น 
สยำยซึ่งผมแล้ว ถำมอยู่ว่ำ “ ในกำลนี้ ผู้มีบุญมำก นั่งแล้ว ณ ที่ไหน พระธรรมเสนำบดี นั่งที่ไหน ดังนี้ 
ร้องไห้คร่ ำครวญอยู่ โดยนัยเป็นต้นว่ำ “ พวกเรำ จักไปส ำนัก ของใคร, พระเถระตั้งพระศำสดำไว้ ใน
มือ ของใคร หลีกไปแล้ว ดังนี้ ติดตำมพระเถระแล้ว ฯ 
 
๓.๔ นิรยวรรค 
 

๑. เร่ือง สุนทรีปริพพาชิกา 
คาํวา่สุนทรีเป็นช่ือของนางไดย้ินวา่ในสมยันั้นนางมีรูปงามเป็นทศันียเ์ล่ือมใสในเหล่า

นกับวชหญิงทั้งหมดประกอบดว้ยความเป็นผูมี้ผิวพรรณงามยิ่งนกัเฉกเช่นนางเทพอปัสรเพราะเหตุ
นั้นนัน่เองนางจึงปรากฏว่าสุนทรีนางยงัไม่ไดผ้า่นความเป็นหนุ่มสาวตั้งอยูใ่นปฐมวยัมีสมาจารยงั
ไม่ไดส้าํรวมยงัเป็นคนโลเลในบุรุษอยูเ่พราะเหตุนั้นเดียรถียท์ั้งหลายจึงชกัจูงนางสุนทรีผูเ้ป็นปริพา
ชิกาไปในการงานอนัชัว่เพราะเหตุนั้นท่านจึงกล่าวคาํวา่นกับวชนอกศาสนาจึงปรึกษากนัวา่พวกเรา
จะเป็นพวกเดียวกนักบันางสุนทรีอธิบายว่าเดียรถีเหล่านั้นชาวโลกอาศยัอะไรหนอแลจึงเกิดความ
เล่ือมใสในสมณโคดมยงัสักการะสมณะอนัยิง่ใหญ่ให้เกิดข้ึนไดบ้รรดาเดียรถียเ์หล่านั้นผูห้น่ึงกล่าว
วา่ชาวโลกประกอบแลว้ดว้ยตระกูลสูงเกิดแลว้ในประเวณีท่ีสมมุติวา่ใหญ่ซ่ึงไม่ปะปนกนัปรากฏ
แก่เขานายอภิชาติเทา้ของเขาผูน้าํไปเพื่อท่ีจะให้ไหวก้าระเทวินก็กลบัมาประดิษฐานอยู่ท่ีชฎาของ
เขาอีกคนหน่ึงกล่าวว่าในงานแรกนาขวญัแมเ้ม่ือกลางวนัล่วงเลยไปเงาตน้ว่าก็ไม่ค่อยไปหยุดอยู่
แมแ้ต่พระองค์เสียเองซ่ึงเป็นลกัษณะของมหาบุรุษสระครบถว้นอยา่งครบถว้นอยา่งยิ่งอีกคนหน่ึง
กล่าววา่พระองค์เห็นนิมิต๔กล่าวคือคนแก่คนหนุ่มคนตายนกับวชเกิดความสังเวชรราชสมบติัอนั
หาประมาณไม่ไดใ้นการอนัหาประมาณมิไดเ้ช่นน้ีเดียรถียท์ั้งหลายเม่ือไม่ทราบสัลเลขปฏิปทาและ
อานุภาพของพระพุทธเจา้มีญานปหานสัมปทาเป็นตน้ยอดเยี่ยมซ่ึงไม่มีอุปมาอนับรรลุบารมีอย่าง
อุกฤษฎซ่ึ์งเป็นบุญญาณสามภารของพระพุทธองคซ่ึ์งไม่ทัว่ไปแก่ชนเหล่าอ่ืนอนัสั่งสมมาในการอนั
หาประมาณไม่ไดด้ว้ยอาการอยา่งน้ีประกาศเหตุแห่งการนบัถือแสวงหาเหตุแห่งการไม่ไดก้ารรับ
การนบัถือของพระพุทธเจา้ท่ีทรงไวต้ามท่ีตนไดฟั้งมาเม่ือไม่พบจึงคิดวา่เพราะเหตุใดหนอแลเราจะ
ยงัความเส่ือมยศให้เกิดข้ึนแก่พระโคดมผูเ้จริญแลว้จะยงัลาภสักการะให้พินาศไปสัตวท์ั้งหลายซ่ึง



 

๕๐ 
 

ไม่ติดอยูใ่นความสุขของมาตุคามยอ่มไม่มีในโลกน้ีไดม้าตุคามซ่ึงมีลูกเสมอตนก็จะพึงติดใจ แมถ้า้
สมณโคดมไม่พึงติดใจก็จะเพิ่มเป็นผูรั้งเกียจของมหาชนอย่าเพิ่งส่งสุนทรีปริพาชิกาไปเช่นนั้นดี
พวกเขาเหล่านั้นคิดกนัอย่างน้ีว่าท่านฟังอย่างน้ีว่าความเส่ือมยศของพระโคดมผูเ้จริญจะพึงถล่ม
ทลายไปประดุจแผ่นดินดังน้ีจึงคิดส่ิงนั้นด้วยดีฉันใด เม่ือกระทาํแม้ฉันนั้นพระสมณโคดมถูก
รบกวนดว้ยความเส่ือมยศก็ไม่อาจเพื่อจะยกศีรษะข้ึนไดจ้ะหนีไปทางใดทางหน่ึงเป็นแน่มีอธัยาศยั
ตรงกนัจึงส่งนาง สุนทรีปริพาชิกาไปในการงานนั้นพวกเขาจะเอาเดือนละท่ีเหล่านั้นวา่ดูก่อนนอ้ง
หญิงเธอแลมีรูปงามถึงความเป็นเลิศแห่งความงามจงยกความเส่ือมยศให้แก่พระสมณโคดมยงั
มหาชนใหเ้ช่ือถอ้ยคาํของเธออะทาํใหเ้ป็นผูมี้ลาภ 

 

๒. เร่ือง ภิกษุผู้มากพร้อม 

บทวา่กรมเรคเหตฺวา อคมสุํ ความวา่พวกเธอทั้งหลายไม่ฆ่ามนุษยท่ี์ควรให้ขา้ดว้ยมือซ่ึง
เป็นเคร่ือง ประหารไดถื้อเอาชีวคาหแลว้จึงไป บทวา่ ขโณ ในคาํวา่ ขโณ โว มา อุปจฺจคา น้ีความวา่
ขณะท่ี ๙ กล่าวคือความเสด็จอุบติัของพระพุทธเจา้ จริงอยู่ขณะนั้นท่านเรียกว่าขณะท่ี๔ เพราะเอา
ไปเปรียบเทียบกบัอกัขณะท่ี ๘ ขณะทั้ง๘ บณัฑิตพึงทราบดว้ยสูตรน้ี 

ดูก่อนภิกษุทั้งหลายส่ิงท่ีไม่ใช่ขณะส่ิงท่ีไม่ใช่สมยัเพื่อการอยู่พรหมจรรย์มี ๘แล ๘ 
อย่างเป็นไฉนดูกรภิกษุทั้งหลายพระตถาคตในพระธรรมวินัยน้ีทรงอุบัติในโลกทรงเป็นพระ
อรหนัตส์ัมมาสัมพุทธเจา้ถึงพร้อมดว้ยวิชชาและจรณะเป็นผูไ้ปแลว้ดว้ยดีเป็นผูรู้้โลกอยา่งแจ่มแจง้
ไม่มีผูอ่ื้นยิ่งกวา่เป็นนายสารถีผูฝึ้กบุรุษท่ีสมควรฝึกให้แน่นไปเป็นครูเป็นพระพุทธเจา้ผูมี้พระภาค
เจา้ของเทพและมนุษยท์ั้งหลายอน่ึงทาํอนัเสมอดว้ยขอ้อุปมาอนัเป็นเคร่ืองดบัเป็นเคร่ืองดาํเนินไป
แห่งความตรัสรู้และท่ีพระพุทธเจา้ทรงประกาศอนัพระองค์ทรงแสดงไวแ้ล้วและบุคคลน้ีเขา้ถึง 
นรกดูก่อนภิกษุทั้งหลายน้ีเป็นส่ิงท่ีไม่ใช่ขณะไม่ใช่สมยัท่ี ๑ แห่งการอยู่พรหมจรรยดู์ก่อนภิกษุ
ทั้งหลายยงัมีอีกขอ้หน่ึงอีกพระตถาคตเจา้เป็นผูเ้สด็จอุบติัในโลกน้ี ฯลฯ พระสุคตเจา้ทรงประกาศ
พระองค์ทรงแสดงไวแ้ละบุคคลน้ียอ่มเป็นผูเ้ขา้ถึงกาํเนิดสัตวดิ์รัจฉาน ฯลฯและบุคคลน้ีย่อมเป็นผู ้
เขา้ถึงเปรตวสิัยฯลฯและบุคคลน้ียอ่มเขา้ถึงหมู่เทพ มีอายยุนืยาวอยูใ่ดหมู่ ๑ ฯลฯไปบุคคลน้ียอ่มเป็น
ผูเ้กิดในภายหลังในปัจจันติมชนบท ในหมู่ชนมิลักขะผูไ้ม่ปรากฏ คติของพี่สุภิกษุณีอุบาสก
อุบาสิกายอ่มไม่มีในท่ีใด ฯลฯและบุคคลน้ียอ่มเป็นผูเ้กิดในภายหลงัในมชัฌิมาชนบทและเขายอ่ม
เป็นผูมี้มิจฉาทิฏฐิมีความเห็นวิปริตวา่ทานท่ีให้ไม่มีผลการบูชาท่ีบูชาไม่มีผลการสังเวยท่ีเขาสังเวย
ไม่มีผลผลวบิากแห่งกรรมท่ีกระทาํดีกระทาํชัว่ยอ่มไม่มีโลกน้ียอ่มไม่มีโลกอ่ืนไม่มีมารดาไม่มีบิดา
ไม่มีสัตวผ์ูล้อยเกิดไม่มี สมณพราหมณ์ ผูม้าพร้อมผูป้ฏิบติัชอบยอ่มไม่มีในโลก ชนเหล่าใดกระทาํ
ให้แจง้ดว้ยความรู้ชอบเองประกาศโลกน้ีและโลกอ่ืน ฯลฯ และบุคคลซ้ือย่อมเป็นผูเ้กิดเฉพาะใน



 

๕๑ 
 

มชัฌิมาชนบทก็เขายอ่มมีปัญญาทรามเป็นคนช่ือโง่เขาไม่สามารถเพื่อจะรู้เน้ือความแห่งสุภาษิตและ
ทุภาษิตได ้ดูก่อนภิกษุทั้งหลายน้ีเป็นส่ิงท่ีไม่ใช่ขณะเป็นส่ิงท่ีไม่ใช่สมยัท่ี๗ แห่งการอยูพ่รหมจรรย์
ดูก่อนภิกษุทั้งหลายยงัมีขอ้อ่ืนอีกพระตถาคตเจา้ทรงอุบติัในโลกเป็นพระอรหนัตส์ัมมาสัมพุทธเจา้ 
ฯลฯ เป็นพระพุทธพระผูมี้พระภาคเจา้ของเทพและมนุษยท์ั้งหลายอน่ึงทาํอนัเสมอดว้ยขอ้อุปมาอนั
เป็นเคร่ืองดบัอนัดาํเนินไปสู่การตรัสรู้ซ่ึงพระพุทธเจา้ทรงประกาศไวแ้ลว้พระองค์ก็ทรงแสดงไว้
แลว้ ๑ คนน้ียอ่มเกิดเฉพาะในมชัฌิมะประเทศและเขายอ่มมีปัญญาไม่ซ้ือไม่หลงงมงายสามารถเพื่อ
จะรู้เน้ือความแห่งสุภาษิตและทุภาษิตไดดู้ก่อนภิกษุทั้งหลายเหล่าน้ีแลไม่ใช่ขณะทั้ง๘แต่เป็นสมยั
แห่งการอยู่พรหมจรรย์ดูก่อนภิกษุทั้ งหลายขณะหน่ึงสมัยหน่ึงแห่งการประพฤติพรหมจรรย์
ขณะหน่ึงเป็นไฉนดูกรภิกษุทั้งหลายพระตถาคตเจา้ในพระธรรมวินยัน้ีเป็นผูอุ้บติัในโลกเป็นอาหาร
สัมมาสัมพุทธเจา้ผูถึ้งพร้อมดว้ยวิชชาและจรณะเสด็จไปแลว้ดว้ยดีผูรู้้โลกอยา่งแจ่มแจง้หาคู่เปรียบ
ไม่ไดเ้ป็นนายสารถียงับ่นจึงสมควรฝึกให้ดา้นไปเป็นพระศาสดาเป็นพระพุทธะผูมี้พระภาคของ
เทพและมนุษยท์ั้งหลายและทาํอนัเสมอดว้ยขอ้ความอนัเป็นเคร่ืองตบัอนัดาํเนินไปสู่การตรัสรู้ซ่ึง
พระสุคติเจา้ประกาศไวแ้ล้วอนัพระองค์ทรงแสดงแล้วและบุคคลน้ีเป็นผูเ้กิดเฉพาะในมชัฌิมะ
ชนบทและเขามีปัญญาไม่เซอ้ไม่หลงงมงายและสามารถเพื่อจะรู้เน้ือความแห่งเปล่ียนสุภาษิตและทุ
ภาษิตไดดู้ก็ไม่ส่งหลายน้ีเป็นคณะและสมยัหน่ึงแห่งการอยูช่มจนัทร์แลบทวา่นิรยมฺหิความวา่อนัให้
พร้อมเพียงในอบายทั้ง๔เพียงอุปลกัขณะ 

 

๓. เร่ือง ผู้ฝึกตน 

คาํอนัเป็นถอ้ยคาํซ่ึงเป็นไปดว้ยอาํนาจแห่งโวหารซ่ึงไม่ใช่อริยะ๘ล่วงโวหารอริยะแบบ
ไปช่ือว่าอติวกยะซ่ึงมา้คือซ่ึงมา้ปกติไดแ้ก่ความเร็วความแล่นไปของมาปกติย่อมกา้วล่วงคือย่อม
ล่วงเลยไปดว้ยความแล่นอนัเป็นความเร็วของตนเพราะเหตุนั้นจึงช่ือวา่อสัสตรังเพื่อจะแสดงเพียง
ชาติของมา้นั้นเท่านั้นจึงกล่าววา่บทวา่อสุสติราติวชายคทรเกนชาตาดงัน้ีท่านแสดงเน้ือความแห่งคาํ
วา่นายสารถีผูฝึ้กมา้ย่อมรู้หลุมตามท่ีตั้งไวเ้พราะเหตุนั้นจึงช่ือว่าอาชานียะดงัน้ีดว้ยคาํว่าอาชานิยา
ชาติยาดงัน้ีเป็นตน้มา้ทั้งหลายเกิดแลว้ในรัฐสินธุหรือพี่ฝ่ังแม่นํ้ าสินธุหรือท่ีภูเขาสินธุเพราะเหตุนั้น
จึงช่ือวา่สินธวา 

 

๔. เร่ือง บุตรของคนแก่ 

สัตวใ์ดยอ่มตีคือยอ่มทาํลายแผน่ดินดว้ยฝันเห็นนั้นฉะนั้นจึงช่ือวา่กุญชรสัตวต์วันั้นยอ่ม
บนัลือเสียงเช่นกบัเสียงของนกกระเรียนเพราะเหตุนั้นสัตวต์วันั้นจึงช่ือวา่กุญชร 

 



 

๕๒ 
 

๕. เร่ือง พระเจ้าปเสนทโิกศล 

ธรรมดาโทณะมีประมาณส่วนท่ี๔ของมาฒิกะโดยคาํวา่โทณาจตฺตาริมาณิก ซ่ึงอาฬหกะ
๔นั้นจริงอยูท่่านกล่าววา่อาหฬกะ๑เท่ากบั๔โทณะดงัน้ี 

 

๖. เร่ือง สานุสามเณร 
บทว่า ปาฏิหาริยปกฺขญฺจความวา่อุโบสถเป็นประจาํตลอดไตรมาสภายในฤดูฝนช่ือว่า

ปาฏิหาริยปักษ ์อุโบสถเป็นประจาํตลอดเดือนหน่ึงในระหวา่งปวารณาทั้งสองของภิกษุผูไ้ม่อาจจะ
กระทาํอุโบสถนั้นๆ ๑ เดือน ๑ ตั้งแต่บ่อนาตน้ของภิกษุไม่อาจจะทาํอุโบสถนั้นไดช่ื้อวา่ปาฏิหาริย
ปักษเ์หมือนกนัอีกอยา่งหน่ึงแลภิกษุทั้งหลายเมือกระทาํอุโบสถช่ือวา่ปฏิชาคาระยอ่มทาํดว้ยอาํนาจ
แห่งการเขา้จาํตน้และการเขา้จาํท่ีหลงัแห่งวนัอุโบสถ ๔ วนัใน ๑ เดือน ๑ ภิกษุทั้งหลายเม่ือเขา้จาํ
อุโบสถเดือนปัญจมีก็ย่อมเป็นผูรั้กษาอุโบสถในวนั ๔ ค่าํเม่ือเขา้พรรษาหลงัย่อมเขา้ในวนั ๖ คํ่า
เม่ือเขา้จาํอุโบสถอฏัฐมียอ่มเป็นผูรั้กษาในวนั๗คํ่าเม่ือเขา้ภายหลงัยอ่มเป็นผูรั้กษาในวนั ๙ คํ่าเม่ือ
เขา้จาํอุโบสถในวนั ๑๔ คํ่ายอ่มเป็นผูรั้กษาอุโบสถในวนั ๑๓ คํ่าเม่ือเขา้จาํอุโบสถ ๑๕ คํ่าก็จะเป็น
ผูรั้กษาอุโบสถในวนัปาฎิบทในส่วนก่อนแห่งวนัเขา้จาํพรรษา๕เดือนเหล่าน้ีคือเดือน ๘ ภายใน
พรรษา ๓ เดือนเดือนกติกาท่านเรียกว่าปาฏิหาริยปักษ์อาจารยอี์กพวกหน่ึงกล่าวว่า ๓ เดือนคือ
อาสาสหะกติกะผกัศิณะอาจารยอี์กพวกหน่ึงกล่าววา่๔วนักล่าวคือวนั ๑๓ คํ่าวนัแรม ๑ ค่าํวนั ๗ 

ค่าํวนั ๙ ค่าํในทุกๆ ปักษด์ว้ยอาํนาจแห่งวนัตน้และวนัหลงัของวนัอุโบสถประจาํปักษ์คาํใดชอบ
บณัฑิตก็ควรถือเอาคาํนั้นเพราะเหตุนั้นอาจารยท์ั้งหลายต่างๆในคมัภีร์ตาํราต่างๆ จึงกล่าววนัปาฏิ
หาริยอุโบสถประจาํปักษด์ว้ยอาํนาจความชอบใจของตนแผนกหน่ึงแผนกหน่ึงบณัฑิตพึ่งเห็นวา่จริง
อยูอ่าจารยช์าวสิงหลยอ่มชอบใจการกล่าวคร้ังแรกเท่านั้นดงัน้ี 

 

๗. เร่ืองภิกษุผู้ว่ายาก 

บทว่า สามญฺัญ ความว่า ความเป็นสมณะ บทว่า ทุปฺปรามฏฐ ํความว่า รูปทาํไดย้าก
โดยความไม่เป็นสภาพแห่งกรรมคือการขาดตอนมีกาํลงัขอ้ความท่ีศิลป์กล่าวคือความเสมอกนัของ
ท่านนั้นสงเคราะห์ดว้ยความยอ่มมีดว้ยอาํนาจการประกอบเมถุน๗ประการต่างซ่ึงมีลาภยศเป็นเหตุ
และดว้ยการประกอบพร้อมเมถุน๗ประการประการจึงประการจึงอยา่งนั้นมนัประการจึงอยา่งนั้น
บรรดากองอาบติั๗กองสิกขาบทของภิกษุใดยอ่มเป็นอนัทาํลายไปในส่วนเบ้ืองตน้หรือสวดสุดศีล
กล่าวคือความเสมอกนัของภิกษุนั้นจดัวา่เป็นอนัขาดไปประดุจผา้สาฎกซ่ึงขาดท่ีชายฉะนั้นส่วนของ
ภิกษุใดขาดตรงกลางศีลของภิกษุนั้นก็ย่อมเป็นช่องทะลุสะดุดผา้สาฎกทะลุตรงกลางฉะนั้นถูก
ทาํลายไป ๒๓ สิกขาบทตามลาํดบัสิกขาบทของภิกษุนั้นช่ือวา่ด่างพร้อยประดุจแม่โคมีสีกายสีใดสี



 

๕๓ 
 

หน่ึงมีสีดาํและสีแดงเป็นตน้ซ่ึงด่างพร้อยดว้ยสีท่ีเป็นมิตรภาพท่ีเกิดข้ึนตามหลงัหรือทอ้งศีลของ
ภิกษุรูปใดพร้อยประดุจแม่โคตวัพิจิตรซ่ึงมีหลุดมีสีท่ีเป็นมิตรภาพในระหวา่งในระหวา่งฉะนั้นสิน
ดงัท่ีกล่าวมาน้ีย่อมมีไดด้ว้ยความต่างมีลาภเป็นเหตุก่อนไดมี้ดว้ยอาํนาจแห่งการประกอบเมถุน๗
ประการท่ีกล่าวขา้งตน้ประการท่ีกล่าวขา้งตน้สนสมดงัคาํท่ีพระผูมี้พระภาคเจา้ทรงตรัสไวว้่าดูกร
พราหมณ์บุคคลบางคนในโลกน้ีจะเป็นพระสมณะหรือพราหมณ์ก็ดีเป็นผูป้ฏิบติัพรหมจรรยพ์่อจริง
อยูบุ่คคลนั้นยอ่มไม่ถึงซ่ึงความพร้อมเพียงกนัเป็นคู่คู่กบัดว้ยมาตุคามแลซ่ึงการเปิดเผยการเขา้คลึง
กนัใหอ้าบนํ้าการนวดของมาตุคามเธอยอ่มยินดีซ่ึงการนั้นแลว้เธอยอ่มยงัความยินดีนั้นให้ออกไปก็
เพราะเหตุนั้นเธอจึงตอ้งความสงสัยดูก่อนพราหมณ์แม่น้ีเป็นความขาดเป็นความทะลุเป็นความด่าง
เป็นความพร้อยก็ดีแห่งพรหมจรรยน้ี์เราเรียกว่าประพฤติพรหมจรรยไ์ม่บริสุทธ์ิพราหมณ์บุคคล
ประกอบพร้อมดว้ยเมถุนดงัน้ียอ่มไม่พน้จากชาติชรามรณะความโศกความร่าํไรรําพนัทุกขโ์ทมนสั
และอบายดูก่อนพราหมณ์ยงัมีอีกขอ้หน่ึงอีกสมณะฯลฯปฏิบติัอยูท่ี่สุดนั้นแลยอ่มเขา้ถึงซ่ึงความเป็น
พร้อมเพียงเป็นคู่คู่กบัเร่ืองพนัธุกรรมหาไม่ไดแ้ม่ไม่ยินดีซ่ึงความฯลฯมาตุคามภิกษุนั้นจึงไม่ตอ้ง
ความสงสัยอีกขอ้หน่ึงแลภิกษุนั้นยอ่มไม่ซกัซ๊ีเก่ียวพาราสีกลบัดว้ยมาตุคามเธอยอ่มยินดีส่ิงนั้นฯลฯ
เรากล่าวว่าเธอย่อมไม่พน้จากทุกข์ยงัมีขอ้อ่ืนอีกนะพามบุคคลบางคนในโลกน้ีฯลฯย่อมไม่เขา้ถึง
ความพร้อมเพียงเป็นคู่คู่กบัดว้ยมาตุคามแลย่อมไม่ยินดีการเปิดเผยของมาตุคาม นั้นย่อมไม่ซักช้ี
เก้ียวพาราสีกลบัดว้ยมาตุคามอีกอย่างหน่ึงแลย่อมเพ่งคือเล็งตาดว้ยตาของมาตุคามเธอย่อมมีดีซ่ึง
การนั้นฯลฯเรากล่าววา่ยอ่มไม่พน้จากทุกขย์งัมีขอ้อ่ืนอีกนะ Prime บุคคลบางคนในโลกน้ีฯลฯ
หาได้เพ่งเล็งด้วยมาตุคามแปลหาได้เพ่งเล็งตาของมาตุคามแปลหาได้เพ่งเล็งตากับตากับเร่ือง
มาตุคามแลอีกอย่างหน่ึงแลเธอย่อมได้ยินเสียงของมาตุคามเพื่อหัวเราะก็ดีพูดก็ดีขบัก็ดีร้องก็ดีท่ี
นอกป้อมก็ดีนอกกาํแพงก็ดีเธอยอ่มยนิดีซ่ึงเสียงนั้นฯลฯดูก่อนพราหมณ์ยงัมีขอ้อ่ืนอีกนะบุคคลบาง
คนในโลกน้ีฯลฯไม่ยนิเสียงกบัดว้ยมาตุคามบา้งไม่ไดย้นิเสียงของมาตุคามบา้งท่านแมไ้ม่ไดย้นิเสียง
ของมาตุคามผูร้้องไห้อยู่บา้งฯลฯแต่ไดร้ะลึกถึงส่ิงท่ีไดห้ัวเราะไดเ้จรจาไดเ้ล่นกบัดว้ยมาตุคามใน
กาลก่อนเธอยอ่มยินดีส่ิงนั้นฯลฯเรากล่าววา่ยอ่มไม่พน้จากทุกขย์งัมีขอ้อ่ืนอีกนะพราหมณ์ฯลฯหา
ไดร้ะลึกถึงส่ิงท่ีเคยหวัเราะเคยเจรจาเคยเล่นกนักบัเร่ืองมาตุคามไม่แมไ้ม่ไดนึ้กถึงส่ิงท่ีเคยหัวเราะ
เคยเจรจาเคยเล่นกนัของมาตุคามแมไ้ม่ไดร้ะลึกถึงส่ิงท่ีเคยหวัเราะเคยเจรจาเคยเล่นกบัดว้ยมาตุคาม
ยอ่มระลึกถึงส่ิงท่ีเคยหวัเราะเคยเล่นเคยเจรจากบัดว้ยมาตุคามก็หาไม่ไดอี้กประการหน่ึงแลเธอยอ่ม
เห็นคฤหบดีหรือคฤหบดีบุตรผูพ้ร่ังพร้อมผูพ้ร้อมเพียงผูป้ระพฤติดว้ยเบญจกามคุณ๕เธอยอ่มยินดี
ซ่ึงเบญจกามคุณ๕นั้นฯลฯเรากะว่าย่อมไม่พน้จากทุกข์ยงัมีขอ้อ่ืนอีกนะพราหมณ์ฯลฯเธอไม่เห็น
กลบัดว้ยมาตุคามฯลฯอีกประการหน่ึงแลเธอยอ่มประพฤติพรหมจรรยท่ี์เป็นเทวนิกายอยา่งใดอยา่ง
หน่ึงดว้ยความตั้งใจวา่เราจะเป็นเทพหรือจะเป็นเทพอยา่งใดอยา่งหน่ึงดว้ยศีลก็ดีดว้ยวดัก็ดีดว้ยตบะ
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ก็ดีดว้ยพรหมจรรยก์็ดีน้ีเธอย่อมยินดีส่ิงนั้นเธอย่อมไขซ่ึ้งส่ิงนั้นและย่อมถึงความสงสัยดว้ยส่ิงนั้น
ดูกรพราหมณ์น้ีแลเป็นขอ้ขาดก็ดีขอ้ทะลุก็ดีขอ้ดัง่พอดีคอยก็ดีแห่งพรหมจรรยค์วามเป็นผูมี้ศีลซ่ึงมี
ความถึงพร้อมดว้ยความต่างซ่ึงมีลาภยศเป็นเหตุและดว้ยการประกอบเมถุนธรรม๗เป็นคุณซาติขาด
เป็นตน้บณัฑิตพึงทราบดงัท่ีกล่าวมาฉะน้ีอธิบายว่าศีลอนัเป็นความพร้อมเพียงซ่ึงรูปคาํไดย้ากโดย
ความเป็นสินคา้เป็นตน้ความเป็นสมณะยอ่มคร่าลงในนรกดว้ยประการละฉะน้ี 

 

 

 

 
 

 



บทท่ี ๔ 
ลักษณะการอธิบายประโยคภาษาบาลี 

 
ในบทนี้ผู้วิจัยได้สังเคราะห์เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา ๓ ลักษณะ คือ ๑) การอธิบาย

บท ๒) การแสดงองค์ประกอบของค า (ธาตุ วิภัตติ และปัจจัย) ๓) การอธิบายหลักธรรม ดังนี้ 
 
๔.๑ การอธิบายบท  
  

การอธิบายบท เป็นการอธิบายบทในคัมภีร์ธัมมปทัฏฐกถา เพ่ือให้รู้ความหมายของค าต่าง 
ๆ ได้ชัดขึ้น เช่น  

จกฺขูติ นฏฺฐจกฺขุ ภินฺนจกฺขุ ปริหีนจกฺขุ อนฺธจกฺขุ อสฺส, อสฺมึ วา วิชฺชตีติ จกฺขุ. 
ปาล  ปาลนาม  นามกมฺม  สงฺขา สมญฺญา โวหาโร ปณฺณตฺติ อสฺส, อสฺมึ วา วิชฺชตีติ ปาโล. 
จกฺขุ จ โส ปาโล จาติ จกฺขุปาโล. 
จกฺขุปาโล จ โส เถโร จาติ จกฺขุปาลตฺเถโร. 
ทานกถนฺติ ทานปฺปเภทานิส สาการส กิเลสโวทานปริทีปิก  ธมฺมเทสน . สีลกถนฺติ สีลปฺปเภ

ทานิส สาการส กิเลสโวทานปริทีปิก  ธมฺมเทสน . สคฺคกถนฺติ สคฺคสมฺปตฺติปริทีปิก  ธมฺมเทสน . อาทีนวนฺ
ติ โทส . โอการนฺติ ลามก . สํกิเลสนฺติ มลีน . เนกฺขมฺเมติ ปพฺพชูปสมฺปทาปฐมชฺฌานาทิธมฺเม. อนสฺสวา
ติ อนิสฺสรา อกามการิกา. กิมงฺคนฺติ ปเคว, ปาเอว, โก ปน วาโท, กิเมว วตฺตพฺพนฺติ. ชชฺชริตาติ ชชฺชร  
อิตา คตา ปวตฺตา. วิปสฺสนาธุรนฺติ วิปสฺสนาภาร . 

สสนตฺถา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
ทีปงฺกรภควโต หิ ปาทมูเล สุเมธตาปโส หุตฺวา อภินีหารโต ปฏฺฐาย กามสุขลฺลิกานุโย

คอตฺตกิลมถานุโยคสงฺขาเต อุโภ อนฺเต สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา. 
ทีปงฺกรปาทมูลโต ปฏฺฐาย วา ยาว ตุสิตภวนา ทานปารมิตาทิปุญฺญสมฺภาเรหิ มจฺเฉรทุสฺสี

ลมลาทิปาปเก สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา. 
ตุสิตภวนโต วา ยาว อภินิกฺขมนา วฏฺฏาภิรเต ปาปเก อกุสเล ธมฺเม สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ 

สตฺถา. 
อภินิกฺขมนโต วา ปฏฺฐาย ยาว มหาโพธิมณฺฑา กามวิตกฺกพฺยาปาทวิตกฺกวิหึสาวิตกฺกสงฺขา

เต ตโย ปาปวิตกฺเก สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา. 
มหาโพธิยา วา มูเล อปราชิตปลฺลงฺเก สีเส ปุถุวิปุกฺขเล มหาวชิราสเน จตุรงฺคสมนฺนาคต  วิ

ริย  อธิฏฺฐาย นามรูปปวตฺตเนน สกฺกายทิฏฺฐิทฺวาสฏฺฐิคตปาโมกฺข  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา. 
นามรูปาน  ปจฺจยปริคฺคเหนอเหตุวิสมเหตุทิฏฺฐิโย สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
ตสฺเสว อปรภาเคน กงฺขาวิตรเณน กถ กถึภาว  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
กลาปสมฺมสเนน อห มมาติคาห  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
มคฺคามคฺคววตฺถาเนน อมคฺเค มคฺคสญฺญ  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
อุภยทสฺสเนน  อุจฺเฉททิฏฺฐึ สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 



 

๕๕ 
 

วยทสฺสเนน สสฺสตทิฏฺฐึ สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
ภยทสฺสเนน สภเย อภยสญฺญ  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
อาทีนวทสฺสเนน อสฺสาทสญฺญ  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
นิพฺพิทานุปสฺสนาย อภิรตึ สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
มุญจิตุกมฺยตาญาเณน อมุญฺจิตุกมฺยต  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
อุเปกฺขาญาเณน อนุเปกฺข  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
อนุโลเมน ธมฺมฏฺฐิติย  นิพฺพาเนน จ ปฏิโลมภาว  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
โคตฺรภุนา สงฺขารนิมิตฺต  คาห  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
อุปจารปฺปนาเภเทน สมาธินา กามจฺฉนฺทาทิเก นีวรเณ สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
โสตาปตฺติมคฺคญาเณน สกฺกายทิฏฺฐิวิจิกิจฺฉ  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
สกทาคามิมคฺเคน โอฬาริก  กามราคพฺยาปาท  ตนุกรณวเสน สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺ

ถา. 
อนาคามิมคฺเคน สุขุม  อณุสหคต  การมราคพฺยาปาท  อนวเสสโต สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา 

สตฺถา. 
อรหตฺตมคฺเคน อนวเสส  ทิยฑฺฒกิเลสสหสฺส  สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ วา สตฺถา. 
สาสนโต สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
วินยเทสนาวเสน ยถาปราธ  สตฺเต อนุสาสตีติ สตฺถา. 
อภิธมฺมวเสน สตฺเต ยถาธมฺม  สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา. 
วินยวเสน วา ส วราส วรกถาย สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา. 
สุตฺตนฺตวเสน ทิฏฺฐิวินิเวธนกถาย สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา. 
อภิธมฺมวเสน นามรูปปริจฺเฉทกถาย สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา. 
ราคจริเต วา สตฺเต อสุภกถาย สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
โทสจริเต สตฺเต พฺรหฺมวิหารกถาย สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
วิปสฺสนากถาย โมหจริเต สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
พุทฺธคุณาทิปฺปฏิส ยุตฺตาย ธมฺมกถาย สทฺธาจริเต สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
อานาปานกถาย วิตกฺกจริเต สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
ปฏิจ์จสมุปฺปาทาทิคมฺภีรธมฺมกถาย พุทฺธจริเต สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.   
ทิฏฺฐธมฺมิกสมฺปรายิกมคฺคผลนิพฺพานสงฺขาเตหิ ปรมตฺเถหิ ยถารห  สตฺเต สาสติ อนุสาสตีติ 

วา สตฺถา. 
สตฺถวาหสมานโต สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโต. 
ยถาหิ สตฺถวาโห สตฺเต ทุพฺภิกฺขกนฺตารโตปิ วารกนฺตารโตปิ นิรุทกกนฺตารโตปิ วาลุกกนฺ

ตารโตปิ อมนุสฺสกนฺตารโตปิ ตาเรสิ อุตฺตาเรสิ เขมนฺตภูมึ ปาเปสิ. เอว  ภควาปิ สตฺเต ชาติกนฺตารโตปิ 
ชรากนฺตารโตปิ พฺยาธิกนฺตารโตปิ มรณกนฺตารโตปิ โสกปริเทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาสกนฺตารโตปิ ตาเรสิ 
อุตฺตาเรสิ นิพฺพานสงฺขาต  เขมนฺตภูมึ ปาเปสีติ สตฺถา วิยาติ สตฺถา. ยถา วา สตฺถวาโห สตฺตาน  อิสฺส
ราธิปจฺจ  กาเรสิ. เอว  ภควาปิ สพฺเพส  สตฺตาน  อิสฺสริยาธิปจฺจ  กาเรสีติ สตฺถา วิยาติ สตฺถา. ยถา วา 
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สตฺถวาโห พหูหิ หิรญฺญสุวณฺณาทิรตเนหิ สมฺปนฺโน. เอว  ภควาปิ สติปฏฺฐานสมฺมปฺปธานอิทฺธิปาทอินฺทฺ
ริยพลโพชฺฌงฺคมคฺคงฺคสงฺขาเตหิ พหูหิ ธมฺมรตเนหิ สมฺปนฺโนติ สตฺถา วิยาติ สตฺถา. 

สุนฺทรตฺถสฺส ทาเนน สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
สุนฺทรสฺส สีลกฺขนฺธาทิอตฺถสฺส ทาเนน ปทาเนน สุนฺทร  สีลกฺขนฺธสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . 

สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา . สุนฺทร  สมาธิกฺขนฺธสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ .  สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา . สุนฺทร  
ปญฺญาขนฺธสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  สติปฏฺฐานสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  
ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  สมปฺปธานสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  อิทฺธิปาทสงฺขาต  
อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  อินฺทริยสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  
พลสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. สุนฺทร  โพชฺฌงฺคสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ 
สตฺถา. สุนฺทร  มคฺคสงฺขาต  อตฺถนฺติ สตฺถ . สตฺถ  ททาตีติ สตฺถา. 

สมฺปนฺนตฺถตนา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
สมฺปนฺนา สีลกฺขนฺธสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา สมาธิกฺขนฺธ

สงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา ปญฺญาขนฺธสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺ
ตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา สติปฏฺฐานสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา สมฺมปฺปธาน
สงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา อิทฺธิปาทสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตี
ติ สตฺถา. สมฺปนฺนา อินฺทฺริยสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา พลสงฺขาตา อตฺถา 
เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺนา โพชฺฌงฺคสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. สมฺปนฺ
นา มคฺคงฺคสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส ภควโต สนฺตีติ สตฺถา. 

วิชฺชมานตฺถทาเนน สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
ส วิชฺชมาน  สีลกฺขนฺธสงฺขาต  อตฺถนฺติ อตฺถ  สตฺถ  เทตีติ สตฺถา. ยาว มคฺคงฺคา วิตฺถาเรตพฺ

พาส วิชฺชมาน  สีลกฺขนฺธสงฺขาต  อตฺถนฺติ อตฺถ  สตฺถ  เทตีติ สตฺถา.  
สิญฺจนา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
สตฺเต เมตฺโตทเกน สิญฺจตีติ สตฺถา. สตฺเต กรุโณทเกน สิญฺจตีติ สตฺถา. สตฺเต มุทิโตทเกน 

สิญฺจตีติ สตฺถา. สตฺเต อุเปกฺโขทเกน สิญฺจตีติ สตฺถา. สตฺเต ธมฺโมทเกน สิญฺจตีติ สตฺถา. สตฺเต อมโตท
เกน สิญฺจตีติ สตฺถา.  

สิทฺธา อตฺถา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
สิทฺธิปฺปตฺตอตฺถวนฺตตฺตา สิทฺธา สิทฺธปฺปตฺตา สีลกฺขนฺธสงฺขาตา อตฺถา เอตสฺส สนฺตีติ สตฺ

ถา. 
สิตฺถา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
สกฺกายทิฏฺฐิวิจิกิจฺฉาสีลพฺพตปรามาสสงฺขาเต ปาปเก อกุสเล ธมฺเม โสตาปตฺติมคฺเคน สิตฺ

ถาติ สตฺถา. กามราคพฺยาปาทสงฺขาเต โอฬาริเก ปาปเก อกุสเล ธมฺเม สกทาคามิมคฺเคน สิตฺถาติ สตฺ
ถา. กามราคพฺยาปาทสงฺขาเต สุขุเม อณุสหคเต ปาปเก อกุสเล ธมฺเม อนาคามิมคฺเคน สิตฺถาติ สตฺถา. 
สพฺเพ ทิยฑฺฒกิเลสสหสฺเส อรหตฺตมคฺเคน สิตฺถาติ สตฺถา. 

สิทฺธา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
ทสปารมีปูรเณ สิทฺธา ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. ทสอุปปารมีปูรเณ สิทฺธา ปริ

ปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา ทสปรมตฺถปารมีปูรเณ สิทฺธา ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺ



 

๕๗ 
 

ถา. ปญฺจมหาปริจฺจาคปูรเณ สิทฺธา ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา โลกตฺถจริยปูรเณ ปริ
ปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา ญาตตฺถจริยปูรเณ ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา 
พุทฺธตฺถจริยปูรเณ ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา สีลกฺขนฺธกฺปูรเณ ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺ
คตาติ สตฺถา. สิทฺธา สมาธิกฺขนฺธกฺปูรเณ ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา ปญฺญาขนฺธกฺปูรเณ 
ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา ทุกฺขปริญฺเญยฺเย ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา 
สมุทยปหาเน ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา นิพฺพานสจฺฉิกรเณ ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺ
คตาติ สตฺถา. สิทฺธา มคฺคภาวเน ปริปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา. สิทฺธา ปญฺจพุทฺธกิจฺจกรเณ ปริ
ปุณฺณกิจฺจา นิฏฺฐงฺคตาติ สตฺถา.  

สิวา สตฺถาติ วจนตฺโถ เวทิตพฺโพ. 
อสุภภาวนาย ราคสฺส ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. พฺรหฺมวิหารภาวนาย โทสสฺส ปหีนตฺ

ตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. วิปสฺสนาภาวนาย โมหสฺส ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. จตูหิ สติปฏฺฐาเนหิ 
จตุพฺพิธสฺส วิปลฺลาสสฺส ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. จตูหิ สมฺมปฺปธาเนหิ โกสชฺชสฺส ปหีนตฺตา สิวา 
สีตลาติ สตฺถา. จตูหิ อิทฺธิปาเทหิ ปจฺจนีกาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปญฺจหิ อินฺทฺริ
เยหิ ปจฺจนีกาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปญฺจหิ พเลหิ อพลาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิ
วา สีตลาติ สตฺถา. สตฺตหิ โพชฺฌงฺเคหิ อสมฺพุชฺฌนกาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. อฏฺฐหิ 
อริยมคฺเคหิ มิจฺฉามคฺคงฺคาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. สีลกฺขนฺเธน ทุสฺสีลฺยาน  ปหีนตฺตา สิวา 
สีตลาติ สตฺถา. สมาธิกฺขนฺเธน อุทฺธจฺจปกฺขิกาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปญฺญาขนฺเธน 
ตโมขนฺธาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. โสตาปตฺติมคฺเคน อปายคมนียาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา 
สีตลาติ สตฺถา. อนาคามิมคฺเคน สุขุมาน  อณุสหคตาน  กิเลสาน  ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. อรหตฺ
ตมคฺเคน ทิยฑฺฒสหสฺสาน  กิเลสาน   ปหีนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. สพฺพกิเลสปริฬาหวิคเมน นิจฺจ  
สุขิตกายจิตฺตสมฺปนฺนตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปริปุณฺณมคฺคกิจฺจตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปริปุณฺณ
ผลกิจฺจตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ปริปุณฺณพุทฺธกิจฺจตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. ทิวเส ทิวเส จตุวีสติโกฏิ
สตสหสฺสาน  ผลสมาปตฺติสุขาน  อปฺปิตตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. มหาโพธิมูเล อปราชิตปลฺลงฺเก 
ลทฺธาย สอุปาทิเสสาย นิพิพานธาตุยา นิพฺพุตตฺตา สิวา สีตลาติ สตฺถา. กุสินาราย  อุปวตฺตเน ยมกสา
ลานมตนฺตเร สุปญฺญตฺเต นานารตนวิจิตฺเต มหามญฺเจ ปริภุตฺตาย อนุปาทิเสสาย นิพฺพานธาตุยา สิวา 
สีตลาติ สตฺถา. 
 
๔.๒ การแสดงองค์ประกอบของคํา (ธาตุ วิภัตติ และปัจจัย)  

 
เป็นการแสดงธาตุ วิภัตติ และปัจจัย ทีป่ระกอบกันเข้าเป็นค านั้น ๆ เช่น 
กุฏุมฺพิโกติ กุฏุมฺพ  อสฺส, อสฺมึ วา วิชฺชตีติ กุฏุมฺพิโก. กตม  ต  กุฏุมฺพ  นาม. หตฺถิอสฺสโคมหึ

สาทิจตุปฺปท  วา เขตฺต  วา สร  วา กลตฺต  วา หิรญฺญสุวณฺณาทิ วา กุฏุมฺพ  นาม. อุปโภคปริโภคตฺถ  
ฆราวาสกิจฺจสมฺปาทนตฺถ  วา โกฏิยติ ปวตฺติยตีติ กุฏุมฺพ . อุมปจฺจจยโอฏฺฐชตฺติยกฺขรพปจฺจยสงขาตทฺ
วิปจฺจยนฺโต กุฏธาตุ ปวตฺตนตฺโถติ. อฑฺโฒติ อิพฺโภ, อาภุโส อติเรก  พหุล  พหุวาร  สุวณฺณรชตาทิธน  
ฌายติ จินฺเตตีติ อฑฺโฒ. อาปุพฺพ เฌธาตุ จินฺตาย . ฌสฺส โฒ. อสรูปเทฺวภาโว ปุพฺเพ อา-การสฺส รสฺสา
เทโส. 



 

๕๘ 
 

คนฺถธุรนฺติ คนฺถภาร  โค ญาณ  ถาติ ติฏฺฐติ เอตฺถาติ คนฺโถ. ทนฺตชทุติยนฺโตย  ธาตุ. 
ทฺวิโช สมฺปตฺติสุเขสุ พหติ พหภาว  วุทฺธิภาว  วิรุฬฺหิภาว  กโรติ เอเตนาติ วา พฺรหฺโม. เวโท. 

ทฺวิชา สมฺปตฺติสุเขสุ พหติ พหภาว  วุทฺธิภาว  วิรุฬฺหิภาว  กโรนฺติ เอเตนาติ วา พฺรหฺโม. เวโท. พหธาตุ 
กโรตฺยยติถนฺโตคตวุทฺธฺยตฺถวาจโก. มปจฺจโย ราคโม. 

ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วหตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วหนฺตีติ วา พฺรหฺโม. เว
โท. วหธาตุ มปจฺจโย. วสฺส โพ ราคโม จ. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุขสฺส วหติ วหนภาว  คจฺฉตีติ วา พฺรหฺโม. เว
โท. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุขสฺส วหนฺติ วหนภาว  คจฺฉนฺตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. วหธาตุ คตฺยตฺถนฺ
โตคตวหนตฺถวาจโก. มปจฺจโย. วสฺส โพ ราคโม จ. 

ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วหติ วโห ภวตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วหนฺติ วหา 
ภวนฺตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุขสฺส วหติ วหนภาเวน ภวตีติ วา พฺรหฺโม เวโท. ทฺวิชาน  
สมฺปตฺติสุขสฺส วหนฺติ วหนภาเวน ภวนฺตีติ วา พฺรหฺโม เวโท. วหธาตุ ภวตฺถนฺโตคตวหนตฺถวาจโก. 
มปจฺจโย. วสฺส โพ ราคโม จ. 

พฺรหฺม  มนฺต  เวท  สุตึ อณติ สชฺฌายตีติ พฺราหฺมโณ. ทฺวิโช. พฺรหฺมสทฺทูปปโท อณ สชฺฌา
ยเนติ ธาตุ. อปจฺจโย.  

ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วาหตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. ทฺวิชาน  สมฺปตฺติสุข  วาหนฺตีติ วา พฺรหฺโม. 
เวโท. วาหธาตุ. มปจฺจโย. ราคโม จ. วหธาตุมฺหิ วิย วาหธาตุมฺหิ จ นิพฺพจนวิตฺถาโร เวทิตพฺโพ. 

วาหธาตุ จินฺตาย . พฺราหฺมาติ อาทฺยกฺขเร ทีโฆ ภเวยฺยาติ. น-น-ม-ย-ร-เลสุ อ่ทฺยกฺขรนฺต
สรสฺส โลปตฺตา. อิธ จ ราคเมน หนฺตสฺส การสฺส โลปสมฺภวนโตติ พฺรหฺม  เวท  มนฺต  สุตึ อณติ  สชฺฌา
ยตีติ พฺราหฺมโณ. ทฺวิโช.    

สุภาสุภผล  วหติ ชานาติ วา เอเตนาติ พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วหนฺติ ชานาติ เอเตนาติ 
วา พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วหติ ชานาตีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วหนฺติ ชานนฺติ เอเตหีติ วา 
พฺรหฺโม. เวโท. วหธาตุ ชานเน. มปจฺจโย ราคโม จ. 

สุภาสุภผล  วาหติ ชานาติ วา เอเตนาติ พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วาหนฺติ ชานนฺติ เอเต
นาติ วา พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วาหติ ชานาติ เอเตหีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. สุภาสุภผล  วาหนฺติ 
ชานนฺติ เอเตหีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. วาหธาตุ ชานเน. มปจฺจโย ราคโม จ. 

พฺรหฺม  มนฺต  เวท  สุตึ อณติ สชฺฌายตีติ พฺราหฺมโณ. ทฺวิโช. สกตฺถปรตฺถสงฺขาตานิ เทฺว ผลา
นิ หิติ ปวตฺตติ เอเตนาติ วา พฺรหฺโม. เวโท. สกตฺถปรตฺถสงฺขาตานิ เทฺว ผลานิ หินฺติ ปวตฺตนฺติ เอเตนา
ติ วา พฺรหฺโม. เวโท. สกตฺถปรตฺถสงฺขาตานิ เทฺว ผลานิ หิติ ปวตฺตติ เอเตหีติ วา พฺ รหฺโม. เวโท. 
สกตฺถปรตฺถสงฺขาตานิ เทฺว ผลานิ หินฺติ ปวตฺตนฺติ เอเตหีติ วา พฺรหฺโม. เวโท. ทฺวิปุพฺโพ หิธาตุ ปวตฺต
เน. มปจฺจโย ราคโม จ. วีสตฺยาทิสุตฺเต พา ทฺวิสฺสาติ โยควิภาเคน วา ตุนิปาตสามตฺถฺเยน วา ทฺวิสฺส 
พา. อิโลโป จ. 

อถ วา ปหิโต ปชหิโต วิทฺธ สิโต อุคฺฆาฏิโต สมุคฺฆาฏิโต ปาโป เยนาติ พฺราหฺมโณ. รูปสิทฺธิ 
ปน ปุริมนเยเนว ตกฺกิตพฺโพ. อถ วา พาหิตปาปปหิตปาปสงฺขาต   ปทสมูห  อาคติคเณน วา ปิโสท
ราทิคเณน วา พฺรนาหฺมโณติ ลิขิตพฺพ . อย  อาทฺยกฺขเร โอฏฺฐชปฐมกฺขเรน วิชฺชมานฏฺฐกถาปทตฺถวินิจฺฉ
โย. พาหิตปาโปติ อาทฺยกฺขเร โอฏฺฐชตติยกฺขราทีฆวเสนปิ  เกสุจิ โปตฺถเกสุ อตฺถิ. พาหิโต ปติพาหิโต 
ปาโป เยนาติ พาหิตปาโปติ ตกฺกิตพฺโพ. อถ วา อวิชฺชาตณฺหาสงฺขาเต เทฺว วฏฺฏมูเล หนติ หึสติ วิทฺธ 



 

๕๙ 
 

สตีติ พฺราหฺมโณ. ทฺวิปุพฺโพ หนธาตุ หึสาย . นสฺส โณ. มาคโม. ทฺวิสฺส พา. ราคโม จ. รสฺส โณ. มาคโม 
จ. 

ทิฏฺฐธมฺมิกสมฺปรายิกสงฺขาเต เทฺว อตฺเถ หรติ ธาเรตีติ พฺราหฺโณ. สคฺคโมกฺขสงฺขาเต เทฺว 
อตฺเถ หรติ ธาเรตีติ วา พฺราหฺมโณ. ทฺวิปุพฺโพ หรธาตุ ธารเณ. ทฺวิสฺส พา. ราคโม. รสฺส โณ. มาคโม. จ. 
อถ วา ปาปเก อกุสเล ธมฺเม วาเหนฺตีติ พฺราหฺมโณ.  วาเหนฺติ ปวาเหนฺติ วุยฺหนฺตี ติ อตฺโถ. วาหธาตุ 
ยุปจฺจโย ราคโม มาคโม จ. 
 
๔.๓ การอธิบายหลักธรรม  
 

เป็นการอธิบายความหมายหลักธรรมนั้นๆ เพ่ือความเข้าใจหลักค าสอนพระพุทธศาสนา 
เช่น 

อปฺปมาโทติ ปท  มหนฺต  อตฺถ  ทีเปติ. กสฺมา ? สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ. 
อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ พหุ
ลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ ยถาห “ยาว
ตา ภิกฺขเว  สตฺตา อปทา  วา ทฺวิปทา วา จตุปฺปทา วา พหุปฺปทา วา  รูปิโน  วา  อรูปิโน วา ส  ฺ  ิโน 
วา อส  ฺ  ิโน วา เนวส  ฺ  ีนาส  ฺ  ิโน วา ตถาคโต เตส  อคฺคมกฺขายติ อรห สมฺมาสมฺพุทฺโธ.  เอวเมว 
โข ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส
ธมฺมาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺ
สติ อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเว
ติ   อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราค
นิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ  วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต 
โวสฺสคฺคปริณามึ, สมฺมาวาจ  ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺ
มากมฺมนฺต  ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ, สมฺมาอาชีว  ภาเวติ วิเวกนิสฺ
สิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ, สมฺมาวายาม  ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺ
สิต โวสฺสคฺคปริณามึ, สมฺมาสตึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ, สมฺมา
สมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺ
โต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ ฯ 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ กูฏาคารสฺส โคปานสีน  กูฏ  วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺ
โฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ 
พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ  

ยถาห “เสยฺยถาปิ  ภิกฺขเว  กูฏาคารสฺส ยา  กาจ ิ โคปานสิโย  สพฺพา  ตา  กูฏงฺคมา  กูฏ
นินฺนา  กูฏสโมสรณา กูฏ ตาส อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  
อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺมาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต
ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ

 ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  



 

๖๐ 
 

อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺ
มาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  
ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  
เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

 อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  มูลคนฺธาน  กาฬานุสาริย  วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ 
เชฏฺโฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺ
สติ พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว เย เกจิ มูลคนฺธา กาฬานุสาริย  เตส  อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข 
ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺ
มาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ 
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต
นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...
สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺ
สิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  สารคนฺธาน  โลหิตจนฺทน  วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ 
เชฏฺโฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺ
สติ พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว เย เกจิ สารคนฺธา. โลหิตจนฺทน  เตส  อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข 
ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺ
มาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ 
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต
นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...
สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺ
สิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  ปุปฺผคนฺธาน  วสฺสิก  วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺ
โฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ 
พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว เย เกจ ิปุปฺผคนฺธา. วสฺสิก  เตส อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข ภิกฺข
เว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺมาน
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อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ อริย
อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   อริย
อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต
นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...
สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺ
สิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  ราชูน  จกฺกวตฺติ วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ.  
อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ พหุ
ลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว เย เกจิ กุฏฺ ราชาโน สพฺเพ เต ร  ฺโ จกฺกวตฺติโน อนุยนฺตา    
ภวนฺติ ราชา เตส จกฺกวตฺติ อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺป
มาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺมาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  
ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺข
เว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว 
ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  
ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาส
ตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺข
เว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  ตารกรูปปฺปภาน  จนฺทิมปฺปภา วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  
เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  
ภาเวสฺสติ พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตี
ติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว เย เกจิ ตารกรูปปฺปภา สพฺพา ตา จนฺทิมปฺปภาย กล  นคฺฆนฺติ 
โสฬสึ. จนฺทิมปฺปภา ตาส  อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺป
มาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺมาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  
ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺข
เว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว 
ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  
ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาส
ตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺข
เว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  สรทสูริยปชฺโชโต วิย สพฺโพภาสาน  สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  



๖๒ 

เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  
ภาเวสฺสติ พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตี
ติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว สรทสมเย วิทฺเธ วิคตวลาหเก รวิ อาทิจฺโจ นภ  อพฺภุสฺสคฺคมาโน 
สพฺพ  อากาสคต  ตมชาต  อภิวิภจฺจ ภาติ จ วิโรจติ จ. เอวเมว โข ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  
เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺมาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต
ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ

 ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  
อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺ
มาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  
ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  
เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺพวตฺถาน  กาสิกวตฺถ  วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ. 
อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺโต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ พหุ
ลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

ยถาห “เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว ยานิ กานิจิ วตฺถานิ. กาสิกวตฺถ  เตส  อคฺคมกฺขายติ. เอวเมว โข 
ภิกฺขเว เย เกจิ กุสลา  ธมฺมา  สพฺเพ  เต  อปฺปมาทมูลกา อปฺปมาทสโมสรณา อปฺปมาโท  เตส ธมฺ
มาน อคฺคมกฺขายติ ฯ อปฺปมตฺตสฺเสต ภิกฺขเว  ภิกฺขุโน  ปาฏิกงฺข  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวสฺสติ 
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกริสฺสตีติ. กถ  ฺจ  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  อปฺปมตฺโต  อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค ภาเวติ   
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรติ.  อิธ  ภิกฺขเว ภิกฺขุ  สมฺมาทิฏฺ  ึ  ภาเวติ   วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺสิต
นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ,  สมฺมาสงฺกปฺปํ  ภาเวติ…สมฺมาวาจ  ภาเวติ…สมฺมากมฺมนฺต  ภาเวติ...
สมฺมาอาชีว  ภาเวติ…สมฺมาวายาม  ภาเวติ...สมฺมาสตึ ภาเวติ…สมฺมาสมาธึ ภาเวติ วิเวกนิสฺสิต วิราคนิสฺ
สิต นิโรธนิสฺสิต โวสฺสคฺคปริณามึ.  เอว โข  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ อปฺปมตฺโต  อริย  อฏฺ งฺคก  มคฺค  ภาเวติ  
อริย อฏฺ งฺคิก มคฺค พหุลีกโรตีติ. 

อปฺปมาโทติ ปท  อตฺถ  ทีเปติ สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  อปฺปมาทมูลกตฺตา อปฺปมาท
สโมสรณตฺตา. อปฺปมาโท หิ สพฺเพส  ชมฺพุทีปกาน  รุกฺขาน  ชมฺพุ วิย อุตฺตรกุรูน  รุกฺขาน  กปฺปรุกฺโข วิย 
ปุพฺพวิเทหาน  รุกฺขาน  สิรีโส วิย อปรโคราน  รุกฺขาน  กทมฺโพ วิย อสุราน  รุกฺขาน  จิตฺรปาฏลี วิย เหมวนฺ
ตาน  รุกฺขาน  มญฺชูสโก วิย สพฺเพส  จตุภูมิกกุสลธมฺมาน  เสฏฺโฐ เชฏฺโฐ. อปฺปมาทสมนฺนาคโต อปฺปมตฺ
โต สปฺปุริโส สปฺปุริเสน สปฺปุริสตโร อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  ภาเวสฺสติ พหุลีกริสฺสติ. อริย  อฏฺฐงฺคิก  มคฺค  
ภาเวนฺโต พหุลีกโรนฺโต มคฺคผลนิพฺพานนาธิคโม ภวิสฺสตีติ.  

๔.๔ องค์ความรู้ที่ได้จากการศึกษา 



๖๓ 

การศึกษาวิจัยครั้งนี้ได้องค์ความรู้คือ ๑) การแต่งคัมภีร์ ธฺมมปทมหาฎีกา มีลักษณะ ๓ 
ประการ ได้แก่ ๑) การอธิบายบทในภาษาบาลี ๒) การแสดงองค์ประกอบของศัพท์ (ธาตุ วิภัตติ 
ปัจจัย) ๓) การอธิบายหลักธรรม ซ่ึงแต่ละอย่างสรปุได้ดังน้ี 

การอธิบายบท 
การอธิบายบทหรือศัพท์เป็นการแสดงความหมายของบท ซึ่งผู้แต่งได้แสดงในรูปวิเคราะห์

เป็นต้น บทที่ได้แสดงหรืออธิบายไว้ เช่น ๑) พระจักขุบาลเถระ หมายถึง พระเถระรักษาจักษุแตก 
เสื่อม บอด ๒) ทาน ในอนุปุพพิกถา หมายเอาประเภท อานิสงส์ อาการเศร้าหมอง ผ่องแผ้วแห่งทาน 
๓) พระศาสดา ในความหมาย ๙ ลักษณะ ได้แก่ ๓.๑) ก าจัดกิเลส ๓.๒) สั่งสอนไวไนยสัตว์ ๓.๓) 
เสมอด้วยพาหนะข้ามทางกันดาร ๓.๔) การให้ประโยชน์อันงาม ๓.๕) มีประโยชน์สมบูรณ์ ๓.๖) 
อ านวยประโยชน์ที่ดี ๓.๗) ส าเร็จประโยชน์ ๓.๘) ความส าเร็จ ๓.๙) เย็น 

การแสดงองค์ประกอบของศัพท์ (ธาตุ วิภัตติ ปัจจัย)  
การแสดงธาตุ วิภัตติ ปัจจัย ที่เป็นองค์ประกอบของศัพท์ เช่น อฑฺโฒ ส าเร็จมาจาก อา 

บทหน้า, เฌ ธาตุ ในความคิด, แปลง ฌ เป็น ฒ, ท าเทวภาวะ (ซ้อน ฑ), รัสสะ อา เป็น อ, 
พฺรหฺม ส าเร็จมาจาก วห, วาห ธาตุ, ม ปัจจัย, แปลง ว เป็น พ, ลง ร อาคม 
พฺราหฺมณ ส าเร็จมาจาก ทฺวิ บทหน้า, หร ธาตุ ในความทรงไว้, แปลง ทฺวิ เป็น พา, ลง ร 

อาคม, แปลง ร เป็น ณ, ลง ม อาคม 
 อีกนัยหนึ่ง พฺราหฺมณ ส าเร็จมาจาก วาห ธาตุ ในความลอย, ยุ ปัจจัย, ลง ร อาคม และ 

ม อาคม 
การอธิบายหลักธรรม 
เป็นการอธิบายเพื่อให้เข้าใจหลักธรรมง่ายข้ึนหรือชัดเจนยิ่งขึ้น เช่น ความไม่ประมาทเป็น

ยอดแห่งธรรมทั้งหลาย เหมือนพระตถาคตเป็นผู้สูงสุดแห่งสัตว์ทั้งหลาย เหมือนจันทร์แดงเป็นยอด
แห่งต้นไม้ที่มีกลิ่นเป็นแก่นสาร เหมือนพระเจ้าจักรพรรดิเป็นผู้สูงสุดแห่งพระราชาทั้งหลาย เหมือน
แสงจันทร์เป็นยอดแห่งแสงดาวทั้งหลาย เหมือนพระอาทิตย์ส่งแสงในสรทกาล หรือเวลาปราศจาก
เมฆหมอก เหมือนผ้าแคว้นกาสีเป็นยอดแห่งผ้าทั้งหลาย และเหมือนต้นไม้ประจ าทวีปเป็นยอดแห่ง
ต้นไม้ในทวีปนั้นๆ  



บทท่ี ๕ 
สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

๕.๑ สรุปผล 

คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา แต่งโดย พระวรสัมโพธิญาณ แห่งวัดมหาราม ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศใต้
ของหมู่บ้าน เยสะใจ ใกล้แม่น้้าสัลลาวดี ห่างจากจังหวัดปขุกกู่ ราว ๔ กิโลเมตร ท่านได้แต่งคัมภีร์นี้
ตอนที่มีอายุได้ ๕๓ ปี ๓๔ พรรษา สัมนิษฐานว่ามีชีวิตอยู่ราว พ.ศ.๒๓๓๕ – ๒๔๐๐ ซึ่งหลักฐาน
ดังกล่าวเทียบเคียงกับประวัติของ พระคันถสารมหาเถร ผู้ก่อตั้งระบบการเรียนแบบ ปขุกกู่ ซึ่งท่าน
เกิดในปี พ.ศ. ๒๓๗๕ และเมื่อบวชได้ ๕ พรรษา (พ.ศ. ๒๓๙๐) ท่านได้เรียนพระปริยัติธรรมในส้านัก
ของ พระวรสัมโพธิมหาเถร จึงสรุปได้ว่าคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา แต่งก่อนคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถาคาถา
โยชนา ซึ่งแต่งราว พ.ศ. ๒๔๐๐ คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา เน้นการอธิบายความหมายของศัพท์ต่างๆ 
โดยยกตัวอย่างหรือหลักฐานจากคัมภีร์พระบาลี อรรถกถา ฎีกา เป็นต้น ไม่ได้เน้นการวิเคราะห์ศัพท์ 
(เช่น คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกาสูจิ เป็นต้น) และการอธิบายความสัมพันธ์แห่งประโยค (เหมือนคัมภีร์
อัตถโยชนา) ดังนั้นคัมภีร์ธรรมบทมหาฎีกาจึงเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาค้าอธิบายศัพท์ต่างๆ 

ต้นฉบับคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกาเป็นอักษรพม่า ปัจจุบันหาดูได้ยากแล้ว ส้าเนาที่พบใน
ไทยครั้งแรกเป็นของพระมหาแสวง โชติปาโล เจ้าอาวาสวัดศรีประวัติ จังหวัดนนทบุรี ซึ่งช่วงที่ท่าน
พ้านักศึกษาอยู่ในประเทศพม่า ได้แสวงหาคัมภีร์บาลีแล้วรวบรวมน้ากลับมายังเมืองไทยและได้
ปริวรรต จัดพิมพ์เผยแพร่ คัมภีร์ธรรมบทมหาฎีกานี้ พระมหาเสรี จิตฺตโสภี (ปัจจุบันคือ คุณเสรี อาจ
สาคร) ศิษย์วัดท่ามะโอ จังหวัดล้าปาง ได้ลงมาพ้านักที่วัดศรีประวัติ เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๒๓ ได้พบเข้าจึง
ขออนุญาตปริวรรตเป็นบาลีอักษรไทย เมื่อได้มาจ้าพรรษาที่วัดประยุรวงศาวาส ในปี พ.ศ. ๒๕๓๑ 
และมอบให้คุณไพบูลย์ สีสัน นักศึกษาภาษาบาลีและภาษาพม่า ที่อภิธรรมโชติกะวิทยาลัย วัด
มหาธาตุ เพ่ือหาโอกาสพิมพ์เผยแพร่ต่อไป ต่อมาคณะกรรมการจัดพิมพ์หนังสืออนุสรณ์งาน
พระราชทานเพลิงศพพระวิสุทธาธิบดี (สง่า ปภสฺสรมหาเถร ป.ธ.๘) อธิบดีสงฆ์วัดพระเชตุพน วิมลมัง
คลาราม กรุงเทพมหานคร ได้คัดเลือกจัดพิมพ์ คณะผู้จัดท้า ประกอบด้วย พระมหาชูศักดิ์ สทฺธมฺมาลงฺ
กาโร พระคันธสาราภิวังสะ ธัมมาจริยะ วัดท่ามะโอ พระมหาเทียบ สิริญาโณ พระมหาสุรพล ชิตญา
โณ คุณไพบูลย์-วิไล สีสัน คุณกฤษณา สิทธิรักษ์ และคุณรุ่งอรุณ จันทร์สงคราม 

เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกาแบ่งเป็น ๒๖ วรรค ตามเนื้อหาคัมภีร์อรรถกถาธรรมบท 
โดยท่านจัดเรื่องที่มีลักษณะธรรมะตามแต่ละหมวด แต่ไม่ได้อธิบายทุกเรื่องเหมือนคัมภีร์อรรถกถา
ธรรมบท เลือกอธิบายเป็นบางเรื่อง รวมทั้งสิ้น ๑๙๒ เรื่อง ได้แก่ ๑) ยมกวรรค มีทั้งหมด ๑๔ เรื่อง 
๒) อัปปมาทวรรค มีทั้งหมด ๙ เรื่อง ๓) จิตตวรรค มีทั้งหมด ๙ เรื่อง ๔) ปุปผวรรค มีทั้งหมด ๑๐ 
เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องนางวิสาขา และเรื่องปัญหาของพระอานนทเถระ ๕) พาลวรรค 
มีทั้งหมด ๑๑ เรื่อง เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระอุทายีเถระ เรื่องภิกษุชาวเมืองปาฐา เรื่องพระ
อุบลวรรณาเถรี และเรื่องพระสุธรรมเถระ  ๖) ปัณฑิตวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย 
ได้แก่ เรื่องภิกษุอัสสชิและปุนัพพสุกะ เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูป เรื่องพระเถระผู้ตั้งอยู่ในธรรม เรื่องการฟัง
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ธรรม และเรื่องภิกษุอาคันตุกะ ๗) อรหันตวรรค มีทั้งหมด ๔ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่อง
พระเพฬัฏฐสีสเถระ เรื่องพระอนุรุทธเถระ เรื่องพระมหากัจจายนเถระ เรื่องพระติสสเถระชาวกรุง
โกสัมพี เรื่องพระขทิรวนิยเรวตเถระ และเรื่องหญิงคนใดคนหนึ่ง ๘) สหัสสวรรค มีทั้งหมด ๖ เรื่อง 
เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพราหมณ์ผู้เป็นลุงของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องพราหมณ์ผู้เป็นหลาน
ของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องพราหมณ์ผู้เป็นสหายของพระสารีบุตรเถระ  เรื่องอายุวัฒนกุมาร   เรื่อง
พระขานุโกณฑัญญเถระ  เรื่องพระสัปปทาสเถระ  เรื่องนางปฏาจารา  เรื่องนางกิสาโคตมี ๙) 
ปาปวรรค มีทั้งหมด ๙ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพระเสยยสกัตเถระ  เรื่องชน  ๓  คน 
และเรื่องเจ้าสุปปพุทธศากยะ ๑๐) ทัณฑวรรค มีทั้งหมด ๙ เรื่อง เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุ
ฉัพพัคคีย์ และเรื่องพระปิโลติกเถระ  

๑๑) ชราวรรค มีทั้งหมด ๖ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องหญิงสหายของนาง
วิสาขา เรื่องพระอุตตราเถรี และเรื่องพระนางรูปนันทาเถรี  ๑๒) อัตตวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่
ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องพระอุปนันทศากยบุตร  เรื่องการกระเสือกกระสนเพ่ือจะท้าลายสงฆ์ และ
เรื่องพระอัตตทัตถเถระ ๑๓) โลกวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุผู้เจริญ
วิปัสสนา เรื่องอภัยราชกุมาร เรื่องพระสัมมัชชนเถระ และเรื่องนางจิญจมาณวิกา ๑๔) พุทธวรรค มี
ทั้งหมด ๖ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่  เรื่องยมกปาฏิหาริย์  เรื่องภิกษุผู้ไม่ยินดี และเรื่องพระ
เจดีย์ทองของพระกัสสปทสพล ๑๕) สุขวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย คือเรื่องปราชัย
ของพระเจ้าโกศล ๑๖) ปิยวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องเด็ก ๕๐๐ คน และ
เรื่องนายนันทิยะ  ๑๗) โกธวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย คือ เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย์ ๑๘) 
มลวรรค มีทั้งหมด ๘ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระโลฬุทายีเถระ เรื่องกุลบุตรคนใดคน
หนึ่ง เรื่องอุบาสก ๕ คน และเรื่องอุบาสก ๕ คน  ๑๙) ธัมมัตถวรรค มีทั้งหมด ๑๐ เรื่อง ๒๐) มรรค
วรรค เนื้อความในอรรถกา มีทั้งหมด ๕ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูปอ่ืนอีก 
เรื่องพระปธานกัมมิกติสสเถระ  เรื่องสูกรเปรต เรื่องพระเถระแก ่และเรื่องนางกิสาโคตมี  

๒๑) ปกิณณกวรรค มีทั้งหมด ๕ เรื่อง เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องพระลกุณฏกภัททิย
เถระ เรื่องภิกษุวัชชีบุตร เรื่องจิตตคฤหบดี และเรื่องนางจูฬสุภัททา ๒๒) นิรยวรรค มีทั้งหมด ๓ 
เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องสัตว์ผู้ถูกทุกข์เบียดเบียน เรื่องภิกษุผู้อยู่ที่ฝั่งแม่น้้าชื่อวัคคุมุทา 
เรื่องบุตรเศรษฐีชื่อเขมกะ เรื่องหญิงขี้หึง เรื่องนิครนถ์ และเรื่องสาวกเดียรถีย์  ๒๓) นาควรรค มี
ทั้งหมด ๔ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุผู้เคยเป็นควาญช้าง เรื่องช้างชื่อปาเวรกะ 
เรื่องสัมพหุลภิกษุ และเรื่องมาร  ๒๔) ตัณหาวรรค มีทั้งหมด ๗ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่อง
วิพภันตกภิกษุ เรื่องเรือนจ้า เรื่องบุตรเศรษฐีชื่ออุคคเสน ๙. เรื่องอุปกาชีวก และเรื่องอังกุรเทพบุตร 
๒๕) ภิกขุวรรค มีทั้งหมด ๑๒ เรื่อง เรื่องที่ไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องภิกษุชื่อโกกาลิกะ เรื่องภิกษุคบ
ภิกษุผู้เป็นฝักฝ่ายผิดรูปใดรูปหนึ่ง และเรื่องสุมนสามเณร ๒๖) พราหมณวรรค มีทั้งหมด ๕ เรื่อง 
เรื่องท่ีไม่ได้อธิบาย ได้แก่ เรื่องมาร เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง เรื่องพระนางมหาปชาบดีโคตมี เรื่อง
พระสารีบุตรเถระ เรื่องชฎิลพราหมณ์ เรื่องกุหกพราหมณ์ เรื่องนางกิสาโคตมี เรื่องพราหมณ์คนใดคน
หนึ่ง เรื่องอุคคเสน เรื่องพราหมณ์ ๒ คน เรื่องอักโกสกภารทวาชพราหมณ์ เรื่องพระสารีบุตรเถระ 
เรื่องพระอุบลวรรณาเถรี เรื่องพราหมณ์คนใดคนหนึ่ง เรื่องพระเขมาภิกษุณี เรื่องพระติสสเถระอยู่ใน
เงื้อมเขา เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง เรื่องสามเณร เรื่องพระมหาปันถกเถระ เรื่องพระปิลินทวัจฉเถระ 
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เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง เรื่องพระสารีบุตรเถระ เรื่องพระมหาโมคคัลลานเถระ เรื่องพระเรวตเถระ 
เรื่องพระจันทาภเถระ เรื่องพระสีวลีเถระ เรื่องพระสุนทรสมุทรเถระ เรื่องพระโชติกเถระ เรื่องภิกษุผู้
เคยเป็นนักฟ้อนรูปที่ ๑ เรื่องภิกษุผู้เคยเป็นนักฟ้อนรูปที่ ๒ เรื่องพระวังคีสเถระ เรื่องพระธรรมทินนา
เถรี เรื่องพระอังคุลิมาลเถระ และเรื่องเทวหิตพราหมณ์ 

เนื้อหาคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา เป็นการประพันธ์แบบร้อยแก้วผสมร้อยกรอง (วิมิสสะ) 
ตัวอย่างร้อยแก้ว เช่น ปถมคาถาโย โย ตณฺหานุสโย ทุกฺขนิพฺพตฺตนเหตุภาเวน วุตฺโต ฯ โส กติวิโธ กีทิ
โส กตฺถ กถ้ อุปฺปชฺชตีติ อาห “ยสฺส” ตฺยาทิ ฯ โส ฉตฺตึสวิโธ มนาปสวนทุทิฏฺฐิวฑฺฒนสภาโว อชฺฌตฺติก
พาหิยปฺปเภเทสุ ทฺวาทสายตเนสุ อุปฺปชฺชติ ฯ เตสุ จ ปลิเวฐนส้สิพฺพนสภาเวน ลตากาเรน อุปฺปชฺขตีติ 
อตฺโถ ฯ ส่วนตัวอย่างการประพันธ์ที่เป็นร้อยกรองหรือคาถา เช่น 

นยา เอกตฺตนานตฺตา- พฺยาปารธมฺมตาวสา 
จตุธาติ ปวุจฺจนฺติ  กวินฺเทน สุธีมตา 
เหตุผลสมฺพนฺเธน  สนฺตานานุปจฺเฉทโต 
ปวตฺโต เอกตฺตนโย กวินฺเทน ปกาสิโต 
สกสกปจฺจเยหิ  นานาธมฺมานุปชฺชน้ 
โสว นานตฺตนโยติ เวทิตพฺโต วิภาวินา 
ตทุปฺปนฺนาน้ ธมฺมาน้ อวสวตฺติตฺตา ปน 
พฺยาปารรหิตตฺตา โส- พฺยาปาโรติ ปวุจฺจติ 
ต้ต้ธมฺมานุรูเปน  ต้ต้ผลานุปชฺชน้ 
ธมฺมตานโย วิญฺเญยฺโย นยลกฺขณวิญฺญุนาติ ฯ 

คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา ๓ ลักษณะ คือ ๑) การอธิบายบท ๒) การแสดงองค์ประกอบของ
ค้า (ธาตุ วิภัตติ และปัจจัย) ๓) การอธิบายหลักธรรม  

การอธิบายบทหรือศัพท์เป็นการแสดงความหมายของบท ซึ่งผู้แต่งได้แสดงในรูปวิเคราะห์
เป็นต้น บทที่ได้แสดงหรืออธิบายไว้ เช่น ๑) พระจักขุบาลเถระ หมายถึง พระเถระรักษาจักษุแตก 
เสื่อม บอด ๒) ทาน ในอนุปุพพิกถา หมายเอาประเภท อานิสงส์ อาการเศร้าหมอง ผ่องแผ้วแห่งทาน 
๓) พระศาสดา ในความหมาย ๙ ลักษณะ ได้แก่ ๓.๑) ก้าจัดกิเลส ๓.๒) สั่งสอนไวไนยสัตว์ ๓.๓) 
เสมอด้วยพาหนะข้ามทางกันดาร ๓.๔) การให้ประโยชน์อันงาม ๓.๕) มีประโยชน์สมบูรณ์ ๓.๖) 
อ้านวยประโยชน์ที่ดี ๓.๗) ส้าเร็จประโยชน์ ๓.๘) ความส้าเร็จ ๓.๙) เย็น 

การแสดงธาตุ วิภัตติ ปัจจัย ที่เป็นองค์ประกอบของศัพท์ เช่น อฑฺโฒ ส้าเร็จมาจาก อา 
บทหน้า, เฌ ธาตุ ในความคิด, แปลง ฌ เป็น ฒ, ท้าเทวภาวะ (ซ้อน ฑ), รัสสะ อา เป็น อ, 

พฺรหฺม ส้าเร็จมาจาก วห, วาห ธาตุ, ม ปัจจัย, แปลง ว เป็น พ, ลง ร อาคม 
พฺราหฺมณ ส้าเร็จมาจาก ทฺวิ บทหน้า, หร ธาตุ ในความทรงไว้, แปลง ทฺวิ เป็น พา, ลง ร 

อาคม, แปลง ร เป็น ณ, ลง ม อาคม 
 อีกนัยหนึ่ง พฺราหฺมณ ส้าเร็จมาจาก วาห ธาตุ ในความลอย, ยุ ปัจจัย, ลง ร อาคม และ 

ม อาคม 
การอธิบายหลักธรรมมุ่งให้เข้าใจหลักธรรมง่ายข้ึนหรือชัดเจนยิ่งขึ้น เช่น ความไม่ประมาท

เป็นยอดแห่งธรรมทั้งหลาย เหมือนพระตถาคตเป็นผู้สูงสุดแห่งสัตว์ทั้งหลาย เหมือนจันทร์แดงเป็น
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ยอดแห่งต้นไม้ที่มีกลิ่นเป็นแก่นสาร เหมือนพระเจ้าจักรพรรดิเป็นผู้สูงสุดแห่งพระราชาทั้งหลาย 
เหมือนแสงจันทร์เป็นยอดแห่งแสงดาวทั้งหลาย เหมือนพระอาทิตย์ส่งแสงในสรทกาล หรือเวลา
ปราศจากเมฆหมอก เหมือนผ้าแคว้นกาสีเป็นยอดแห่งผ้าทั้งหลาย และเหมือนต้นไม้ประจ้าทวีปเป็น
ยอดแห่งต้นไม้ในทวีปนั้นๆ 

๕.๒ อภิปรายผล 

คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา ยังไม่เป็นที่รู้จักในการศึกษาบาลี เพราะยังไม่มีการแปลเป็น
ภาษาไทยและใช้เป็นคู่มือการศึกษาคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถา เป็นที่รู้จักเฉพาะผู้ที่สนใจศึกษาคัมภีร์บาลี
ที่หายากเท่านั้น และเหมาะใช้เป็นคู่มือการสอนคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถา ของครูสอนบาลี ซึ่งต้องเป็นผู้ที่
มีความรู้ภาษาบาลีดีในระดับหนึ่ง เพราะต้องแปลบาลีได้โดยไม่มีคัมภีร์  ธมฺมปทมหาฎีกา ดูประกอบ 
และคัมภีร์ฏีกามีส้านวนที่ยากกว่าคัมภีร์อรรถกถา ดังนั้นการแปลส้าหรับผู้ที่ไม่ได้เรียนบาลี ไวยากรณ์
ชั้นสูงมาจึงเป็นเรื่องยากพอสมควร 

ผู้แต่งคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา ไม่ได้อธิบายคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถา ทุกเรื่อง เลือกอธิบาย
เฉพาะเรื่องท่ีมีเนื้อหาหลักธรรมและท้องนิทานที่น่าสนใจเท่านั้น บางเรื่องก็อธิบายเพียงเล็กน้อย บาง
เรื่อง เช่น สามาวดี ผู้แต่งก็เลือกอธิบายเฉพาะความไม่ประมาท ซึ่งเป็นประเด็นหลักของเรื่อง แต่
ส้านวนการอธิบายเกือบทั้งหมดเป็นการน้าพระพุทธพจน์ในคัมภีร์สังยุตตนิกาย มหาวารวรรคมาแสดง
ประกอบประเด็นที่ตนน้าเสนอเท่านั้น ไม่ได้แสดงความคิดเห็นของผู้แต่งอะไรมาก ท้าให้ส้านวนการ
อธิบายมีน้้าหนักไม่มาก คือได้องค์ความรู้ใหม่เพ่ิมเติมไม่มาก   

๕.๓ ข้อเสนอแนะ 

๕.๓.๑ ข้อเสนอแนะเพื่อการน าไปใช้ 
คณะสงฆ์ไทยควรได้แปลคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา พิมพ์เผยแผ่ เพ่ือใช้เป็นคู่มือของครูสอน

บาลี โดยประชาสัมพันธ์คัมภีร์และแจกทุกส้านักเรียนบาลี เพ่ือให้ครูสอนบาลีเห็นความส้าคัญของ
คัมภีร์ในฐานะเป็นคู่มืออธิบายคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถา แล้วได้ถ่ายทอดความรู้ที่เกิดจากการศึกษาคัมภีร์
แก่นักเรียนบาลีต่อไปอันจะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาและท้าความเข้าใจคัมภีร์ธรรมบท ซึ่งจะเป็น
ประโยชน์ต่อการศึกษาและปฏิบัติตามหลักพระพุทธศาสนา  

๕.๓.๒ ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยครั้งต่อไป  
การศึกษาวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษารูปแบบ โครงสร้าง การแปล และสังเคราะห์เนื้อหา

คัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา พบว่ายังมีประเด็นที่ศึกษาเพ่ิมเติมได้อีก จึงขอเสนอแนะเพ่ือการวิจัยครั้ง
ต่อไป ดังนี้ 

๑. ศึกษาคัมภีร์ ธมฺมปทัฏฐกถาคาถาโยชนา 
๒. วิเคราะห์หลักธรรมเชิงปัจจัยที่ปรากฏในคัมภีร์ ธมฺมปทมหาฎีกา 
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